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:M)شNپ 

 ل"وان":" ک"م تـــــــــا زۆر ه"مـــــــــوومـــــــــان ئ"ن$34 :اخـــــــــود ئـــــــــان$34 ـمان ب.ن.ب,ت ک" بـــــــــ'&%$" ل" 
D,زمــــــــــــــان EFسHبIJوە گــــــــــــــ"&Mو ه"N ژاپۆن و ER STاوی  و VWXره"مه"N ER"Zتــــــــــــــای VFئ"ن$م"[ش 
V ک" ئ"وbش زمــــــــــاVR :اNــــــــــاVR :اخــــــــــود ژاپۆن$"، ڕەنــــــــــگ" cdeت بــــــــــوو"Zش و تــــــــــایghس"رنــــــــــج ڕا 
ی c3Wتمان فmس%بbت" س"ر ئ"م زمــــان" نــــاوازە:" و وmeت ح"زمــــان چــــوو"Zتــــای"N مانpqه"نــــد 
&ان لXوەرگـــ'&ن :ان بۆ ه"ر t c3Wگ"ین و ز&اتـــر چZmانـــمان تvخوازەxل" ئـــان$34 د EWـــاشـــN تـــا V cdبب 
eــــــوون بۆمــــــان دەرەک"وێ ک" N"ڕاســــــEF هیچ c3Wف"N دەســــــ%پ,کردن ERاv م ST"N ،تــــــر DIارvهۆ 
D,ات,کدا زمــــــــانv"ئ"م زمــــــــان"، ل VRــــــــووe c3Wکوردی ن$" بۆ ف VRس"رچــــــــاوە:"� ئ"وتۆی زمــــــــا 
 هXندە دە�ــــــــــم"ن و ن"نــــــــــا�اوbش ن$"، نــــــــــ�&ک"ی ١٣٠ م$لیۆن ک"س قــــــــــس"ی پ,دەک"ن،
 منHش :"ک,ک بـــــــــــــــــووم ل"وک"ســـــــــــــــــان" و ح"زم کردوە ئ"گ"ر ک"م,کHش بgت ل"م زمـــــــــــــــــان"
ی بـــZم، بM&" زۆر گ"ڕام N"دوای کتmب,D ل"م شXوە:" ک" وەک س"رەتـــا:"ک c3Wگ"م و فZmت 
م N"داخ"وە N" کوردی ن"بــــــوو، وەک ST"N ، VRژاپۆ VRات" نــــــاو زمــــــاZــــــمN �Rســــــادە"N ت وgواب 
 ئ"وتــــــــــــــــــرێ vــات,ک ک" N"دوای کــتmــب,کــدا ئ"گ"ڕHIــت و ت"نــــــــــــــــــهــا تۆ پXــbJــســ%ــت پER"$m و
3 خۆت ب.نووسHت، س"رەتـــــــــا مـــــــــن v"N "NارهXناVR س"رچـــــــــاوەی �R"وێ ئ"وا ئ"hدەســـــــــ%تنا 
م ل"وەکردەوە ئ"ی ئ"گ"ر cWم ب ST"N ،ـــــــــــوومe c3Wخۆم ف t�"N تـــــــــــر ه"رچۆن,ک بـــــــــــوو VRزمـــــــــــا 
"N 3 VRـ�,ـت و ن"تــــــــــــــــــواe c3Wـش" فghتــــــــــــــــــر وەک مــــــــــــــــــن ب$"وێ ئ"م زمــــــــــــــــــان" س"رنـج�ا D,ک"س 

VRر ن"بـــــــوو"N"ل "&Mات؟ بpN �� ات ئ"وvات ئ"وpe c3Wتـــــــر خۆی ف VRاv"س"رچـــــــاوەی زمـــــــان 
"Zmب�&ارمـــــدا ک" ئ"م کت VRژاپۆ VRزمـــــا VRـــــووe c3Wهیچ س"رچـــــاوە:"� کوردی بۆ ف (D&نـــــ�"N) 
ی ئ"م زمـــــان" نـــــاوازە:"ت دەvات c3Wف �Rســـــادە"N "ک"م و بـــــنووســـــم کN ۆن$" ئـــــامـــــادە EWئ,ل$ک 
، ئgستاش Nــــــا N"نــــــاوی خــــــودا v 3ان�� �R"N 3 :اســــــا و ڕ�سا و جــــــدد:ات و �R"N 3 مــــــامۆســــــتا �R"N 
 پ,ک"وە دەست پZmک"ین: .………………………………………………………………………

محمد محود ڕەش$د 
٢٠ / ٩ / ٢٠٢٣ ، ٥:٣٢ ئـ 

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 2 146



فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

س(رەتاB(ک:  

 : V cdان V cWخواز ب c3W3 ئ,م"ی ف �R"ل"س"رەتا ه"ندێ شت ه":" ک" ئ

3 :"یت" نــــاو بــــوارەک"وە بۆت • ERاv م ST"N ، جیهان VRاv"ن زمــــان& EWت ل" قــــورســــgک,ک ب": VRژاپۆ VRــــاوە ک" زمــــاN وا 
ی لXئ"ک"یت"وە و  cWە ک" ب EWو زۆر ل"وە ئــــــــــــاســــــــــــان¦x"N دەرەک"وێ ک" ل"ڕاســــــــــــ%$دا :"کجار واش قــــــــــــورس ن$" و
Heت ت"نــــها پbJXس%ت N" ه"وxدان و ح"ز و vات ه":" بۆی  c3Wبــــت"وێ ف EFڕاســــ"N ــــارەی، ئ"گ"رN"ستووت" لHب

وەک ه"ر بوارDI تر و زمان,D تر، هیچ ش%,ک م"حاڵ ن$". 
V ک" زمـــــاVR ژاپۆVR ٣ سHست"© نـــــووسیVF ه":" و N" ٣ جۆر ئ"لفبc3F ج$اواز ئ"نـــــووســـــن ک" ئ"وانHش • cd3 بـــــزان �R"ئ

ا®ـانـا و vاتـاانـا ه"ردووک$ان :"� ٤٦ پHت ل"خۆدەگـرن و ه"مـان  cWان�� ) ، هv ، اتـاانـاv  ، ا®ـانـا cWل" ( ه V cdبـ'&ت
 VRان�� ـش ئ"و پ.تان"ن ک" ل"زمــاv ، وە و نــووس.ن$ان ج$اوازەXندن"وە و دەنگ$ان ه":" ت"نــها شIJوازی خــXش
اون و N" شXوە زۆر چ� و پ� و ق"رەNـــــــــــــــاxغ و ئـــــــــــــــاxۆزەvان$ان و ژمـــــــــــــــارە زۆرەک":ان نـــــــــــــــا�اون ،  cWچی°$"وە وەرگ
 "N و V cdژاپۆن VRاv"ا®ــانــا پ.ت" ڕەس"ن cWوە:ان وەک ±"نــج"رە وا:" ، هXش : V cdXx"ان ئ$mئ"وان"ن ک"لای خۆمــان پ
شXوە ئـاسـان و لارەک":ان ئ"نـا�Iن"وە ، vاتـاانـا شXوە:"� ڕIک و ڕەق$ان ه":" و ز&اتـر بۆ نـووسیVF ووش"ی 
 VRئ,م" چــونک" ژاپۆ VRاvن ل" ژاپۆن$دا، وەک نــاوی مــن و نــاوی تۆ، وات" بۆ نــموون" نــاوەI VWXاردەهv"N دەرە�

ا®انا و vان�� نانوو�Iن x"N¦و v "Nاتاانا دەنوو�Iن.  cWه "N ن$" ئ"وا
• EFڕاســــــ"N "ان�� کv"بــــــ'&%$" ل (ڕای مــــــن"N) انv"ن زمــــــان& EWک,ک ل"قــــــورســــــ": "N کردوە VRئ"وەی ک" ژاپۆ : vان��

م ک"س,ک  ST"N ،":"ان�� هv ه"زاران"N "ان ب�$ت ک& c3Wست" تــا فbJXزۆر&ان پ D,اتv ژمــارە:"� زۆر&ان ه":" و
ب$"وIت N"ت"واوی NـــــــــــخX°IJت"وە و بـــــــــــنووسgت بۆ ژ&اVR ڕۆژان" ئ"وا ت"نـــــــــــها نـــــــــــ�&ک"ی ٢٠٠٠ vان�� پbJXست" 
3 هیچ  �R"N ت گ"ر ک"س,ک"Zتـــــــــــــــای"N تgـــــــــــــــخا:"نN زۆر D,اتv ت، ئ"م"ش خۆی بۆی ک"م ن$" ئ"کرێgبـــــــــــــــزان
&ان دە�R ل"وە  c3Wڕاسـت و دروسـت ف VFIJو شـIڕ"N 3 ERاv ،ـوون$انe c3Wف "N اتpZ%ه"ڕەم"� دەسـ"N نمای$"ک وIڕ
 VRی ژاپۆ c3Wت فIب$"و EFڕاســـ"N ک"ین چـــونک" ئ"گ"ر ک"س,کN ت"واو ت"ر� V cdXxن ک" دەرەک"وێ، نـــا EWئـــاســـان
م ئ,م" وەک تــــازە دەســــ%پ,ک"رIک جــــارێ ±"ل"ی  ST"N گ"ک"یIان�� :"ت" س"ر ڕv ب�,ت ئ"وا ل"کۆتــــای$دا ه"ر

خوازDI زۆر ه":" ڕەنگ" ل"داهاتوو کتmب,D تر ل"س"ر vان�� Nک"م…  c3Wئ"وەمان ن$"، ئ"گ"ر زان$م ف
• VRاv"ه"ر�3 جۆری پ.ت VRژاپۆ �Rئـــاســـا D,اری پ,دەکرێ، وات" نـــووس.نv ست"مHژاپۆن$دا ه"ر�3 س VFل"نـــووسی

V دەرeـــــارەی ئ"م  cdوەک مـــــن و تۆ ک" س"رەتـــــامـــــان" و ل" ژاپۆن نـــــاژ&ن و هیچ نـــــازان D,م بۆ ک"ســـــان ST"N ، ":ت,دا
 "N و ت"نـــــــــها¦x"N ک"ینN ان�� ـ"وە س"رقـــــــــاڵv "N ات ل"س"رەتـــــــــاوە خۆمـــــــــانv"ست نbJXزمـــــــــان" ڕەنـــــــــگ" هیچ پ
ا®ــــــانــــــا و vاتــــــاانــــــا ئt³H خۆمــــــان N"ڕێ ئ"ک"ین بۆ ئ"م ئــــــاســــــت"، بM&" منHش ل"م کتZm" هیچ پ.ت,v Dانج$م  cWه
ا®ـانـا  cWخـواز، ت"نـها ه c3Wات ل"س"ر فv"ست دروسـت نbJXۆزی نـاپxت"وە و ئـاX°XمN �Rسـادە"N دانـ"نـاوە بۆئ"وەی
 VRــــووe c3Wبۆ ف V cdس%$"� س"رەکbJXاتــــانــــا پv ا®ــــانــــا و cWردا ه"ردوو جۆری ه"Zرامــــ"N"ناوە ، لXارهv"N اتــــاانــــامv و
&ـان بـ�$ـت، N"پ,ـچ"وان"ی vـانـ�� ئ"م دووان" زۆر ئــــــــــــــــــاســــــــــــــــــانــــــــــــــــــن و vـات,D ک"م$ـان ئ"وIـت بۆ  c3W3 ف �R"و ئ VRژاپۆ

eوون.  c3Wف
زمـاVR ژاپۆN VR"وە نـا�اوە ک" زمـان,D زۆر N"ڕIزە و ل"vلتووری ئ"وان ڕIز و ڕIزدانـان N"ش,D گ"ورەی ئ"م زمـان" •

 EFڕەگ"ز و ت"م"ن و ±ـــــل"و ±ـــــا:" و ئـــــاســـــ c3Fپ"N ک"� قـــــس"ک"ر و ک"� قـــــس" بۆکراو و c3Fپ"N "&Mو ژ&ان$ان"، ب
ی و پHش" و هــــــــتد… ڕIز N"شXوە:"� ج$اواز دادەنــــــــ'Iت و دەنــــــــوو�Iت، ئ"م خــــــــاx" زۆر گــــــــرنــــــــگ"  cWشــــــــبµڕۆ
N"تـــــایZ"ت بۆ ئ"وان"ی ک" وائ"زانـــــن زمـــــاVR ژاپۆVR ل"٪١٠٠ ئ"و زمـــــان":" ک" ل" ئ"ن$م,دا قـــــس"ی پ,دەکرێ و 
N"رگــــــIJمان ک"وتــــــوە، ڕەنــــــگ" زمــــــاVR قــــــس"کردVR ه"مــــــوو ئ"ن$م,pان N"و جۆرە ن"بــــــن ک" ل" ڕاســــــ%$دا ژاپۆن و 
3 ڕIز دانــاVR پbJXست  �R ــازاڕی وN وە:"� نــاڕەس4 وXش"N زۆر&ان D,ش"N و¦x"N ئ"ک"نmان قــس"ی پv"$ژاپۆن
eــــووHeت مــــانــــای  c3Wوە فX3 ت"نــــها چ"نــــد ڕســــت":"ک و ووش"گ"ل,ک ل" ئ"ن$م ERاv "eئــــا®ــــادار "&Mقــــس" ئ"ک"ن، ب
م ئیEW ئ"م"ش ه"مــــوو ئ"ن$م,pان نــــا·ــــ'Iت"وە و مــــانــــای ئ"وەش ن$"  ST"N ،بــــوو&ت VRی ژاپۆ c3Wئ"وە ن$" ک" تۆ ف
3 تۆ ل" س"رەتــــــــــــــادا شXوازە  �R"و ئ¦x"N ، VRژاپۆ VRــــــــــــــووe c3Wت بۆ فgخــــــــــــــراپ ب EFگشــــــــــــــ"N 34$ئ"ن VRک" س"یرکرد
ئ"vاد:4 و ڕاســــت"ک" بــــزانHت، ئیEW دواتــــر ل"ه"ر کIJ$"ک و NــــاN"ت,ک ژاپۆVR ببHسEF ئ"زانHت ک" ئ"م شXوە 
قـــــــس"کردن" ڕاســـــــت و دروســـــــت" و N"پc3F پbJXست ڕIز v"Nارهـــــــاتـــــــوە :ان نـــــــا و ئ"تـــــــواVR ســـــــوودی ل�Xب.ن$ت بۆ 

eووVR ز&اتر.  c3Wف
وەک ل"پgش"ک$"ک" Nــــــــاســــــــم کرد ئ"م کتN "ZmــــــــاسکردVR ڕIزمــــــــان ل"خۆنــــــــا·ــــــــ'Iت، ئ"وە درووش4 مــــــــن" ه"رvات •

3 ل"س"ر خۆم  EFم و هیچ شــ"hناmڕەسم$ات"وە دەســ%پ EFل" :اســا و ڕ�سا و شــ V cWم ه"رگZــe c3Wت زمــان,ک فIــم"وN

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 3 146



فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

eـــووVR کۆم"x,ک ووش" و  c3Wل" ف �Rســـادە"N و س"رەتـــا زۆر¦x"N ،ئ"زانـــم VFIن"ر D,xخـــا "N م و ئ"وە"hف"رز نـــا
مــانــا و ڕســت" و شXوەی خــIJندن"وە:ان N"دروســEF دەســ%پmئ"ک"م و ئ"م شXوە:" بۆ خۆم ســوودم 3¹ ب.نیوە و 
ئ"م"وIت ئ"و ســوودە Nــگ":"نــم N" تۆش (ئ"م" ت"نــها ڕای خۆم" ڕەنــگ" ه"x"ش Nــم :ان بۆه"مــووک"س N"م 
ن" و  STل"دوای ئ"م خــا "Zmئ"م کت "&Mت، بgو بۆ ه"ر زمــان,ک ب¦x"N VRن"ک ت"نــها بۆ ژاپۆ EWت)، ئیgجۆرە ن"ب
N V"ش" س"رەک$"ک"ی بــ'&%$" ل" (٤٠٠) نــموون"ی  cdان ئ"ب& c3Wاتــاانــا ک" دواتــر دان" دان" فv ا®ــانــا و cWه VRاv"پ.ت
ووش" و مـــــانـــــا ک" زۆرتـــــ'&ن دووeـــــارەبـــــوون"وە و v"NارهXنا:ان ه":" ل" ژاپۆن$دا و ه"ر&"ک":ان (دوو) ڕســـــت"ی 
ل"گ"x" ک" مـــــــــانـــــــــاh"ی N"کوردی نـــــــــوو�اوە و ه"روەهـــــــــا شXوەی خـــــــــIJندن"وەک"[ش$ان N" پ.ت" کورد:"vان 
نــوو�اوە، ل"ڕاســ%$دا س"رەتــا N"ت"مــا بــووم ١٠٠٠ ووش" و مــانــا و ه"ر&"ک":ان N" دووڕســت" داب°,م بۆئ"وەی 
م دواتـــــر بۆم دەرک"وت ک" ئ"م" vات,D زۆری ئ"وIت و دەرف"ER ئ"و ه"مـــــوو ووش" و  ST"N تgو ت"س"ل ب c3Wت
�� ، وەک  م ک"گ"[شتم" ٤٠٠ دەســتم ه"x«رت ST"N ، ب�&ارمــدا ٥٠٠ ووش" بــنووســم "&Mت بgڕســت":"م نــاب
N V"ردی گ"ورە نHـشـان"ی ن"هــــــــــــــــــاوbـشـ%ـن" ، ڕاســــــــــــــــــت" ت"نــــــــــــــــــهـا ئ"م کـتmـZ" ســــــــــــــــــادە:" و ئ"م زان$ـار&" ک"م و  c3dx"ئ
 "Zmم ڕەنـــــــگ" ئ"م ٤٠٠ ووش":" و ئ"م کت ST"N ئ"م زمـــــــان" گ"ورە و فـــــــراوان" نـــــــاات ER":ن"راIJســـــــنوورداران" نـــــــ

س"رەتا:"� تاح"دێ Nاش�,ت بۆئ"وەی ل" سفرەوە Nچین" ناو زماVR ژاپۆن$"وە. 
• VFم ک" ه"نــــــدێ کۆر� ئۆنــــــلایp&رنــــــام"مــــــداه":" و خ"ر"N"م ل ST"N ،"$وە ن"Zmم کت"N ان ±"یوەنــــــدی:"xئ"م خــــــا

eــووVR ووش" و مــانــا و ڕســت" ئــاســEF (س"رەتــا�R و مــامــناوەنــد و پgش"کوتــوو)ـی ژاپۆنHش داب°,م وەک چۆن  c3Wف
¾ زمـــــــــــان"vاVR تـــــــــــر ه"ن,ک کۆرســـــــــــم ه":"، بM&" ئ"وان"ی ئ":ان"وIت Nـــــــــــا ئـــــــــــا®ـــــــــــادارeـــــــــــن و چـــــــــــاو&ان ل"س"ر 

ئ"vاونت"vانم بgت ل" ف"[سبووک :ان ت$کتۆک :ان ت,ل,گرام. 
• .🥰 🌷  ل"vاER بووVR ه"ر پgش°$ار و ڕەخن" و س"رنج و تmب.ن$"ک ل"س"ر ئ"م کتZm" ±"یوەند:م پXوە Nک"ن

لینD پرۆفا:¿ ف"[سبووک: 

https://www.facebook.com/profile.php?id=100004660725443 
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ف"[سبووکت$کتۆکت,ل,گرام

https://www.facebook.com/profile.php?id=100004660725443


فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

1پیتەکانی هیراگانا: 

2

1 بـۆفـێربـوونـی پـیتەکـانـی هـیراگـانـا و کـاتـاکـانـا ئـەپ و بـەرنـامـە گـەلـێکی زۆرهـەن کـە بـاش و بـەسـوودن بـەڵام لـە ئـەزمـوونـەوە بـاشـتریـن و خـێراتـریـن 
ڕێـگە بـۆفـێربـوونـی هـەر پـیتێکی نـوێ بـریـتیە لـەنـووسـینەوەی چـەنـدجـارێـک بـەو شـێوەیـەی کـە هـەمـوومـان لـە قـۆنـاغـی سـەرەتـایـی فـێری ئـەم پـیتانـەی 
زمـــانـــی کـــوردی خـــۆمـــان بـــوویـــن، بـــۆیـــە دەفـــتەرێـــکی بـــچووک بـــێنە و لـــەهـــەر لاپـــەڕەیـــەک ٣ پـــیت یـــەکـــی نـــموونـــەیـــەکـــیان لـــەســـەرەوە بـــە قـــەڵـــەمـــی جـــاف 
بـــەجـــوانـــی بـــنووســـە و دواتـــر بـــە قـــەڵـــەمـــی دار لـــەخـــوارەوە بـــیان نـــووســـەرەوە تـــا خـــوارەوە و تـــا ئـــەوکـــاتـــەی هـــەســـت ئـــەکـــەی فـــێربـــوویـــت، لـــەگـــەڵ هـــەر 

نووسینێکدا ناوی پیتەکە و خوێندنەوەکەی بڵێرەوە.

2 ئــەو ژمــارە بــچووکــانــەی کــە بــەهــەر یــەک لــە پــیتەکــانــەوە دەیــبینیت ئــەوە ڕیــزبــەنــدی هــێڵەکــانــیەتــی کــە ســەرەتــا چــۆن بــینووســیت و لــەکــام هــێڵەوە 
دەستپێبکەیت، گرنگە کە بەپێی ڕیزبەندی ڕاست پیتەکان فێر ببیت.
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ئۆئÀئوئیئا

کۆکÀکوکیvا

سۆسÀسوشیسا

تۆتÁÀسوچیتا
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نۆنÀنونینا

هۆهÀفوهیها

مۆمÀمومیما

یۆ یو :ا

رۆرێروریرا
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ا®ــــــــــــانــــــــــــا بــــــــــــوون ، ئ"وەی ل"ژI'&ان نــــــــــــوو�اوە ه"م نــــــــــــاوی پ.ت"ک":" و ه"مHش شXوازی  cWه VRاv"ئ"مــــــــــــان" ٤٦ پ.ت
N 3"م ڕادە:" ئاسان" هیچ جۆرە دەنگ,D ت$ان$" بۆ ئ,م" قورس بgت.  SÂ"N ، ندن"وەک"یIJخ

 EFووش"ی ( ئـااسـاتـانـاهـامـا:اراوا )، ه"ر&"ک":ان پی VRرکرد"N"ـوون$ان بـ'&%$" ل" لe c3Wگ":"� ئـاسـان بۆ فIت ـ ب: ڕ)
3 ، ئۆ )ـ$ان بۆ ز&اد ئ"ک":ت ک" ئ"م پmنج  ÄR ، ئـو ، ÄR ، ئـا ) VFIبزـو 

Å
Dو ت"نـها دەن ER"&Mک"ی خ"x"س"رەتـای کۆم

V ل"زمــــــاVR ژاپۆن$دا ، پ.ت"vاv VRاتــــــاانــــــاش وەک Nــــــاســــــمان کرد ه"مــــــان خــــــIJندن"وە و  VdIبــــــزو 
Å

Dدەن "hدەنــــــگ" تــــــا
دەنگ$ان ه":" ت"نها شXوە:ان ج$اوازە). 

پیتەکانی کاتاکانا: 
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ن وۆ وا

ئۆئÀئوئیئا

کۆکÀکوکیvا

سۆسÀسوشیسا
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تۆتÁÀسوچیتا

نۆنÀنونینا

هۆهÀفوهیها

مۆمÀمومیما

یۆ یو :ا
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ا®ــانــا و vاتــاانــا  cWوەی خشــت" ه"ردوو هXش "N VRاتــاانــا بــوون ، ل"م لینک"ی خــوارەوە ئ"تــواv VRاv"ئ"مــان"ش ٤٦ پ.ت
داNگ'&ت، و ئ"شتوانHت پرنN EFک":ت و ب$ک"یت" دەفت"رIک و ت$انووس,ک بۆ ڕاهXناVR خۆت………… 

 

(⬆ (هەموو پیتەکانی تیایە بەم شێوەیە

https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/
%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA
%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zi

p/file

.………
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رۆرێروریرا

ن وۆ وا

https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zip/file
https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zip/file
https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zip/file
https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zip/file
https://www.mediafire.com/file/4a5qxeero61lifd/%D9%87%DB%8C%D8%B1%D8%A7%DA%AF%D8%A7_%D9%88_%DA%A9%D8%A7%D8%AA%D8%A7%DA%A9%D8%A7%D9%86%D8%A7.zip/file
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ا®ــــانــــا و vاتــــاانــــا بــــوون ، دوو t�"N تــــری لاوەک$ان مــــاوە ل"خــــوارەوە بۆت  cWه VRاv"$ش" س"رەک"N ئ"مــــان"ی ب.ن$ت
 "N ستbJXــــــــــــــاوەڕە:ام پN ت ئ"وا ئ"مــــــــــــــان" ل"وHeــــــــــــــووe c3Wشوو فgن گ"ر ئ"وان"ی پ EWم زۆر ئــــــــــــــاســــــــــــــان ST"N ، دادەن,م
&ان ب�$ت:   c3Wگ":ت و فZmان ت$Xک جار س"یرکردن ل":"N و ل"وان":" ت"نها¦x"N اتv"رکردن و نووس.ن"وە ن"N"ل

وەک ئ"ب.ن$ت ه"مــــــــــــــــان پ.ت"vانی پgشووە و ه"نــــــــــــــــدqک$ان ت"نــــــــــــــــها  N"ز&ادکردنی دوو خ"ت :ان Nــــــــــــــــازن":"ک :ان 
کۆکردن"وە:ان ل"گ"ڵ سÀ پیتی (:ا ، یو ، یۆ) ک"م,ک گۆڕانpار&ان N"س"ردا هـــــــــاتـــــــــوە و کۆم"x,ک دەنگی تـــــــــر ز&اد 

بووە ک" بۆ بHستنی ئ,م"ی کورد هیچ نامۆ نین…… 
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vاتااناهیرا®انا



فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

ئامرازەکان:

م وەک ل"س"رەتــا ووتــمان نــاچین" نــاو Nــاسی :اســا و ڕ�سا و  ST"N ، ش,کی زۆر گــرنــگن ل"زمــانی ژاپۆن$دا"N انvئــامــرازە
دەســـتووری زمـــان"ک" ، ت"نـــها N" ســـادەیی Nـــاسی ١٠ ئـــامـــراز ئ"ک"ین ک" زۆرتـــ'&ن دووeـــارەبـــوون"وە و v"NارهXنان$ان 
ه":" ل"م زمــــــــان" و ل"م کتZm"دا ، ئ"گ"ر Nــــــــاسی ن"ک"ین ئ"وا ڕەنــــــــگ" پــــــــرس$اری زۆرت لا دروســــــــ%ببv ÀاتÀ ئ"چیت" 
N"شی س"رەکی ئ"م کتZm" ک"ئ"وbش نـــــموون"vانـــــن، بM&" ت"نـــــها وەک N"رچـــــاو ڕوون$"ک Nـــــاسی ئ"ک"ین پbJXست 

ناات ل"N"ر&ان Nک":ت ت"نها ب$خIJن"رەوە و لXی تZmگ":  

.A تI'ناوەوە دادەنــــXش ئ"و نــــاوە :ان جgزۆری ل" پ"N ت، وqاردv"N ناس"کردن و نــــاســــانــــدنmبۆ پ は3 (هــــا Ç وا) 

ک" دەت"وIت پmناس"ی Nک":ت. 
.B ک :انIزۆری ل" دوای نـــــــــــــــاو"N ت، وqاردv"N تی :ان ±"یوەنـــــــــــــــدیIخـــــــــــــــاوەنـــــــــــــــدار "N (نۆ) بۆ ئـــــــــــــــامـــــــــــــــاژەدان の

ج,گرەوە:"ک دادەن'Iت ک" دەت"وIت ±"یوەندی$"ک"ی بۆ ش%,کی تر ئاماژەی پZmک":ت. 
.C تI'ناوەوە دادەنـXزۆری ل" دوای ئ"و نـاوە :ان ج"N ت، وqاردv"N نIJئـاراسـت" :ان شـ "N (نی) بۆ ئـامـاژەدان に

ک" دەت"وIت ئاماژە N" شIJنی Nک":ت. 
.D "ت کI'زۆری ل" دوای ئ"و کردارە دادەنـــــــــــ"N ت، وqاردv"N "اری ڕســـــــــــت"کvر"N "N بۆ ئـــــــــــامـــــــــــاژەدان (ۆ Ç وۆ) を

دەت"وIت ئاماژە N "N"رvارەک"ی Nک":ت. 
.E زۆری ل" دوای ئ"و نــــــاوە :ان"N ت، وqاردv"N نIJس"رچــــــاوە :ان س"رەتــــــای شــــــ "N بۆ ئــــــامــــــاژەدان (اراv) から

جXناوەوە دادەن'Iت ک" دەت"وIت ئاماژە N" س"رچاوەک"ی و س"رەتاh"ی Nک":ت. 
.F ناوەوەXزۆری ل" دوای ئ"و نـــــــــــاوە :ان ج"N ت، وqاردv"N نIJکۆتـــــــــــایی شـــــــــــ "N (مـــــــــــادێ) بۆ ئـــــــــــامـــــــــــاژەدان まで

دادەن'Iت ک" دەت"وIت ئاماژە N"  کۆتای$"ک"ی Nک":ت. 
.G "زۆری ل"N ت، وqاردv"N ت$°Ïاری دv"N"ک :ان شــــــ%,ک کIوازXک :ان شIئــــــامــــــراز "N (دێ) بۆ ئــــــامــــــاژەدان で

دوای ئ"و کردارە :ان ناوە دادەن'Iت ک" دەت"وIت ئاماژە v"N "NارهXنان"ک"ی Nک":ت. 
.H ناوەداXوان ئ"و دوو نـــاوە :ان جXزۆری ل" ن"N ت، وqاردv"N یوەنـــدی"± "N (تۆ) بۆ کۆکردن"وە و ئـــامـــاژەدان と

دادەن'Iت ک" دەت"وIت ئاماژە N" ±"یوەند:"ک":ان Nک":ت. 
.I تIت ک" دەت"وI'ش ئ"و کردارە دادەنـــgزۆری ل" پ"N ت، وqاردv"N "ک"ری ڕســـت"کN "N (�ـــا) بۆ ئـــامـــاژەدان が

ئاماژە N "Nک"رەک"ی Nک":ت. 
.J  "&کی پرس$ارIئامراز (اv) か

.…………………………………………………………………………………


3 پیتی は بە (ها) دەخوێنرێتەوە بەڵام کاتێک لەڕستەدا وەک ئامرازێک بەکاردێت و دەنووسرێ ئەوا بە (وا) دەخوێنرێتەوە: بۆ نموونە:

 (わたし は　みず　を　のみます) (مــن ئــاو دەخــۆمــەوە ، واتــاشــی وا مــیزو ۆ نــۆمــیماس) ئــەبــینین لــەم ڕســتەیــەدا پــیتی は بــە (وا) 

خوێنرایەوە نەک بە (ها) چونکە وەک ئامرازێک بەکارهاتوە.
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

بەشی سەرەکی، نموونەکان: 

اوتـــــ'&ن ووش"vان و مـــــانـــــا ک"ی و خـــــIJندن"وەک"ی  VWXارهv"N ـــــاوتـــــ'&ن وN ان ، بـــــ'&%$" ل" ٤٠٠ نـــــموون"یv"نـــــموون 
 .…"x"ش دوو ڕست"ی ل"گHژاپۆن$دا و ه"ر ووش":"ک VRل"زما

V و مــــــانــــــاان$ان ج$اوازە و  Edان ه"مــــــان شــــــv"ک ل" ووشqندن"وە:ان ب�ی°$ت ک"ه"نــــــدIJڕەنــــــگ" ل"دوای خــــــ : VFبیmت
x"N V¦و  cdان ه"مـــــــان شـــــــت نv"م ل"ڕاســـــــ%$دا ووش ST"N ،":"ک ه":"x"ـــــــارە:" :ان هeک":ت ک" دووN واه"ســـــــت
vـانـج$"vـان$ـان ج$ـاوازە و خــــــــــــــــــIJـنـدن"وەvـان$ـان وەکـو :"ک"، ل"N"ر ئ"وەی هیـچ vـانـج$"vـم دان"نــــــــــــــــــاوە بM&" ئ"م 
3 ل"ه"نــــدێ ل"نــــموون"vان ، (بۆخۆشــــم دروســــ%بووە vات,ک خ"ر&D بــــووم ^_^) ،  �R"ه"ســــت"ت بۆ دروســــت ئ
ان.نم   V c3Wتــــــــوانــــــــا و ل c3Fپ"N ل" پــــــــرس$ارکردن ل,م و "N"ان پــــــــرس$ارت ه"بــــــــوو دوودڵ مv"ام ل" ووش" و ڕســــــــتvل"ه"ر
هــــــــــــــاوvار&ت ئ"ک"م ، ب,گومــــــــــــــان منHش هXندە Nــــــــــــــاش و شــــــــــــــارەزا ن$م ل" ژاپۆن$دا و وەک تۆ خ"ر&pم وردە وردە 
انیVF خۆم  V c3Wل EFم ئ"وەش بـزان" ک" ل"س"ر ئـاسـ ST"N ، ئ"ب.نمXک"م ک"س خۆم سـوودی ل": "Zmـم ، ئ"م کتN"ئ c3Wف

 …………………"Zب,خ"م "&Mکراوم ه":" ، ب,ÕاوەڕN و ب,گومان س"رچاوەی¦x"N ن"منووسیوە و
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

1.  いく
go

مانا: ڕۆشتن ، خوێندنەوە:  ئیکو
 کردار

にちようび は としょかん に いきます。
I go to the library on Sundays.

  مانا: یەک شەممە ئەڕۆم بۆ کتێبخانە.
 خوێندنەوە: نیچی یۆبی وا تۆشۆکان نی ئیکیماس 

わたし は なつやすみ に プール に いった。
I went to the pool during summer vacation.

 من لەپشووی هاویندا چووم بۆ مەلەوانگە. 
واتاشی وا ناتسو یاسومی نی پوورو نی ئیتتا

—————

2.みる
see, look at

مانا: سەیرکردن / بینین ، خوێندنەوە: میرو
کردار

わたし は え を みる の が すき です。
I like looking at pictures.

من حەزم بە سەیرکردنی وێنە / تابلۆ هەیە ، واتاشی وا ئێ ۆ میرو نۆ گا سکی دێس

しごと の あと、 えいが を みた。
I saw a movie after work.

لەدوای کار سەیری فیلمم کرد ، شیگۆتۆ نۆ ئاتۆ، ئێیگا ۆ میتا
—————

3.おおい
a lot of, many

مانا: زۆر/ بڕێکی زۆر ، خوێندنەوە: ئۆۆی
 هاوەڵناو

きょうと に は おてら が おおい。
There are a lot of temples in Kyoto.

لە کیۆتۆ پەرستگا زۆر هەیە ، کیۆتۆ نی وا ئۆتێرا گا ئۆۆی

この みち は くるま が おおい。
There are many cars on this road.

ئەم ڕێگایە ئۆتۆمبێلی زۆرە ، کۆنۆ میچی وا کوروما گا ئۆۆی

—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

4.うち
home, household

مانا: خانوو / ماڵ ، خوێندنەوە: ئوچی
ناو

うち に あそび に きて ください。
Please come over to my home.

تکایە وەرە بۆ ماڵەکەم / سەرێکم لێبدە ، ئوچی نی ئاسۆبی نی کیتێ کوداسای

なつやすみ に おばあちゃん の うち へ いきました。
I went to my grandma's house during summer vacation.

لە پشووی هاویندا چووم بۆ ماڵی داپیرەم ، ناتسو یاسومی نی ئۆباا چان نۆ ئوچی ێ ئیکیماشتا
—————

5.これ
this, this one

مانا: ئەمە ، خوێندنەوە: کۆرێ
جێناو

これ を ください。
I'll have this please.

بێزەحمەت ئەمەم دەوێت ، کۆرێ ۆ کوداسای

これ は あなた の かばん です か。
Is this your bag?

ئەمە جانتای تۆیە؟ ، کۆرێ وا ئاناتا نۆ کابان دێسکا؟
—————

6.それ
that, that one

مانا: ئەوە ، خوێندنەوە: سۆرێ
 جێناو

それ は とても いい はなし だ。
That's a really nice story.

ئەوە قسەیەکی / چیرۆکێکی زۆر باشە ، سۆرێ وا تۆتێمۆ ئیی هاناشی دا

それ を ひとつ ください。
Please give me that one.

بێزەحمەت یەک دانەم لەوە ئەوێت / بدەرێ ، سۆرێ ۆ هیتۆتسو کوداسای
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

7.わたし
I (general)

مانا: من ، خوێندنەوە: واتاشی
جێناو

わたし が いきましょう。
I'll go.

من ئەڕۆم ، واتاشی گا ئیکیماشۆو 

わたし は まいあさ コーヒー を のみます。
I drink coffee every morning.

من هەموو بەیانیەک قاوە ئەخۆمەوە، واتاشی وا مایئاسا کۆۆهی ۆ نۆمیماس
—————

8.しごと
work, job

مانا: کار، خوێندنەوە: شیگۆتۆ
  ناوی لە کردار وەرگیراو

3 がつ は しごと が いそがしい。
I'm busy at work in March.

مانگی ٣ سەرقاڵی کار دەبم، سان گاتسو وا شیگۆتۆ گا ئیسۆگاشیی

しごと の あと、 えいが を みた。
I saw a movie after work.

لە دوای کار سەیری فیلمم کرد، شیگۆتۆ نۆ ئاتۆ ئێیگا ۆ میتا
—————

9.いつ
when

مانا: کەی؟ ، خوێندنەوە: ئیتسو
پرس$اری

かのじょ は いつ きます か。
When is she coming?

ئەو کچە کەی دێت؟ ، کانۆجۆ وا ئیتسو کیماسکا؟

つぎ は いつ あいましょう か。
When shall we meet again?

کەی یەکتر ئەبینینەوە جارێکی تر؟ ، تسوگی وا ئیتسو ئایماشۆوکا؟
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

10.する
do, make

مانا: کردن ، خوێندنەوە: سورو
کردار

ともだち と いっしょ に しゅくだい を した。
I did my homework with my friend.

ئەرکەکانی ماڵەوەم لەگەڵ هاوڕێکانم ئەنجامدا ، تۆمۆداچی تۆ ئیششۆ نی شوکودای ۆ شیتا

おとこのこ たち が サッカー を して いる 。
The boys are playing soccer.

کوڕان یاری تۆپی پێ دەکەن ، ئۆتۆکۆنۆکۆ تاچی گا ساککا ۆ شیتێیرو
—————

11. でる
go out, leave

مانا: چوونە دەرەوە ، خوێندنەوە: دێرو
کردار

けさ は はやく いえ を でました。
I left the house early this morning.

ئەم بەیانیە زوو لە ماڵەوە دەرچووم ، کێسا وا هایاکو ئیێ ۆ دێماشتا

きょう は 5 じ に かいしゃ を でます。
I'll leave the office at five today.

ئەمڕۆ کاتژمێر ٥ لە ئۆفیس دەردەچم ، کیۆ وا گۆجی نی کایشا ۆ دێماس
—————

12.つかう
use, make use of

مانا: بەکارهێنان ، خوێندنەوە: تسکاو
کردار

この パソコン を つかって ください。
Please use this computer.

تکایە ئەم کۆمپیوتەرە بەکاربهێنە ، کۆنۆ پاسۆکۆن ۆ تسوکاتتێ کوداسای 

かのじょ は じしょ を よく つかいます。
She often uses a dictionary.

ئەو کچە زۆر/ زۆرجار فەرهەنگ بەکاردەهێنێت ، کانۆجۆ وا یۆکو جیشۆ ۆ تسوکایماس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

13.ところ
place

 شوێن ،  تۆکۆرۆ
ناو

わたし は ともだち の ところ に とまった。
I stayed at my friend's place for the night.

من لە شوێنی هاوڕێکەم مامەوە ، واتاشی وا تۆمۆداچی نۆ تۆکۆرۆ نی تۆماتتا

ことし の なつやすみ に は しずかな ところ へ いきたい。
I want to go to a quiet place this summer vacation.

دەمەوێت پشووی هاوینی ئەمساڵ بچمە شوێنێکی ئارام ، 
 کۆتۆشی نۆ ناتسویاسومی نی وا شیزوکانا تۆکۆرۆ ێ ئیکیتای

—————

14.つくる
make, create

 دروستکردن ،  تسوکورو
کردار

いま、あさ ごはん を つくって います。
I'm making breakfast now.

ئێستا خەریکی دروستکردنی نانی بەیانیم ، ئیما ئاسا گۆهان ۆ تسوکوتتێی ماس

はは が コーン スープ を つくって いる。
My mother is making some corn chowder.

دایکم خەریکی دروستکردنی شۆربای گەنمەشامییە. ، هاها گا کۆون سووپو ۆ تسوکوتتێیرو
—————

15.おもう
think

پێم وابێ / بیرکردنەوە ،  ئۆمۆو
کردار

わたし も そう おもいます。
I think so, too.

منیش پێموایە / هاوڕام ، واتاشی مۆ سۆو ئۆمۆیماس

あなた は どう おもいます か。
What do you think?

تۆ بیر له  چی ده كه یته وه؟  / تۆ پێتچۆنە؟ ، ئاناتا وا دۆو ئۆمۆی ماسکا
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

16.もつ
have, possess

هەبوون / خاوەندارێتی، مۆتسو
کردار

わたし は くるま を もって います。
I have a car.

من ئۆتۆمبێلم هەیە ، واتاشی وا کوروما ۆ مۆتتێیماس

わたし は くろい バッグ を もって います。
I have a black bag.

من جانتایەکی ڕەشم هەیە ، واتاشی وا کورۆی باگگو ۆ مۆتتێیماس
—————

17.かう
buy

 کڕین ،  کاو
کردار

ゆうびんきょく で きって を かいました。
I bought a stamp at the post office.

لە پۆستەخانە / ئۆفیس مۆرێکم کڕی ، یووبینکیۆکو دێ کیتتێ ۆ کایماشتا

ほん を 1 さつ かいました。
I bought one book.

یەک کتێبم کڕی ، هۆن ۆ هیساتسو کایماشتا
—————

18.じかん
time, hour

 کات ، جیکان
ناو

いま は じかん が ありません。
I don't have time now.

ئێستا کاتم نیە ، ئیما وا جیکان گا ئاریماسێن 

まだ がっこう へ いく に は はやい じかん です。
It's still too early to go to school.

هێشتا زووە بۆ ڕۆشتن بۆ قوتابخانە ، مادا گاککۆ ێ ئیکو نی وا هایای جیکان دێس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

19.しる
know

زانین ، شیرو
کردار

だれ も その はなし を しらない。
No one knows that story.

هیچ کەسێک ئەو قسەیە/چیرۆکە نازانێت ، دارێ مۆ سۆنۆ هاناشی ۆ شیرانای

あの おんなのこ を しって います か。
Do you know that girl?

ئەو کچە / ئافرەتە ئەناسیت؟ ، ئانۆ ئۆننانۆکۆ ۆ شیتتێیماسکا؟
—————

20.おなじ
same, identical

هەمان شت/هاوشێوە ، ئۆناجی
ناوی هاوەڵناو

かれ の にほん ご の レベル は わたし と おなじ くらい だ。
His Japanese level is about the same as mine.

ئاستی زمانی ژاپۆنیەکەی ئەو لەهەمان ئاستی منە ، 
کارێ نۆ نیهۆنگۆ نۆ رێبێرو وا واتاشی تۆ ئۆناجی کورای دا

いとこ と わたし は おなじ とし です。
My cousin and I are the same age.

من و ئامۆزاکەم لەهەمان تەمەنداین/هاوتەمەنین ، ئیتۆکۆ تۆ واتاشی وا ئۆناجی تۆشی دێس
—————

21.いま
now

ئێستا ، ئیما
هاوەڵکار

かれ は いま、べんきょう して います。
He's studying now.

ئەو ئێستا سەعی دەکات / دەخوێنێت ، کارێ وا ئیما بێنکیۆو شتێیماس

いま ホテル に つきました。
I've just arrived at the hotel.

ئێستا گەیشتمە ئوتێل ، ئیما هۆتێرو نی تسوکیماشتا
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

22.あたらしい
new

نوێ ، ئاتاراشیی
هاوەڵناو

かれ の くるま は あたらしい。
His car is new.

ئۆتۆمبێلەکەی ئەو نوێیە ، کارێ نۆ کوروما وا ئاتاراشیی 

あたらしい テーブル を かいました。
I bought a new table.

مێزێکی نوێم کڕی ، ئاتاراشیی تێیبورو ۆ کایماشتا
—————

23.なる
become

بوون بە شتێک ، نارو
کردار

かれ は いしゃ に なりました。
He became a doctor.

ئەو بوو بە پزیشک ، کارێ وا ئیشا نی ناریماشتا

わたし は にほん ご の せんせい に なりたい です。
I want to become a Japanese teacher.

من ئەمەوێ ببمە مامۆستای زمانی ژاپۆنی ، واتاشی وا نیهۆنگۆ نۆ سێنسێی نی ناریتای دێس
—————

24.まだ
(not) yet, still

جارێ / هێشتا / هێشتا نا ، مادا
هاوەڵکار

しゅくだい は まだ おわって いません。
I haven't finished my homework yet.

هێشتا ئەرکی ماڵەوە تەواو نەبوە / تەواوم نەکردوە ، شیکودای وا مادا ئۆواتتێی ماسێن

かれ は まだ わかい です。
He's still young.

ئەو هێشتا گەنجە ، کارێوا مادا واکای دێس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

25.あと
after

لەدوای / لەپاش / دواتر / دوایی ، ئاتۆ
ناو

しごと の あと、 えいが を みた。
I saw a movie after work.

لە دوای کار سەیری فیلمم کرد، شیگۆتۆ نۆ ئاتۆ ئێیگا ۆ میتا

この あと、じかん が あります か。
Do you have time after this?

دوای ئەمە کاتت هەیە / ئەبێت؟ ، کۆنۆ ئاتۆ جیکان گا ئاریماسکا؟
—————

26.きく
hear, ask, listen

بیستن/گوێگرتن/پرسین ، کیکو
کردار

かのじょ は ラジオ を きいて います。
She's listening to the radio.

ئەو کچە گوێ لە ڕادیۆ ئەگرێت ، کانۆجۆ وا راجیۆ ۆ کیتێیماس

だれ か に きいて みて ください。
Please ask someone.

تکایە / بێزەحمەت لە یەکێک بپرسە ، دارێ کا نی کییتێ میتێ کوداسای
—————

27.いう
say, tell

ووتن ، ئیو
کردار

じょうし が 「いっぱい のもう」 と いった。
My boss said: "Let's have a drink."

سەرۆکەکەم ووتی: با خواردنەوەیەک بخۆینەوە ، جۆوشی گا ئیپپای نۆمۆو تۆ ئیتتا

かれ は また でんわ する と いいました。
He said he'd call again.

ئەو ووتی دووبارە تەلەفۆن دەکەمەوە ، کارێ وا ماتا دێنوا سورو تۆ ئییماشتا
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

28.すくない
few, little

تۆزێک / کەم / بەش ناکات ، سوکونای
هاوەڵناو

ことし は あめ が すくない です。
There's not much rain this year.

ئەمساڵ باران کەمە / زۆر نیە ، کۆتۆشی وا ئامێگا سوکونای دێس 

この まち に は がいじん が すくない。
There are few foreigners in this town.

ئەم شارە کەسانی بیانی کەم لێیە، کۆنۆ ماچی نی وا گایجین گا سوکونای
—————

29.たかい
high, tall

بەرز / درێژ ، تاکای
هاوەڵناو

これ が この まち で いちばん たかい ビル です。
This is the tallest building in this town.

ئەمە بەرزترین باڵەخانەی لەم شارەدا ، کۆرێ گا کۆنۆ ماچی دێ ئیچیبان تاکای بیرو دێس

かれ は クラス で いちばん せ が たかい。
He's the tallest in class.

ئەو لەناو پۆلدا باڵابەرزترینە ، کارێ وا کوراسو دێ ئیچیبان سێ گا تاکای
—————

30.こども
child

منداڵ ، کۆدۆمۆ
 ناو

でんしゃ で こども が さわいで いた。
Children were making a lot of noise in the train.

لە شەمەندەفەرەکەدا منداڵەکان دەنگەدەنگیان زۆر نایەوە ، دێنشا دێ کۆدۆمۆ گا ساوای دێیتا

こども は カレーライス が すき です。
Kids like curry and rice.

منداڵ حەزیان بە کارێی برنج هەیە، کۆدۆمۆ وا کارێی رایسو گا سکی دێس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

31.そう
so, that way

ئاوا / بەو جۆرە ، سۆو
هاوەڵناو

わたし も そう おもいます。
That's what I think too.

منیش هاوڕام / پێم وایە بەو جۆرەیە ، واتاشی مۆ سۆو ئۆمۆی ماس

かのじょ は そう いいました。
She said so.

ئەو کچە/ئافرەتە ئاوای ووت ، کانۆجۆ وا سۆو ئییماشتا
—————

32.もう
already, yet

پێشتر / هێشتا / ئیتر / چیتر ، مۆو
هاوەڵکار

かれ は もう かえりました。
He's already gone home.

ئەو پێشتر چووە/گەڕایەوە ماڵەوە ، کارێ وا مۆو کاێریماشتا
  

もう おかね が なくなりました。
I've run out of money already.

چیتر پارەم پێنەماوە / لێبڕاوە ، مۆو ئۆکانێ گا ناکو ناریماشتا
—————

33.がくせい
student

قوتابی / خوێندکار ، گاکوسێی
ناو

かれ は まじめな がくせい です。
He's a serious student.

ئەو خوێندکارێکی جدییە ، کارێ وا ماجیمێنا گاکوسێی دێس

ぼく は がくせい です。
I'm a student.

من قوتابیم / خوێندکارم ، بۆکو وا گاکوسێی دێس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

34.あつい
hot (to touch)

گەرم (گەرمیەکی بەرجەستە) ، ئاتسوی
هاوەڵناو

この スープ は とても あつい。
This soup is very hot.

ئەم شۆربایە زۆر گەرمە ، کۆنۆ سووپو وا تۆتێمۆ ئاتسوی

わたし の おばあちゃん は あつい おちゃ が すき です 。
My grandmother likes hot tea.

داپیرەم چای گەرمی حەز لێیە ، واتاشی نۆ ئۆباا چان وا ئاتسوی ئۆچا گا سکی دێس
—————

35.どうぞ
please

تکایە / بفەرموو / بێزەحمەت ، دۆوزۆ
هاوەڵکار

こちら へ どうぞ。
This way please.

لێرەوە بفەرموو ، کۆچیرا ێ دۆوزۆ

つぎ の かた、どうぞ。
Next please.

تکایە/بێزەحمەت کەسی دواتر با بفەرمووێت ، تسوگی نۆ کاتا دۆوزۆ
—————

36.ごご
afternoon, p.m.

پاشنیوەڕۆ / ئێوارە ، گۆگۆ
ناو

あす の ごご おきゃくさま が くる。
A guest is coming to visit tomorrow afternoon.

سبەی پاشنیوەڕۆ کڕیارێک/میوانێک دێت ، ئاسو نۆ گۆگۆ ئۆکیاکوساما گا کورو 

ごご 8 じ に おおさか に つきます。
I will arrive in Osaka at 8:00 pm.

کاتژمێر ٨ـی شەو دەگەمە ئۆساکا ، گۆگۆ هاچی جی نی ئۆۆساکا نی تسوکیماس
—————
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فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

37.ながい
long

درێژ ، ناگای
هاوەڵناو

かのじょ の かみ は とても ながい。
Her hair is very long.

قژی ئەو کچە زۆر درێژە ، کانۆجۆ نۆ کامی وا تۆتێمۆ ناگای

なつ は ひ が ながい。
Days are longer in summer.

لەهاویندا ڕۆژ درێژە/درێژترە ، ناتسو وا هی گا ناگای
—————

38.ほん
book

کتێب ، هۆن
ناو

ほん を 1 さつ かいました。
I bought one book.

یەک کتێبم کڕی ، هۆن ۆ هیساتسو کایماشتا 

この ほん は すごく おもしろかった。
This book was very interesting.

ئەم کتێبە زۆر خۆش و سەرنج ڕاکێش بوو ، کۆنۆ هۆن وا سوگۆکو ئۆمۆشیرۆکەتتا
—————

39.ことし
this year (colloquial)

ئەمساڵ ، کۆتۆشی
ناو

ことし は イタリア に りょこう したい。
I want to travel to Italy this year.

ئەمساڵ ئەمەوێ گەشت بکەم بۆ ئیتاڵیا ، کۆتۆشی وا ئیتاریا نی ریۆکۆ شیتای 

ことし は あめ が すくない です。
There's not much rain this year.

ئەمساڵ باران کەمە ، کۆتۆشی وا ئامێ گا سوکونای دێس
—————
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40.よく
often, well

زۆر جار / باش ، یۆکو
 هاوەڵکار

かのじょ は よく りょこう に いきます。
She often goes on holiday.

ئەو کچە زۆرجار دەچێتە پشوو ، کانۆجۆ وا یۆکو ریۆکۆو نی ئیکیماس 

かれ は よく えいが を みます。
He often watches movies.

ئەو زۆرجار سەیری فیلم دەکات ، کارێ وا یۆکو ئێیگا ۆ میماس
—————

41.かのじょ
she, girlfriend

کچ / مێینە / هاوڕێی کچ ، کانۆجۆ
جێناو

かのじょ は オーエル です。
She's an office worker.

ئەو کچە لە ئۆفیس کاردەکات/کارمەندی ئۆفیسە ، کانۆجۆ وا ئۆوێرو دێس

かのじょ は いつも げんき だ。
She's always full of energy.

ئەو کچە هەمیشە چالاک و پڕ وزەیە ، کانۆجۆ وا ئیتسومۆ گێنکی دا
—————

42.どう
how, what

چۆن / چی ، دۆو
 پرسیاری

あなた は どう おもいます か。
What do you think?

تۆ ڕات چۆنە؟ ، ئاناتا وا دۆو ئۆمۆیماسکا؟

わたし は どう したら いい です か。
What should I do?

باشە ئەبێت من چی بکەم؟ ، واتاشی وا دۆو شیتارا ئیی دێسکا؟
—————
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43.ことば
word, language

ووشە / زمان / قسە ، کۆتۆبا
ناو

この ことば の いみ が わかりません。
I don't understand the meaning of this word.

لە مانای ئەم ووشەیە تێناگەم ، کۆنۆ کۆتۆبا نۆ ئیمی گا واکاریماسێن

ことば に き を つけて ください。
Watch your mouth.

تکایە ئاگات لە ووشەکانت بێت! ، کۆتۆبا نی کیۆ تسوکێتێ کوداسای
—————

44.かお
face

دەموچاو / ڕوخسار ، کاۆ
ناو

かれ は タオル で かお を ふきました。
He wiped his face with a towel.

ئەو بە خاولی دەموچاوی سڕی ، کارێ وا تاورو دێ کاۆ ۆ فوکیماشتا

はやく かお を あらいなさい。
Hurry up and wash your face.

خێراکە دەموچاوت بشۆ! ، هایاکو کاۆ ۆ ئارایناسای
—————

45.おわる
finish, end

کۆتایی ، ئۆوارو
کردار

かいぎ は 4 じ に おわります。
The conference ends at four o'clock.

کۆنفرانسەکە کاتژمێر ٤ کۆتایی یەت ، کایگی وا یۆ جی نی ئۆواریماس

やっと しごと が おわりました。
Finally, I finished my work.

لەکۆتاییدا کارکردنم تەواو بوو ، یاتتۆ شیگۆتۆ گا ئۆواریماشتا
—————
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46.ひとつ
one (thing)

یەک شت ، هیتۆتسو
ناو

それ を ひとつ ください。
Please give me one of those.

یەک دانە لەوە بێزەحمەت ، سۆرێ ۆ هیتۆتسو کوداسای

もんだい が ひとつ あります。
There's one problem.

یەک کێشە هەیە ، مۆندای گا هیتۆتسو ئاریماس
—————

47.あげる
give, offer (colloquial)

بەخشین / پێشکەشکردن / پێدان ، ئاگێرو
کردار

この ほん、あなた に あげます。
I'll give you this book.

ئەم کتێبە ئەدەم بە تۆ ، کۆنۆ هۆن ئاناتا نی ئاگێماس

あかちゃん に ミルク を あげた。
I gave the baby some milk.

شیرم یا بە منداڵەکە ، ئاکاچان نی میروکو ۆ ئاگێتا 
—————

48.こう
like this, such

ئاوا / وەک ، کۆو
 هاوەڵکار

こう ちいさい じ は よめない。
I can't read such small letters.

ئەم پیتە بچووکانەم بۆ ناخوێنرێتەوە ، کۆو چییسای جی وا یۆمێنای

はは は いつも わたし に 「こう しなさい。」 と いいます。
My mother always tells to do things "this (her) way."

دایکم هەمیشە پێم دەڵێ شتکان بەم جۆرە بەم شێوەیە ئەنجام بدە.
هاها وا ئیتسومۆ واتاشی نی کۆو شیناسای تۆ ئییماس

—————
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49.がっこう
school

قوتابخانە ، گاککۆ
ناو

がっこう は 8 じ はん に はじまります。
School starts at 8:30.

قوتابخانە کاتژمێر ٨ و نیو دەستپێدەکات ، گاککۆ وا هاچی جی هان نی هاجیماریماس

この がっこう は 1 クラス 30 にん です。
This school has 30 people in each class.

ئەم قوتابخانەیە بۆ هەر پۆلێل ٣٠ کەسی تێدایە ، کۆنۆ گاککۆ وا هیتۆ کوراسو سانجو نین دێس
—————

50.くれる
be given

پێ دران / کاتێ شتێکت پێدەدرێ ، کورێرو
کردار

ともだち が たんじょうび プレゼント を くれた。
My friend gave me a birthday present.

هاوڕێکەم دیاری ڕۆژی لەدایکبوونی پێدام ، تۆمۆداچی گا تانجۆبی پرێزێنتۆ ۆ کورێتا

ちち が ほん を くれました。
My father gave me a book.

باوکم کتێبی پێدام ، چیچی گا هۆن ۆ کورێماشتا
—————

51.はじめる
start (something)

دەست پێکردن ، هاجیمێرو
کردار

テスト を はじめて ください。
Please start the test.

بێزەحمەت تاقیکردنەوەکە دەستپێبکە ، تێستۆ ۆ هاجیمێتێ کوداسای

そろそろ はじめましょう か。
Shall we start?

دەستپێبکەین؟ / وردە وردە دەستپێبکەین؟ ، سۆرۆ سۆرۆ هاجیمێماشۆکا
—————
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52.おきる
get up, get out of bed

هەستان / هەستان لە خەو ، ئۆکیرو
کردار

わたし は まいあさ 6 じ に おきます。
I get up at six o'clock every morning.

من هەموو بەیانیەک کاتژمێر ٦ هەڵدەستم لەخەو ، واتاشی وا مایئاسا رۆکو جی نی ئۆکیماس

きょう は 7 じ に おきました。
I got up at seven today.

ئەمڕۆ کاتژمێر ٧ لەخەو هەستام ، کیۆ وا شیچی جی نی ئۆکیماشتا
—————

53.はる
spring

وەرزی بەهار ، هارو
ناو

ことし の はる は あたたかい ね。
It's warm this spring, don't you think?

بەهاری ئەمساڵ گەرمە وانیە؟ کۆتۆشی نۆ هارو وا ئاتاتاکای نێ

わたし の いちばん すきな きせつ は はる です。
My favorite season is spring.

وەرزی دڵخوازی من بەهارە ، واتاشی نۆ ئیچیبان سکینا کیسێتسو وا هارو دێس
 —————

54.ごぜん
morning, a.m.

کاتی بەیانی (کاتژمێر ١٢ـی شەو بۆ ١٢ـی نیوەڕۆ) ، گۆزێن
ناو

ごぜん 9 じ の ニュース です。
Now for the 9.00 a.m. news.

هەواڵەکانی کاتژمێر ٩ـی بەیانیە ، گۆزێن کو جی نۆ نیوسو دێس

ロンドン に は ごぜん 10 じ に つきます。
We're going to arrive in London at 10:00 a.m.

کاتژمێر ١٠ـی بەیانی دەگەمە/دەگەینە لەندەن ، رۆندۆن نی وا گۆزێن جیو جی نی تسکیماس
 —————
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55.べつ
another, different

یەکێکی تر / شتێکی تر / جیاواز ، بێتسو
ناوی هاوەڵناو

べつ の ほん も みせて ください。
Please show me another book.

بێزەحمەت کتێبێکی تریشم نیشان بدە ، بێتسو نۆ هۆن مۆ میسێتێ کوداسای

この ティーシャツ の べつ の いろ は あります か。
Do you have this T-shirt in another color?

لەم تیشێرتە ڕەنگێکی ترت هەیە؟ ، کۆنۆ تیشاتسو نۆ بێتسو نۆ ئیرۆ وا ئاریماسکا
 —————

56.どこ
where

لەکوێ؟ ، دۆکۆ
پرسیاری

あの ほん を どこ に おきました か。
Where did you put that book?

ئەو کتێبەت لەکوێ دانا؟ ئانۆ هۆن ۆ دۆکۆ نی ئۆکیماشتاکا

ゆうびんきょく は どこ です か。
Where's the post office?

پۆستەخانە لەکوێیە؟ ، یۆوبینکیۆکو وا دۆکۆ دێسکا
 —————

57.へや
room

ژوور ، هێیا
ناو

わたし の へや は 2 かい に あります。
My room is on the second floor.

ژوورەکەی من لە نهۆمی دووە ، واتاشی نۆ هێیا وا نی کای نی ئاریماس

そっち が わたし の へや です。
That's my room over there.

ئەوە/ئەوێ ژوورەکەی منە ، سۆچچی گا واتاشی نۆ هێیا دێس
 —————
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58.わかい
young

گەنج ، واکای
هاوەڵناو

かれ は まだ わかい です。
He's still young.

ئەو هێشتا گەنجە ، کارێ وا مادا واکای دێس

その みせ は わかい きゃく が おおい です。
That shop has a lot of young customers.

ئەو دووکانە کڕیاری گەنجی زۆرە ، سۆنۆ میسێ وا واکای کیاکو گا ئۆۆی دێس
 —————

59.くるま
car, automobile

ئۆتۆمبێت ، کوروما
 ناو

おとうと が くるま を かった。
My younger brother bought a car.

برابچووکەکەم ئۆتۆمبێلی کڕی ، ئۆتۆوتۆ گا کوروما ۆ کاتتا

くるま を とめて。
Stop the car.

ئۆتۆمبێلەکە ڕاگرە! ، کوروما ۆ تۆمێتێ
 —————

60.おく
put, place

دانان ، ئۆکو
کردار

かれ は かばん を いす の うえ に おきました。
He put the bag on the chair.

ئەو جانتاکەی لەسەر کورسیەکە دانا ، کارێ وا کابان ۆ ئیسو نۆ ئوێ نی ئۆکیماشتا

あの ほん を どこ に おきました か。
Where did you put that book?

ئەو کتێبەت لەکوێ دانا؟ ئانۆ هۆن ۆ دۆکۆ نی ئۆکیماشتاکا
 —————
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61.すむ
live, reside

شوێنی ژیان ، سومو
کردار

かれ は かいしゃ の ちかく に すんで いる。
He lives near his office.

ئەو لەنزیک کۆمپانیاکە/ئۆفیسەکە دەژی ، کارێ وا کایشا نۆ چیکاکو نی سوندێیرو 

かれ は アパート に すんで います。
He lives in an apartment.

ئەو لە شوقەدا دەژی ، کارێ وا ئاپااتۆ نی سوندێیماس
 —————

62.はたらく
work

کارکردن ، هاتاراکو
کردار

あね は ぎんこう で はたらいて います。
My big sister works at a bank.

خوشکە گەورەکەم / دادەم لە بانک کاردەکات ، ئانێ وا گینکۆو دێ هاتارایتێیماس 

かのじょ は パート で はたらいて います。
She is working part time.

ئەو کچە بە نیوەکات کاردەکات ، کانۆجۆ وا پااتۆ دێ هاتارایتێیماس
—————

 
63.むずかしい

difficult
قورس / زەحمەت ، موزوکاشیی

هاوەڵناو

この ほん は むずかしい です ね。
This book is difficult.

ئەم کتێبە (تێگەشتن لێی) قورسە وانیە؟ ، کۆنۆ هۆن وا موزوکاشیی دێس نێ

がいこく ご を ならう の は むずかしい 。
Learning foreign languages is hard.

فێربوونی زمانی بیانی قورسە ، گایکۆکو گۆ ۆ ناراو نۆ وا موزوکاشیی
 —————
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64.せんせい
teacher (colloquial)

مامۆستا ، سێنسێی
ناو

わたし は にほん ご の せんせい に なりたい です。
I want to become a Japanese teacher.

من ئەمەوێ ببمە مامۆستای زمانی ژاپۆنی ، واتاشی وا نیهۆن گۆ نۆ سێنسێی نی ناریتای دێس

かれ の ちちおや は せんせい です。
His father is a teacher.

باوکی ئەو مامۆستایە ، کارێ نۆ چیچی ئۆیا وا سێنسێی دێس
 —————

65.たつ
stand, rise

هەستانە سەرپێ / بەرزبوونەوە ، تاتسو
کردار

かれ は ステージ に たった。
He stood on stage.

ئەو لەسەر ستەیجەکە وەستا ، کارێ وا ستێیجی نی تاتتا 

みち の まんなか に ひと が たって いる。
Someone is standing in the middle of the road.

کەسێک لەناوەڕاستی ڕێگاکە وەستاوە ، میچی نۆ مانناکا نی هیتۆ گا تاتتێیرو 
 —————

66.よぶ
call

بانگکردن ، یۆبو
 کردار

ウェイター を よびましょう。
Let's call the waiter.

با بانگی گارسۆنەکە بکەین ، وێیتاا ۆ یۆبیماشۆو 

タクシー を よんで ください。
Please call a taxi.

بێزەحمەت تاکسی بانگ بکە ، تاکوشیی ۆ یۆندێ کوداسای
 —————
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67.だいがく
university, college

زانکۆ / کۆلێژ ، دایگاکو
ناو

だいがく に いって もっと べんきょう したい です。
I want to go to college and study more.

دەمەوێ بچمە زانکۆ و زیاتر بخوێنم ، دایگاکو نی ئیتتێ مۆتتۆ بێنکیۆو شیتای دێس 

うち の むすこ は だいがく 1 ねんせい です。
My son's a college freshman.

کوڕەکەم/کوڕەکەمان خوێندکاری زانکۆیە و یەکەم ساڵیەتی ، 
ئوچی نۆ موسوکۆ وا دایگاکو ئیچی نێنسێی دێس

 —————

68.やすい
cheap, inexpensive

هەرزان ، یاسوی
هاوەڵناو

この ふく は とても やすかった。
These clothes were very cheap.

ئەم جلانە زۆر هەرزان بوون ، کۆنۆ فوکو وا تۆتێمۆ یاسوکەتتا

あの みせ は さかな が やすい です。
The fish at that store is cheap.

لەو دوکانە ماسی هەرزانە ، ئانۆ میسێ وا ساکانا گا یاسوی دێس
 —————

69.もっと
more

زیاتر / زۆرتر ، مۆتتۆ
هاوەڵکار

もっと ちかく に きて ください。
Please come closer.

تکایە زیاتر نزیکتر ببەرەوە ، مۆتتۆ چیکاکو نی کیتێ کوداسای 

もっと ゆっくり はなして ください。
Please speak more slowly.

تکایە زیاتر بە خاوی/خاوتر قسە بکە ، مۆتتۆ یوککوری هاناشیتێ کوداسای
 —————
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70.かえる
go back home

گەڕانەوە بۆ ماڵ ، کاێرو
کردار

うち に かえろう。
Let's go home.

با بگەڕێینەوە ماڵەوە ، ئوچی نی کاێرۆو 

かれ は もう かえりました。
He's already gone home.

ئەو (پێشتر) گەڕاوەتەوە بۆ ماڵەوە ، کارێ وا مۆو کاێریماشتا 
 —————

71.わかる
understand

تێگەیشتن ، واکارو
کردار

しつもん の いみ は わかりました か。
Did you understand the meaning of the question?

لە مانای پرسیارەکە تێگەشتی؟ ، شیتسومۆن نۆ ئیمی وا واکاریماشتاکا 

その こ は にほん ご が わからない。
That kid doesn't understand Japanese.

ئەو منداڵە لە یابانی تێناگات ، سۆنۆ کۆ وا نیهۆن گۆ گا واکارانای
 —————

72.ひろい
wide, big

فراوان / گەورە ، هیرۆی
هاوەڵناو

かれ の いえ は とても ひろい。
His house is very big.

ماڵەکەی ئەو زۆر گەورەیە ، کارێ نۆ ئیێ وا تۆتێمۆ هیرۆی 

うみ は ひろくて おおきい。
The sea is vast and wide.

دەریا فراوان و گەورەیە ، ئومی وا هیرۆکوتێ ئۆۆکیی
 —————
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73.かず
number

ژمارە ، کازو
ناو

グラス の かず が たりません。
We don't have enough number of glasses.

ژمارەی پێویست پەرداخمان نیە ، گوراسو نۆ کازو گا تاریماسێن 

いす の かず を かぞえて ください。
Please count the number of chairs.

تکایە ژمارەی کورسیەکان بژمێرە ، ئیسو نۆ کازو ۆ کازۆێتێ کوداسای
 —————

74.ちかい
near, close

نزیک ، چیکای
هاوەڵناو

えき は ここ から ちかい です。
The station is near here.

ویستگەکە لێرەوە نزیکە ، ئێکی وا کۆکۆ کارا چیکای دس

その ホテル は くうこう から ちかい です か。
Is the hotel close to the airport?

ئایا ئەو هۆتێلە لە نزیک فڕۆکەخانە؟ ، سۆنۆ هۆتێرو وا کووکۆو کارا چیکای دێس کا
 —————

75.そこ
there

ئەوێ ، سۆکۆ
جێناو

そこ に すわって ください。
Please sit there.

تکایە لەوێ دانیشە ، سۆکۆ نی سوواتتێ کوداسای 

そこ を ひだり に まがって ください。
Please turn left there.

تکایە لەوێوە بەرەو لای چەپ لابدە / پێچ بکەرەوە ، سۆکۆ ۆ هیداری نی ماگاتتێ کوداسای
 —————
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76.はしる
run

ڕاکردن ، هاشیرو
کرداە

かれ は まいばん 3 キロ はしって います。
Every night he runs three kilometers.

ئەو هەموو شەوێک سێ کیلۆمەتر ڕادەکات ، کارێ وا مایبان سان کیرۆ هاشیتتێیماس 

かれ は はしる の が はやい。
He runs fast.

ئەو بەخێرایی ڕادەکات/ لەڕاکردندا خێرایە ، کارێوا هاشیرو نۆ گا هایای
 —————

77.いれる
put in

خستنە ناو/کردنە ناو ، ئیرێرو
کردار

かれ は かばん に てちょう を いれた。
He put the notebook in his bag.

ئەو دەفتەرەکەی خستە ناو جانتاکەیەوە ، کارێ وا کابان نه تێچۆو ۆ ئیرێتا 

コーヒー に さとう は いれます か。
Do you want sugar in your coffee?

ئایا شەکرت دەوێ لەناو قاوەکەت؟ / شەکر دەخەیتە ناو قاوەکەت؟
کۆوهی نی ساتۆو وا ئیرێماس کا

 —————

78.おしえる
teach, tell

فێرکردن / پێووتن ، ئۆشیێرو
کردار

かれ は すうがく を おしえて います。
He teaches mathematics.

ئەو بیرکاری فێردەکات/وانەی بیرکاری دەڵێتەوە ، کارێ وا سووگاکو ۆ ئۆشیێتێ یماس 

あなた の なまえ を おしえて ください。
Please tell me your name.

تکایە ناوی خۆتم پێ بڵێ ، ئاناتا نۆ ناماێ ۆ ئۆشیێتێ کوداسای
 —————
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79.あるく
walk, go on foot

پیاسە کردن / بەپێ ڕۆشتن ، ئاروکو
کردار

えき まで あるきましょう。
Let's walk to the station.

با تا وێستگەکە بە پێ بچین ، ئێکی مادێ ئاروکیماشۆو 

わたし は もり を あるく の が すき です。
I like to walk in the forest.

حەزم لە پیاسەکردنە لە دارستاندا ، واتاشی وا مۆری ۆ ئاروکو نۆ گا سکی دێس
 —————

80.あう
meet

چاوپێکەوتن / یەکتربینین ، ئاو
کردار

また あいましょう。
Let's meet again.

با دووبارە یەکتر ببینینەوە ، ماتا ئایماشۆو 

きのう おじさん に あいました。
I met my uncle yesterday.

دوێنێ مامم بینی/چاوم پێیکەوت ، کینۆو ئۆجیسان نی ئایماشتا
 —————

81.かく
write

نووسین ، کاکو
کردار

かれ に てがみ を かきました。
I wrote him a letter.

نامەیەکم بۆ ئەو نووسی ، کارێ نی تێگامی ۆ کاکیماشتا 

おなまえ を カタカナ で かいて ください。
Please write your name in katakana.

تکایە ناوی خۆت بە کاتاکانە بنووسە ، ئۆناماێ ۆ کاتاکانا دێ کایتێ کوداسای
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82.あたま
head

سەر ، ئاتاما
ناو

けさ から あたま が いたい。
I've had a headache since this morning.

لە بەیانییەوە سەرم ئێشێ ، کێسا کارا ئاتاما گا ئیتای 

かれ は すごく あたま が いい です。
He is very smart.

ئەو زۆر زیرەکە / مێشکی باشە (زیرەکە) ، کارێ وا ئاتاما گا ئیی دێس
 —————

83.うる
sell

فرۆشتن ، ئورو
کردار

かれ は いえ を うった。
He sold the house.

ئەو خانووەکەی فرۆشت ، کارێ وا ئیێ ۆ ئوتتا

わたし は、ふるい ほん を うりました。
I sold old books.

من کتێبی کۆنم فرۆشت ، واتاشی وا فوروی هۆن ۆ ئوریماشتا
 —————

84.だいすき
like (something) a lot

زۆر حەز لێکرنی یا خۆش ویستنی شتێک یان کەسێک ، دایسکی
ناوی هاوەڵناو

わたし は ねこ が だいすき だ。
I like cats a lot.

من زۆر پشیله م خۆش ده وێت ، واتاشی وا نێکۆ گا دایسکی دا

わたし は なつ が だいすき。
I just love summer.

من هاوینم زۆر حەز لێیە ، واتاشی وا ناتسو گا دایسکی
 —————
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85.からだ
body, physique, physical condition

جەستە (فیزیکی) / باری جەستەیی ، کارادا
ناو

わたし は からだ が じょうぶ だ。
I'm physically strong.

تەندروستی جەستەم باشە / جەستەم بەهێزە ، واتاشی وا کارادا گا جۆوبو دا 

タバコ は からだ に わるい。
Cigarettes are bad for your health.

جگەرە بۆ جەستەت/تەندروستیت خراپە ، تاباکۆ وا کارادا نی واروی
 —————

86.すぐ
at once, soon

یەکسەر / بەم زووانە / دەستبەجێ ، سوگو
هاوەڵکار

すぐ いきます。
I'll go right away.

هەر ئێستا یەم ، سوگو ئیکیماس

すぐ きて ください。
Please come at once.

تکایە هەر ئێستا وەرە ، سوگو کیتێ کوداسای
 —————

87.とぶ
fly

فڕین ، تۆبو
 کردار

とり が とんで います。
There's a bird flying.

باڵندەکە دەفڕێت ، تۆری گا تۆندێیماس

ひこうき が やま の むこう へ とんで いきました。
An airplane flew beyond the mountain.

فڕۆکەکە بەسەر شاخەکاندا فڕی ، هیکۆوکی گا یاما نۆ موکۆو ێ تۆندێ ئیکیماشتا
 —————
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88.とても
very (colloquial)

زۆر ، تۆتێمۆ
هاوەڵکار

この ほん は とても おもしろい。
This book is very interesting.

ئەم کتێبە زۆر خۆش و سەرنجڕاکێشە ، کۆنۆ هۆن وا تۆتێمۆ ئۆمۆشیرۆی 

この スープ は とても あつい。
This soup is very hot.

ئەم شۆربایە زۆر گەرمە ، کۆنۆ سووپو وا تۆتێمۆ ئاتسوی
 —————

89.だれ
who

کێ؟ ، دارێ
پرسیاری

だれ と あって みたい です か。
Who would you like to meet?

حەز دەکەیت کێ ببینیت/بناسیت؟ ، دارێ تۆ ئاتتێ میتای دێسکا 

だれ も その はなし を しらない。
No one knows that story.

هیچ کەسێ ئەم قسەیە/چیرۆکە نازانێت ، دارێ مۆ سۆنۆ هاناشی ۆ شیرانای
 —————

90.すき
favorite, liked

حەزلێبوون / دڵخواز / خۆش ویستن ، سکی
ناوی هاوەڵناو

わたし は みず が すき です。
I like water.

من حەزم لە ئاوە ، واتاشی وا میزو گا سکی دێس 

こども は カレーライス が すき です。
Kids like curry and rice.

منداڵان حەزیان لە برنجی کارێیە ، کۆدۆمۆ وا کارێی رایسو گا سکی دێس
 —————
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91.よむ
read

خوێندنەوە ، یۆمو
کردار

かのじょ は ざっし を よんで います。
She's reading a magazine.

ئەو کچە خەریکی خوێندنەوەی گۆڤارێکە ، کانۆجۆ وا زاششی ۆ یۆندێیماس 

テキスト を よんで ください。
Please read the textbook.

نوسینەکە بخوێنەرەوە بێزەحمەت ، تێکیستۆ ۆ یۆندێ کوداسای
 —————

92.つぎ
next

دواتر ، تسوگی
ناو

つぎ は いつ あいましょう か。
When shall we meet again?

جارێکی تر/جاری داهاتوو/جاری دواتر کەی یەک دەبینینەوە؟ تسوگی وا ئیتسو ئایماشۆوکا 

つぎ の えき で おります。
I get off at the next station.

لە وێستگەی داهاتوو/دواتر دادەبەزم ، تسوگی نۆ ئێکی دێ ئۆریماس
 —————

93.あなた
you

تۆ ، ئاناتا
 جێناو

これ は あなた の かばん です か。
Is this your bag?

ئایا ئەمە جانتای تۆیە؟ ، کۆرێ وا ئاناتا نۆ کابان دێس کا 

あなた の なまえ を おしえて ください。
Please tell me your name.

تکایە ناوی خۆتم پێ بڵێ ، ئاناتا نۆ ناماێ ۆ ئۆشیێتێ کوداسای
 —————
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94.のむ
drink

خواردنەوە ، نۆمو
کردار

ともだち と おさけ を のんで います。
I'm drinking sake with my friend.

لەگەڵ هاوڕێکانم خواردنەوە دەخۆمەوە ، تۆمۆداچی تۆ ئۆ ساکێ ۆ نۆندێیماس 

みず を すこし のみました。
I drank a little water.

هەندێک ئاوم خواردەوە ، میزو ۆ سوکۆشی نۆمیماشتا
 —————

95.ふるい
old

کۆن ، فوروی
هاوەڵناو

わたし は ふるい くるま が すき です。
I like old cars.

من حەزم لە ئۆتۆمبێلە کۆنەکانە ، واتاشی وا فوروی کوروما گا سکی دێس

あそこ に ふるい おてら が あります。
There's an old temple there.

لەوێ پەرستگایەکی کۆن هەیە ، ئاسۆکۆ نی فوروی ئۆتێرا گا ئاریماس
 —————

96.しつもん
question

پرسیار ، شیتسومۆن
ناوی کردار

しつもん の ある かた は どうぞ。
Please feel free to ask any questions.

ئەگەر هەر پرسیارێکتان هەیە بیکەن / ئەوکەسانەی پرسیاریان هەیە با بفەرمون ، 
شیتسومۆن ۆ ئارو کاتا وا دۆوزۆ

しつもん は なん です か。
What's your question?

پرسیارەکەت چی یە؟ ، شیتسومۆن وا نان دێس کا
 —————
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97.きょう
today (colloquial)

ئەمڕۆ ، کیۆو
ناو

きょう は しごと が ありません。
I don't have work today.

ئەمڕۆ کارم نیە ، کیۆو وا شیگۆتۆ گا ئاریماسێن 

きょう は かぜ が つよい です。
The wind is strong today.

ئەمڕۆ بایەکە بەهێزە ، کیۆو وا کازێ گا تسویۆی دێس
 —————

98.ともだち
friend, companion (colloquial)

هاوڕێ ، تۆمۆداچی
ناو

わたし に は ともだち が たくさん います。
I have a lot of friends.

من هاوڕێی زۆرم هەیە ، واتاشی نی وا تۆمۆداچی گا تاکسان ئیماس

ともだち と キャンプ に いった。
I went camping with my friend.

لەگەڵ هاوڕێکەم چووینە کەمپ ، تۆمۆداچی تۆ کیامپو نی ئیتتا
 —————

99.はやい
early

خێرا / زوو ، هایای
هاوەڵناو

まだ がっこう へ いく に は はやい じかん です。
It's still too early to go to school.

هێشتا زووە بۆ چوونە قوتابخانە ، مادا گاککۆو ێ ئیکو نی وا هایای جیکان دێس

あさ はやい でんしゃ で いきましょう。
Let's take an early-morning train.

با بە شەمەندەفەری (بەیانی زوو) بڕۆین ، ئاسا هایای دێنشا دێ ئیکیماشۆو
 —————
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100.どれ
what, which

کامە / چی ، دۆرێ
پرسیاری

この なか で どれ が すき です か。
Which of these do you like?

لەناو ئەمانەدا کامیانت بەدڵە؟ ، کۆنۆ ناکا دێ دۆرێ گا سکی دێس کا 

ソース は どれ です か。
Which one is the sauce?

کامیان سۆسەکەیە؟ ، سۆوسو وا دۆرئ دێس کا
 —————

101.うつくしい
beautiful

جوان ، ئوتسوکوشیی
 هاوەڵناو

この え は うつくしい です。
This picture is beautiful.

ئەم وێنەیە جوانە ، کۆنۆ ئێ وا ئوتسوکوشیی دێس

こんや は ほし が とても うつくしい。
The stars are very beautiful tonight.

ئەمشەو ئەستێرەکان زۆر جوانن ، کۆنیا وا هۆشی گا تۆتێمۆ ئوتسوکوشیی
 —————

102.いつも
always (colloquial)

هەمیشە ، ئیتسومۆ
 هاوەڵکار

かのじょ は いつも げんき だ。
She's always full of energy.

ئەو کچە هەمیشە چالاک و پڕ وزەیە ، کانۆجۆ وا ئیتسومۆ گینکی دا 

あさ ごはん に は いつも パン を たべる。
I always eat bread for breakfast.

من هەمیشە بۆ نانخواردنی بەیانی نان دەخۆم ، ئاسا گۆهان نی وا ئیتسومۆ پان ۆ تابێرو
 —————
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103.あし
leg, foot

قاچ / پێ ، ئاشی
 ناو

かれ は あし が ながい。
He has long legs.

ئەو قاچی درێژە ، کارێ وا ئاشی گا ناگای 

かのじょ は あし が はやい。
She has fast legs.

ئەو کچە قاچی خێرایە (خێرا ڕائەکات) ، کانۆجۆ وا ئاشی گا هایای
 —————

104.おこす
wake (someone) up

خەبەرکردنەوەی کەسێک ، ئۆکۆسو
 کردار

あす 6 じ に おこして ください。
Please wake me up tomorrow at six o'clock.

تکایە سبەی کاتژمێر شەش لە خەو خەبەرمبکەرەوە ، ئاشیتا رۆکو جی نی ئۆکۆشیتێ کوداسای

わたし は、まいあさ 7 じ に むすこ を おこします。
Every morning I wake my son up at seven.

من هەموو بەیانیەک کاتژمێر حەوت کوڕەکەم لە خەو هەڵدەستێنم ،
 واتاشی وا مایئاسا شیچی جی نی موسوکۆ ۆ ئۆکۆشیماس

 —————

105.みせる
show

پیشاندان ، میسێرو
 کردار

その しゃしん を みせて ください。
Please show me those pictures.

تکایە ئەو وێنەیەم پیشان بدە ، سۆنۆ شاشین ۆ میسێتێ کوداسای 

きょねん の データ を みせて ください。
Please show me last year's data.

تکایە داتاکانی ساڵی ڕابردووم پیشان بدە ، کیۆنێن نۆ دێیتا ۆ میسێتێ کوداسای
 —————
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106.むすめ
daughter, girl

کچ ، موسومێ
 ناو

わたし の むすめ は アメリカ に います。
My daughter is in the United States.

کچەکەم لە ئەمریکایە ، واتاشی نۆ موسومێ وا ئامێریکا نی ئیماس 

むすめ が ピンク の ドレス を きて いる。
My daughter is wearing a pink dress.

کچەکەم جلی پەمەیی لەبەردایە ، موسومێ گا پینکو نۆ دۆرێسو ۆ کیتێیرو
 —————

107.たのしむ
enjoy

خۆشی / چێژوەرگرتن ، تانۆشیمو
 کردار

きょう は ひとり の じかん を たのしみたい。
Today I want to enjoy some time to myself.

ئەمڕۆ دەمەوێت چێژ لە کاتەکانم بە تەنیا وەربگرم ، کیۆو وا هیتۆری نۆ جیکان ۆ تانۆشیمیتای

にほん の せいかつ を たのしんで ください。
Please enjoy your life in Japan.

تکایە چێژ لە ژیانت وەربگرە لە ژاپۆن ، نیهۆن نۆ سێیکاتسو ۆ تانۆشیندێ کوداسای
 —————

108.いろ
color

ڕەنگ ، ئیرۆ
 ناو

すてきな いろ の セーター です ね。
I like the color of your sweater.

ئەوە بلوزێکی ڕەنگ جوانە/ڕەنگی بلوزەکەت جوانە ، ستێکینا ئیرۆ نۆ سێیتاا دێسنێ

どっち の いろ が すき です か。
Which color do you like?

کام ڕەنگەت بەدڵە؟ ، دۆچچی نۆ ئیرۆ گا سکی دێس کا
 —————
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109.みんな
everybody (colloquial)

هەمووان/هەموو کەسێ/ هەموومان ، میننا
 ناو

みんな に おかし を あげましょう。
Let's give everyone some sweets.

با شیرینی بە هەموو لایەک/هەمووان بدەین ، میننا نی ئۆکاشی ۆ ئاگێماشۆو 

みんな に この こと を つたえて ください。
Please tell everyone about this matter.

تکایە ئەم بابەتە بە هەمووان بڵێن ، میننا نی کۆنۆ کۆتۆ ۆ تسوتاێتێ کوداسای
 —————

110.とる
take, get

گرتن / بەدەستهێنان ، تۆرو
 کردار

テスト で いい てん を とった。
I got a good score on the test.

لە تاقیکردنەوەکەدا نمرەی باشم بەدەستهێنا ، تێستۆ دێ ئیی تێن ۆ تۆتتا 

メモ を とって ください。
Please take notes.

تکایە تیبینی لەسەر وەرگرە / بنوسە ، مێمۆ ۆ تۆتتێ کوداسای
 —————

111.べんきょう
study

سەعی کردن/خوێندن ، بێنکیۆو
 ناوی کردار

わたし は にほん ご を べんきょう して います。
I'm studying Japanese.

من زمانی ژاپۆنی دەخوێنم ، واتاشی وا نیهۆن گۆ ۆ بێنکیۆو شتێیماس

かれ は いま、べんきょう して います。
He's studying now.

ئەو ئێستا خەریکی خوێندنە/سەعی کردنە ، کارێ وا ئیما بێنکیۆو شتێیماس
 —————
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112.できる
can do, be good at

توانینی شتێک / باشبوون لەشتێک ، دێکیرو
 کردار

かのじょ は イタリア ご が できます。
She can speak Italian.

ئەو کچە دەتوانێت بە زمانی ئیتاڵی قسە بکات ، کانۆجۆ وا ئیتاریا گۆ گا دێکیماس

トラック を うんてん できます か。
Can you drive a truck?

ئایا دەتوانیت بارهەڵگر لێبخوڕیت؟ ، توراککو ۆ ئونتێن دێکیماس کا
 —————

113.みじかい
short, brief

کورت ، میجیکای
 هاوەڵناو

かれ は あし が みじかい。
His legs are short.

ئەو قاچەکانی کورتە ، کارێ وا ئاشی گا میجیکای

この セーター は ちょっと みじかい です ね。
This sweater is a little short.

ئەم بلوزە کەمێک کورتە وانیە؟ ، کۆنۆ سێیتاا وا چۆتتۆ میجیکای دێس نێ
 —————

114.おちる
fall, come down

کەوتن ، ئۆچیر
 کردار

さる も き から おちる。
Even monkeys fall from trees.

تەنانەت مەیموونەکانیش لە دارەکانەوە دەکەون ، سارو مۆ کی کارا ئۆچیرو

みち に なに か おちて います。
Something has fallen on the road.

شتێک لەسەر ڕێگاکە کەوتوە ، میچی نی نانیکا ئۆچیتێیماس
 —————
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115.むすこ
son

کوڕ ، موسوکۆ
 ناو

うち の むすこ は だいがく 1 ねんせい です。
My son's a college freshman.

کوڕەکەم خوێندکاری قۆناغی یەکەمی کۆلێژە ، ئوچی نۆ موسوکۆ وا دایگاکو ئیچی نێنسێ دێس 

むすこ は ちゅうがくせい です。
My son is a junior high school student.

کوڕەکەم لە قۆناغی ئامادەییدایە ، موسوکۆ وا چووگاکوسێی دێس
 —————

116.しろい
white, blank

سپی ، شیرۆی
 هاوەڵناو

かれ は は が しろい。
His teeth are white.

ئەو ددانی سپیە ، کارێ وا ها گا شیرۆی 

にわ に しろい ネコ が います。
There's a white cat in the garden.

لە باخچەکەدا پشیلەیەکی سپی هەیە ، نیوا نی شیرۆی نێکۆ گا ئیماس
 —————

117.ひこうき
airplane

فڕۆکە ، هیکۆوکی
 ناو

むすこ は ひこうき の おもちゃ が すき です。
My son likes toy airplanes.

کوڕەکەم حەزی لە یاری فڕۆکەیە ، موسوکۆ وا هیکۆوکی نۆ ئۆمۆچا گا سکی دێس

ひこうき が 1 じかん いじょう おくれた。
The plane arrived over an hour late.

فڕۆکەکە زیاتر لە کاتژمێرێک دواکەوت ، هیکۆوکی گا ئیچی جیکان ئیجۆو ئۆکورێتا
 —————
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118.びょうき
illness

نەخۆشی ، بیۆوکی
ناو

そふ が びょうき に なった。
My grandfather got sick.

باپیرم نەخۆش کەوت ، سۆفو گا بیۆوکی نی ناتتا 

かのじょ は びょうき の いぬ を たすけた。
She helped a sick dog.

ئەو کچە یارمەتی سەگێکی نەخۆشی دا ، کانۆجۆ وا بیۆوکی نۆ ئینو ۆ تاسکێتا
 —————

119.ふゆ
winter

زستان ، فویو
 ناو

カナダ の ふゆ は とても さむい です。
Canadian winters are very cold.

زستانی کەنەدا زۆر ساردە ، کانادا نۆ فویو وا تۆتێمۆ ساموی دێس

ふゆ は よく スキー に いきます。
We go skiing a lot in winter.

زۆرجار لە زستاندا دەچمە سەر خلیسکێنە ، فویو وا یۆکو سوکیی نی ئیکیماس
 —————

120.とし
year, age

ساڵ / تەمەن ، تۆشی
 ناو

あたらしい とし が はじまりました。
A new year has started.

ساڵێکی نوێ دەستی پێکرد ، ئاتاراشیی تۆشی گا هاجیماریماشتا 

いとこ と わたし は おなじ とし です。
My cousin and I are the same age.

من و ئامۆزاکەم هەمان تەمەنین ، ئیتۆکۆتۆ تۆ واتاشی وا ئۆناجی تۆشی دێس
 —————
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121.おもい
heavy

قورس ، ئۆمۆی
 هاوەڵناو

この かばん は おもい です。
This bag is heavy.

ئەم جانتایە قورسە ، کۆنۆ کابان وا ئۆمۆی دێس

この はこ は おもい。
This box is heavy.

ئەم سندوقە قورسە ، کۆنۆ هاکۆ وا ئۆمۆی
 —————

122.むね
chest, breast

سنگ ، مونێ
 ناو

むね に すこし いたみ が あります。
I have a slight pain in my chest.

کەمێک ئازاری سنگم هەیە ، مونێ نی سکۆشی ئیتامی گا ئاریماس

かのじょ の かみ は むね まで ある。
Her hair goes down to her chest.

ئەو قژی تا سنگیەتی ، کانۆجۆ نۆ کامی وا مونێ مادێ ئارو
 —————

123.はらう
pay (money, respect, attention, etc.)

پارەدان ، هاراو
 کردار

わたし が はらいましょう。
I'll pay for that.

من پارە دەدەم ، واتاشی گا هارای ماشۆو 

べつべつ に はらいましょう。
Let's pay separately.

با بەجیا جیا پارە بدەین ، بێتسو بێتسو نی هارای ماشۆو
 —————
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124.かるい
light (of weight, degree, etc.)

سووک (لە کێش و پلە و هتد) ، کاروی
 هاوەڵناو

この くつ は とても かるい。
These shoes are very light.

ئەم پێڵاوە زۆر سووکە ، کۆنۆ کوتسو وا تۆتێمۆ کاروی

あなた の かばん は かるい です ね。
Your bag is light.

جانتاکەت سووکە وانیە؟ ، ئاناتا نۆ کابان وا کاروی دێس نێ
 —————

125.みつける
find

دۆزینەوە ، میتسوکێرو
 کردار

あたらしい しごと を みつけました。
I found a new job.

کارێکی نوێم دۆزیەوە ، ئاتاراشیی شیگۆتۆ ۆ میتسوکێماشتا

うまい すし や を みつけた よ。
I found a good sushi restaurant.

چێشتخانەیەکی باشی/خۆشی سوشیم دۆزیەوە ، ئومای سوشی یا ۆ میتسوکێتا یۆ
 —————

126.わすれる
forget, leave behind

لەبیرکردن ، واسورێرو
 کردار

やくそく を わすれないで ください。
Please don't forget our promise.

تکایە بەڵێنەکەت لەبیر مەکە ، یاکوسۆکو ۆ واسورێنایدێ کوداسای 

でんしゃ に かさ を わすれた。
I left my umbrella on the train.

لەناو شەمەندەفەرەکەدا چەترەکەم لەبیر چوو ، دێنشا نی کاسا ۆ واسورێتا 
 —————
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127.さけ
alcohol, rice wine

خواردنەوەی کحولی (خواردنەوەی برنج) ، ساکێ
 ناو

かのじょ は さけ に つよい。
She holds her liquor well.

ئەو لە خواردنەوەدا بەهێزە ، کانۆجۆ وا ساکێ نی تسویۆی

ともだち と おさけ を のんで います。
I'm drinking sake with my friend.

لەگەڵ هاوڕێکانم خواردنەوە دەخۆمەوە ، تۆمۆداچی تۆ ئۆساکێ ۆ نۆندێیماس
 —————

128.どちら
which (polite)

کامە/کامیان (شێوازێکی ڕەسمی و بەڕێزانە) ، دۆچیرا
 پرسیاری

にく と さかな と どちら が すき です か。
Which do you prefer, meat or fish?

گۆشت یان ماسی کامیانت حەز لێیە؟ ، نیکو تۆ ساکانا تۆ دۆچیرا گا سکی دێسکا

コーヒー と こうちゃ、どちら に します か。
Which would you like, coffee or tea?

حەزت لە کامیانە، قاوە یان چا؟ ، کۆوهی تۆ کۆوچا دۆچیرا نی شیماسکا
 —————

129.あね
(one's own) older sister

خوشکە گەورەکەم / دادەم ، ئانێ
 ناو

あね は だいがくせい です。
My big sister's a college student.

خوشکەگەورەکەم خوێندکاری زانکۆیە ، ئانێ وا دایگاکوسێی دێس 

あね は ぎんこう で はたらいて います。
My big sister works at a bank.

خوشکەکەم لە بانکێک کاردەکات ، ئانێ وا گینکۆو دێ هاتارایتێیماس
 —————
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130.おぼえる
memorize, learn

لەبەرکردن / بەبیرهاتن / فێربوون ، ئۆبۆێرو
 کردار

いもうと は ひらがな を ぜんぶ おぼえました。
My little sister learned all hiragana.
خوشکە بچووکەکەم هەموو پیتەکانی هیراگانای لەبەر کرد ، ئیمۆوتۆ وا هیراگانا ۆ زێنبو ئۆبۆێماشتا

その くるま の ナンバー を おぼえて います か。
Do you remember the car's license number?

تابلۆی / ژمارەی ئەو ئۆتۆمبێلەت لەبیرە؟ ، سۆنۆ کوروما نۆ نامباا ۆ ئۆبۆێتێی ماس کا
 —————

131.せまい
narrow, small

تەسک / بچووک ، سێمای
 هاوەڵناو

わたし の へや は せまい です。
My room is small.

ژوورەکەم بچووکە ، واتاشی نۆ هێیا وا سێمای دێس

あたらしい オフィス は とても せまい。
The new office is very small.

ئۆفیسە نوێیەکە زۆر بچووکە ، ئاتاراشیی ئۆفیسو وا تۆتێمۆ سێمای
 —————

132.あかい
red

سور ، ئاکای
 هاوەڵناو

あかい バラ を かいました。
I bought a red rose.

گوڵێکی سوورم کڕی ، ئاکای بارا ۆ کایماشتا 

あかい せん を 2 ほん ひいて ください。
Please draw two red lines.

تکایە دوو هێڵی سوور بکێشە ، ئاکای سێن ۆ نی هۆن هییتێ کوداسای
 —————
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133.きる
wear, put on

لەبەرکردن (جل وبەرگ) ، کیرو
 کردار

きょう は スーツ を きて います。
I'm wearing a suit today.

ئەمڕۆ قاتم لەبەردایە ، کیۆو وا سووتسو ۆ کیتێیماس 

この パジャマ を きて。
Put on these pajamas.

ئەم بیجامەیە لەبەر بکە ، کۆنۆ پاجاما ۆ کیتێ
 —————

134.わらう
laugh, smile

پێکەنین / زەردەخەنە ، واراو
کردار

あかんぼう が わらって います。
The baby is smiling.

کۆرپەکە پێدەکەنێت ، ئاکانبۆو گا واراتتێیماس

いもうと は よく わらいます。
My little sister laughs a lot.

خوشکە بچووکەکەم زۆر پێدەکەنێت ، ئیمۆوتۆ وا یۆکو وارایماس
 —————

135.いちばん
most, best

یەکەم/زۆرترین/باشترین ، ئیچیبان
 هاوەڵکار

かれ は クラス で いちばん せ が たかい。
He's the tallest in class.

ئەو لەپۆلەکەدا باڵا بەرزترینە ، کارێ وا کوراسو دێ ئیچیبان سێ گا تاکای

これ が この まち で いちばん たかい ビル です。
This is the tallest building in this town.

ئەمە بەرزترین بینای ئەم شارۆچکەیەیە ، کۆرێ گا کۆنۆ ماچی دێ ئیچیبان تاکای بیرو دێس
 —————
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136.じゅぎょう
class session, lecture

وانەی ناو پۆل (محاضەرە) ، جوگیۆو
 ناوی کار

きょう は にほんご の じゅぎょう が あります。
We have a Japanese class today.

ئەمڕۆ پۆلێکی/وانەی ژاپۆنیمان هەیە ، کیۆو وا نیهۆن گۆ نۆ جوگیۆو گا ئاریماس

わたし は えいご の じゅぎょう が すき です。
I like my English class.

من حەزم لە وانەی ئینگلیزیە ، واتاشی وا ئێی گۆ نۆ جوگیۆو گا سکی دێس
 —————

137.しゅう
week

هەفتە ، شیوو
 ناو

その つぎ の しゅう は あいて ます か。
Will you be available the following week?

ئایا هەفتەی داهاتوو بەردەست ئەبی (ئەتبینم/مەجالت ئەبێ)؟
سۆنۆ تسوگی نۆ شیوو وا ئایتێ ماس کا

わたし は しゅう に 1 かい、テニス を します。
I play tennis once a week.

هەفتەی جارێک یاری تێنس دەکەم ، واتاشی وا شیوو نی ئیککای تێنیسو ۆ شیماس
 —————

138.かんじ
Chinese character

کانجی (پیتە چینیەکان) ، کانجی
 ناو

かんじ は ちゅうごく から きました 。
Kanji came from China.

پیتەکانی کانجی لە چینەوە هاتوە ، کانجی وا چووگۆکو کارا کیماشتا

この かんじ の よみかた を おしえて ください。
Please tell me how to read this Chinese character.

تکایە پێم بڵێن چۆن ئەم کانجییە بخوێنمەوە ، کۆنۆ کانجی نۆ یۆمیکاتا ۆ ئۆشیێتێ کوداسای
 —————
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139.じてんしゃ
bicycle

پاسکیل ، جیتێنشا
 ناو

まいにち、えき まで じてんしゃ で いきます。
I go to the station by bike every day.

هەموو ڕۆژێ تا وێستگەکە بە پاسکیل دەڕۆم ، ماینیچی ئێکی مادێ جیتێنشا دێ ئیکیماس

きのう、じてんしゃ で うみ に いきました。
Yesterday, I cycled to the sea.

دوێنێ بە پاسکیل چوومە لای دەریا ، کینۆو جیتێنشا دێ ئومی نی ئیکیماشتا
 —————

140.でんしゃ
train

شەمەندەفەر ، دێنشا
 ناو

わたし は でんしゃ で つうがく して います。
I go to school by train.

من بە شەمەندەفەر دەچمە قوتابخانە ، واتاشی وا دێنشا دێ تسووگاکو شیتێیماس 

でんしゃ に かさ を わすれた。
I left my umbrella on the train.

لەناو شەمەندەفەرەکەدا چەترەکەم لەبیر چوو ، دێنشا نی کاسا ۆ واسورێتا
 —————

141.さがす
search for, look for (someone or something one wants)

گەڕان بەدوای شتێک یان کەسێک ، ساگاسو
 کردار

かれ は ゆうびんきょく を さがして いました。
He was looking for the post office.

ئەو بەدوای پۆستەخانەکەدا دەگەڕا ، کارێ وا یووبیکیۆکو ۆ ساگاشیتێـ ـیماشتا

わたし は いぬ を さがして います。
I'm looking for my dog.

من بەدوای سەگێکدا دەگەڕێم ، واتاشی وا ئینو ۆ ساگاشیتێـ ـیماس
 —————
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142.かみ
paper

کاخەز ، کامی
 ناو

かみ と えんぴつ は あります か。
Do you have paper and pencil?

کاغەز و قەڵەمت هەیە؟ ، کامی تۆ ئێنپیتسو وا ئاریماس کا 

かみ に おおきな まる を かきました。
I drew a big circle on the paper.

بازنەیەکی گەورەم لەسەر پارچە کاغەزێک کێشا ، کامی نی ئۆۆکینا مارو ۆ کاکیماشتا
 —————

143.うたう
sing

گورانی ووتن ، ئوتاو
 کردار

わたし たち は おおきな こえ で うたいました。
We sang loudly.

ئێمە بە دەنگێکی بەرز گۆرانیمان ووت ، واتاشی تاچی وا ئۆۆکینا کۆێ دێ ئوتایماشتا

はは は いつも その うた を うたいます。
My mother always sings the song.

دایکم هەمیشە ئەو گۆرانییە دەڵێتەوە ، هاها وا ئیتسومۆ سۆنۆ ئوتا ۆ ئوتایماس
 —————

144.おそい
slow, late

خاو / دواکەوتن ، ئۆسۆی
 هاوەڵناو

まえ の くるま は とても おそい。
The car in front of me is very slow.

ئۆتۆمبێلی پێشەوە/بەردەمم زۆر خاوە ، ماێ نۆ کوروما وا تۆتێمۆ ئۆسۆی

もう おそい ので かえります。
It's late, so I'll get going.

ئیتر درەنگ بووە بۆیە دەگەڕێمەوە ماڵەوە ، مۆو ئۆسۆی نۆدێ کاێریماس
 —————
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145.くび
neck

مل ، کوبی
 ناو

きりん の くび は ながい。
Giraffes have long necks.

ملی زەڕافە درێژە ، کیرین نۆ کوبی وا ناگای

あさ おきて から くび が いたい です。
My neck has been aching since I woke up.

ملم ئازاری هەیە کاتێ بەیانیان لە خەو هەڵدەستم ، ئاسا ئۆکیتێ کارا کوبی گا ئیتای دێس
 —————

146.はやい
fast

خێرا ، هایای
 هاوەڵناو

かれ は はしる の が はやい。
He runs fast.

ئەو لە ڕاکردندا خێرایە/خێرا ڕادەکات ، کارێ وا هاشیرو نۆ گا هایای

この くるま は とても はやい です よ。
This car is very fast.

ئەم ئۆتۆمبێلە زۆر خێرایە ، کۆنۆ کوروما وا تۆتێمۆ هایای دێس یۆ
 —————

147.いっしょに
together, at the same time

پێکەوە ، ئیششۆنی
هاوەڵکار

いっしょ に かえりましょう。
Let's go home together.

با پێکەوە بچینەوە ماڵەوە ، ئیششۆنی کاێریماشۆو 

もちろん いっしょ に いきます。
Of course I'll go with you.

بێگومان پێکەوە دەڕۆین/لەگەڵتان دەڕۆم ، مۆجیرۆن ئیششۆنی ئیکیماس
 —————
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148.こんげつ
this month

ئەم مانگە ، کۆنگێتسو
 ناو

こんげつ は とても いそがしい。
I'm very busy this month.

ئەم مانگە زۆر سەرقاڵم ، کۆنگێتسو وا تۆتێمۆ ئیسۆگاشیی

こんげつ は ミーティング が たくさん あります。
This month, we have lots of meetings.

ئەم مانگە زۆر کۆبونەوەم هەیە ، کۆنگێتسو وا مییتینگو گا تاکسان ئاریماس 
 —————

149.あそぶ
play

یاری کردن ، ئاسۆبی
کردار

こども たち が こうえん で あそんで いる。
Kids are playing in the park.

منداڵان لە پارکەکەدا یاری دەکەن ، کۆدۆمۆ تاچی گا کۆوێن دێ ئاسۆندێیرو 

ともだち と トランプ を して あそびました。
I played cards with my friends.

لەگەڵ هاوڕێکانم یاریم بە کارت دەکرد ، تۆمۆداچی تۆ تۆرانپو ۆ شیتێ ئاسۆبیماشتا
 —————

150.とおい
far, distant

دوور ، تۆۆی
 هاوەڵناو

いえ から がっこう まで は とおい です。
It's a long way from my house to school.

لە ماڵەوە تا قوتابخانە ڕێگایەکی دوورە ، ئیێ کارا گاککۆو مادێ وا تۆۆی دێس

わたし の いえ は えき から とおい です。
My house is far from the station.

ماڵەکەم لە وێستگەکەوە دوورە ، واتاشی نۆ ئیێ وا ئێکی کارا تۆۆی دێس
 —————
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151.よわい
weak

لاواز ، یۆوای
 هاوەڵناو

その こ は からだ が すこし よわい。
That child has a somewhat weak constitution.

ئەو منداڵە جەستەی کەمێک لاوازە ، سۆنۆ کۆ وا کارادا گا سوکۆشی یۆوای

その チーム は よわかった です。
The team was weak.

ئەو تیمە لاواز بوو ، سۆنۆ چییمو وا یۆواکەتتا دێس
 —————

152.みみ
ear

گوێ ، میمی
 ناو

かのじょ は みみ が よく きこえません。
Her hearing isn't very good.

ئەو کچە گوێی باش نابیستێ / کەڕە ، کانۆجۆ وا میمی گا یۆکو کیکۆێ ماسێن 

うち の おじいちゃん は みみ が とおい。
My grandfather is hard of hearing.

باپیرم بیستنی سەختە/خراپە ، ئوچی نۆ ئۆجیی چان وا میمی گا تۆۆی
 —————

153.すわる
sit, sit down

دانیشتن ، سووارو
 کردار

わたし は まどがわ の せき に すわった。
I sat in a window seat.

لە لای پەنجەرەکە دانیشتم ، واتاشی وا مادۆگاوا نۆ سێکی نی سوواتتا 

そこ に すわって ください。
Please sit there.

تکایە لەوێ دابنیشە ، سۆکۆ نی سوواتتێ کوداسای
 —————
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154.みぎ
right

ڕاست ، میگی
 ناو

みぎ の ポケット に ハンカチ が はいって います。
I have a handkerchief in my right pocket.

دەستکێشێک لە گیرفانی ڕاستدا هەیە ، میگی نۆ پۆکێتتۆ نی هانکاچی گا هایتتێـ ـیماس

かれ は みぎ の みみ が よく きこえ ない。
He can't hear well with his right ear.

ئەو گوێی ڕاستی باش نابیستێ/کەڕە ، کارێ وا میگی نۆ میمی گا یۆکو کیکۆێ نای
 —————

155.あびる
take (a shower), bask

خۆشۆردن ، ئابیرو
 کردار

わたし は あさ、シャワー を あびます。
I take a shower in the morning.

من بەیانیان حەمامێک دەکەم/خۆم دەشۆم ، واتاشی وا ئاسا شاواا ۆ ئابیماس 

あさ、いそいで シャワー を あびました。
I took a very quick shower in the morning.

بەیانی بەپەلە خۆم شۆرد ، ئاسا ئیسۆیدێ شاواا ۆ ئابیماشتا
 —————

156.かた
shoulder

شان ، کاتا
 ناو

かた が こりました。
My shoulders are stiff.

شانەکانم ڕەق بوون ، کاتا گا کۆریماشتا 

このごろ、よく かた が こる。
These days I often get stiff shoulders.

لەم ڕۆژانەدا زۆرجار شانەکانم ڕەق دەبن ، کۆنۆ کۆرۆ یۆکو کاتا گا کۆرو
 —————
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157.ねる
sleep, go to sleep

خەوتن ، نێرو
 کردار

もう ねよう。
Let's go to bed.

با ئیتر بخه وین ، مۆو نێـ ـیۆو 

かれ は ベッド で ねて います。
He's sleeping in the bed.

ئەو لە جێگادا خەوتووە ، کارێ وا بێددۆ دێ نێتێـ ـیماس
 —————

158.けす
switch off, turn off

کوژاندنەوە ، کێسو
 کردار

ひるま は でんき を けして ください。
Please turn the lights off during the day.

تکایە لە ڕۆژدا گڵۆپەکان بکوژێننەوە ، هیروما وا دێنکی ۆ کێشیتێ کوداسای 

ひ を けして。
Put out the fire.

ئاگرەکە بکوژینەرەوە ، هی ۆ کێشیتێ
 —————

159.げんき
healthy, energetic

باش بوون/ تەندروست ، گێنکی
 ناوی هاوەڵناو

おかげさま で げんき です。
I'm fine, thank you.

4سوپاس بۆ تۆ من باشم ، ئۆکاگێساما دێ گێنکی دێس ،

かのじょ は いつも げんき だ。
She's always full of energy.

ئەو کچە هەمیشە باش و پڕ وزەیە ، کانۆجۆ وا ئیتسومۆ گێنکی دا
 —————

4 تـێبینی: وەک ئـەوەیـە بـڵێت: بـەهـۆی تـۆوە یـان لـە سـایـەی سـەری تـۆوە بـاشـم! ، ئـەمـجۆرە دەربـڕیـنە لـە ئـایـنی پـیرۆزی ئیسـلامـی خـۆمـان دروسـت 


 ✅ ❌ تەنها بۆ زانین و فێربوون و بەکارنـەهێنانی لام نەبردوە نـیـە و شیرکە
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160.ぜんぶ
all, whole

هەمووی / گشتی ، زێنبو
 ناو

それ ぜんぶ ください。
I'll take them all.

ئەوانە هەموویانم ئەوێت بێزەحمەت / تکایە هەموویانم بدەرێ ، سۆرێ زێنبو کوداسای 

わたし は ひらがな を ぜんぶ よめます。
I can read all hiragana.

من دەتوانم هەموو هیراگانا بخوێنمەوە ، واتاشی وا هیراگانا ۆ زێنبو یۆمێماس
 —————

161.きょねん
last year (colloquial)

ساڵی پێشوو / پار ، کیۆنێن
 ناو

わたし は きょねん フランス へ いった。
I went to France last year.

من ساڵی ڕابردوو چوومە فەرەنسا ، واتاشی وا کێۆنێن فورانسو ێ ئیتتا

きょねん の データ を みせて ください。
Please show me last year's data.

تکایە داتاکانی ساڵی ڕابردووم پیشان بدە ، کیۆنێن نۆ دێیتا ۆ میسێتێ کوداسای
 —————

162.ひく
draw, pull

کێشان / ڕاکێشان ، هیکو
 کردار

この ドア は ひいて ください。
Please pull this door open.

تکایە ئەم دەرگایە ڕابکێشە ، کۆنۆ دۆوا وا هییتێ کوداسای 

あかい せん を 2 ほん ひいて ください。
Please draw two red lines.

تکایە دوو هێڵی سوور بکێشە ، ئاکای سێن ۆ نی هۆن هییتێ کوداسای
 —————
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163.としょかん
library

کتێبخانە ، تۆشۆکان
 ناو

としょかん で りょうり の ほん を かりた。
I borrowed a cookbook from the library.

کتێبێکی چێشت لێنانم لە کتێبخانەکە هێنا/قەرز کرد ، تۆشۆکان دێ ریۆوری نۆ هۆن ۆ کاریتا 

にちようび は としょかん に いきます。
I go to the library on Sundays.

ڕۆژانی یەکشەممە دەچمە کتێبخانە ، نیچییۆوبی وا تۆشۆکان نی ئیکیماس
 —————

164.あげる
raise, lift

بەرزکردنەوە / هەڵگرتن ، ئاگێرو
 کردار

かれ は にもつ を あみだな に あげた。
He put the luggage on the rack.

ئەو کەلوپەلەکانی لەسەر تۆڕەکە دانا ، کارێ وا نیمۆتسو ۆ ئامیدانا نی ئاگێتا 

わかった ひと は て を あげて ください。
Raise your hand if you know the answer.
ئەوانەی تێگەشتن بێزەحمەت دەست بەرزبکەنەوە / دەست بەرز بکەرەوە ئەگەر وەڵامەکە دەزانی  ، 

واکاتتا هیتۆ وا تێ ۆ ئاگێتێ کوداسای
 —————

165.みどり
green color, greenery

ڕەنگی سەوز / سەوزایی ، میدۆری
 ناو

この まち に は みどり が たくさん あります。
There's a lot of greenery in this town.

لەم شارۆچکەیەدا سەوزایی زۆر هەیە ، کۆنۆ ماچی نی وا میدۆری گا تاکسان ئاریماس 

あの まち は みどり を ふやして います。
That town is increasing its greenery.

ئەو شارۆچکەیە تا دێت سەوزتر دەبێت ، ئانۆ ماچی وا میدۆری ۆ فویاشیتێیـ ـماس
 —————
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166.うで
arm

قۆڵ ، ئودێ
 ناو

かれ の うで は ふとい。
He has big arms.

ئەو قۆڵەکانی ئەستوورن ، کارێ نۆ ئودێ وا فوتۆی

ゴルフ の あと、うで が いたく なりました。
My arm started to hurt after (playing) golf.

دوای یاری گۆڵف قۆڵم ئازاری دەدا / دەستی بە ئازار کردن کرد ، 
گۆروفو نۆ ئاتۆ ئودێ گا ئیتاکوناریـ ـماشتا

 —————

167.ドア
door (loan word)

دەرگا ، دۆوا
 ناو

ドア を あけて ください。
Please open the door.

تکایە دەرگاکە بکەرەوە ، دۆوا ۆ ئاکێتێ کوداسای 

でんしゃ の ドア が あきました。
The train door opened.

دەرگای شەمەندەفەرەکە کرایەوە ، دێنشا نۆ دۆوا گا ئاکیـ ـماشتا
 —————

168.おんなのこ
 girl

کچ ، ئۆننانۆکۆ (ئۆننا نۆ کۆ)
 ناو

あの おんなのこ を しって います か。
Do you know that girl?

ئەو کچە دەناسیت؟ ، ئانۆ ئۆننانۆکۆ ۆ شیتتێـ ـیماسکا 

かのじょ は ふつう の おんなのこ だ。
She's just a normal girl.

ئەو کچە کچێکی ئاساییە ، کانۆجۆ وا فوتسوو نۆ ئۆننانۆکۆ دا
 —————
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169.おとこのこ
boy

کوڕ ، ئۆتۆکۆنۆکۆ (ئۆتۆکۆ نۆ کۆ)
ناو

おとこのこ たち が サッカー を して いる。
The boys are playing soccer.

کوڕان یاری تۆپی پێ دەکەن ، ئۆتۆکۆنۆکۆ تاچی گا ساککاا ۆ شیتێـ ـیرو

この クラス は おとこのこ の ほう が おおい です。
There are more boys in this class.

لەم پۆلەدا کوڕ زیاترە ، کۆنۆ کوراسو وا ئۆتۆکۆنۆکۆ نۆ هۆو گا ئۆۆی دێس
 —————

170.わたしたち
we (colloquial)

ئێمە ، واتاشیتاچی
 جێناو

わたし たち は らいげつ けっこん します。
We will get married next month.

ئێمە مانگی داهاتوو هاوسەرگیری دەکەین ، واتاشیـ ـتاچی وا رایگێتسو کێککۆن شیماس 

わたし たち は ビデオ ゲーム を した。
We played a video game.

ئێمە یاری ڤیدیۆییمان کرد ، واتاشیـ ـتاچی وا بیدێۆ گێێمو ۆ شیتا
 —————

171.ちかく
near, close to

نزیک ، چیکاکو
 ناو

えき の ちかく で しょくじ を した。
I ate near the station.

لە نزیک وێستگەکە نانم خوارد ، ئێکی نۆ چیکاکو دێ شۆکوجی ۆ شیتا 

わたし の いえ は えき の ちかく です。
My house is near the station.

ماڵەکەم نزیک وێستگەکەیە ، واتاشی نۆ ئیێ وا ئێکی نۆ چیکاکو دێس
 —————
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172.やる
do, give

کردن / پێدان ، یارو
کردار

いっしょ に しゅくだい を やろう。
Let's do our homework together.

با پێکەوە ئەرکی ماڵەوەمان ئەنجام بدەین ، ئیششۆ نی شوکودای ۆ یارۆو 

しゅくだい は じぶん で やりなさい。
Do your homework by yourself.

خۆت ئەرکی ماڵەوەت ئەنجام بدە ، شوکودای وا جیبن دێ یاریناسای
 —————

173.かなり
fairly, rather

بە شێوەیەکی دادپەروەرانە / بەڵکو / تا ڕادەیەک ، کاناری
 هاوەڵکار

かれ は かなり えいご が じょうず です。
His English is pretty good.

ئەو بە ئینگلیزی تا ڕادەیەک باش قسە دەکات ، کارێ وا کاناری ئێی گۆ گا جۆوزو دێس 

この もんだい は かなり やさしい です。
This problem is fairly easy.

ئەم کێشەیە تا ڕادەیەک ئاسانە ، کۆنۆ مۆندای وا کاناری یاساشیی دێس
 —————

174.くに
country

وڵات ، کونی
 ناو

わたし の くに について すこし おはなし しましょう。
Let me tell you a bit about my country.

با کەمێک باسی وڵاتەکەمتان بۆ بکەم ، واتاشی نۆ کونی نی تسویتێ سکۆشی ئۆهاناشی شیماشۆو 

わたし は この くに の ぶんか を べんきょう して います。
I'm studying this country's culture.

من کلتوری ئەم وڵاتە دەخوێنم / من لە فەرهەنگی ئەم وڵاتە دەکۆڵمەوە ، 
واتاشی وا کۆنۆ کونی نۆ بونکا ۆ بێنکیۆو شیتێـ ـیماس

 —————

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 70 146



فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

175.おこる
happen

ڕوودان ، ئۆکۆرو
کردار 

まち で だいじけん が おこりました。
There was a major incident in town.

ڕووداوێکی گەورە لە شاردا ڕوویدا ، ماچی دێ دایجیکێن گا ئۆکۆریماشتا 

たいへんな こと が おこりました。
A terrible thing happened.

شتێکی ترسناک ڕوویداوە ، تایهێننا کۆتۆ گا ئۆکۆریماشتا
 —————

176.あき
autumn, fall

پایز ، ئاکی
ناو 

かのじょ は あき に けっこん します。
She'll get married this fall.

ئەو کچە لە پاییزدا هاوسەرگیری دەکات ، کانۆجۆ وا ئاکی نی کێککۆن شیماس

あき は ぶどう が おいしい です。
Grapes are in season in the autumn.

 لە پاییزدا ترێ خۆش و بە تامە ، ئاکی وا بودۆو گا ئۆیشیی دێس
 —————

177.おくる
send

ناردن ، ئۆکورو
کردار 

かれ の いえ に にもつ を おくりました。
I sent a package to his house.

پاکەتەکە / پاکێجەکە / شتەکەم نارد بۆ ماڵی ئەو ، کارێ نۆ ئیێ نی نیمۆتسو ۆ ئۆکوریماشتا

かれ に エアメール を おくりました。
I sent him a letter by airmail.

بە پۆستی ئاسمانی نامەیەکم بۆ نارد ، کارێ نی ئێیا مێێرو ۆ ئۆکوریماشتا
 —————
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178.しぬ
die

مردن ، شینو
کردار 

いぬ が びょうき で しにました。
Our dog died of disease.

سەگەکە بە نەخۆشی مرد / نەخۆش کەوت و مرد ، ئینو گا بیۆوکی دێ شینیماشتا

うち の ネコ が しんで、とても かなしい です。
I'm very sad that our cat died.

پشیلەکەم مرد و زۆر دڵتەنگم / زۆر دڵتەنگم کە پشیلەکەم مرد ،
 ئوچی نۆ نێکۆ گا شیندێ تۆتێمۆ کاناشیی دێس

 —————

179.きもち
feeling, sensation

هەستەکان / هەست ، کیمۆچی
ناو 

かれ の きもち が わからない。
I don't know how he feels about me.

نازانم هەستی ئەو چۆنە بۆ من ، کارێ نۆ کیمۆچی گا واکارانای

この ソファー は きもち が いい。
This sofa feels good.

ئەم قەنەفەیە هەستێکی خۆشت ئەداتێ / دانیشتنی خۆشە ، کۆنۆ سۆفاا وا کیمۆچی گا ئیی
 —————

180.のる
ride, take

سواربوونی هۆیەکانی گواستنەوە یان گرتنی ، نۆرو
کردار 

えき から は タクシー に のって ください。
Please take a taxi from the station.

تکایە لە ئێستگەکەوە تەکسیەک بگرە ، ئێکی کارا وا تاکوشیی نی نۆتتێ کوداسای

わたし たち は ふね に のった。
We got on the ship.

ئێمە سواری کەشتیەکە بووین ، واتاشیتاچی وا فونێ نی نۆتتا
 —————
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181.いる
be present, stay

هەیە / لەوێیە ، ئیرو
کردار

きょう は いちにち じゅう うち に いました。
I was at home all day today.

ئەمڕۆ بە درێژایی ڕۆژ لە ماڵەوە بووم، کیۆو وا ئیچینیچی جیو ئوچی نی ئیماشتا 

ちち は いえ の なか に います。
My father is inside the house.

باوک لە ماڵەوەیە ، چیچی وا ئیێ نۆ ناکا نی ئیماس
 —————

182.き
tree, wood

دار / درەخت ، کی
ناو 

たいふう で き が たおれた。
A tree fell down in the typhoon.

درەختێک بەهۆی زریانێکەوە شکا ، تایفوو دێ کی گا تاورێماشتا

さる も き から おちる。
Even monkeys fall from trees.

تەنانەت مەیموونەکانیش لە درەختەوە دەکەونە خوارەوە ، سارو مۆ کی کارا ئۆچیرو
 —————

183.あける
open, unlock (doors, windows, etc.)

کردنەوە ، ئاکێرو
کردار 

まど を あけて ください。
Please open the window.

تکایە پەنجەرەکە بکەرەوە ، مادۆ ۆ ئاکێتێ کوداسای

あさ、カーテン を あけた。
I opened the curtains in the morning.

بەیانی پەردەکانم کردەوە ، ئاسا کااتێن ۆ ئاکێتا
 —————
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184.しめる
shut, close (doors, windows, etc.)

داخستن ، شیمێرو
کردار 

ちゃんと ドア を しめて よ。
Close the door properly.

تکایە بە باشی دەرگاکە دابخە ، چانتۆ دۆوا ۆ شیمێتێ یۆ

さむい ので まど を しめて ください。
It's cold, so please close the window.

ساردە بۆیە تکایە پەنجەرەکە دابخە ، ساموی نۆدێ مادۆ ۆ شیمێتێ کوداسای
 —————

185.つづく
continue, follow

بەردەوام بوون ، تسودزوکو
کردار 

こうじ は 3 がつ まで つづきます。
Construction will continue until March.

بنیادنانەکە تا مانگی ٣ بەردەوام ئەبێت ، کۆوجی وا سانگاتسو مادێ تسودزوکیماس

ここ 3か かん、 あめ が つづいて います。
It has been raining for the last three days.

لێرە ٣ ڕۆژە بەردەوام باران ئەبارێت ، کۆکۆ میککاکان ئامێ گا تسوزویتێیماس
 —————

186.おいしゃさん
doctor (polite)

پزیشک (بەشێوەیەکی ڕەسمی و بەڕێزانە) ، ئۆیشاسان / ئۆ ئیشا سان
ناو 

ねつ が ある ので おいしゃさん に いった。
I went to the doctor because I had a fever.

تام هەبوو بۆیە چوومە لای پزیشک ، نێتسو گا ئارونۆدێ ئۆیشاسان نی ئیتتا

わたし は これから おいしゃさん に いきます。
I'm going to a doctor now.

من ئێستا وابەرەو لای پزیشک دەچم ، واتاشی وا کۆرێکارا ئۆیشاسان نی ئیکیماس
 —————
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187.えん
Japanese yen

دراوی ژاپۆن ، ئێن / ێن
ناو 

カレーライス は 700 えん です。
The curry and rice is 700 yen.

برنجی کارێ بە ٧٠٠ ێنە ، کارێێ رایسو وا نانا هیاکو ێن دێس

この くつ は 1 まん えん です。
These shoes are ten thousand yen.

ئەم پێڵاوە بە ١٠٠٠٠ ێنە ، کۆنۆ کوتسو وا ئیچی مان ێن دێس
 —————

188.ここ
here

ئێرە ، کۆکۆ
جێناو 

ここ に ほん が あります。
There's a book here.

لێرە کتێبێک هەیە ، کۆکۆ نی هۆن گا ئاریماس

ここ が わたし の いえ です。
This is my house.

ئێرە ماڵی منە / ماڵی من لێرەیە ، کۆکۆ وا واتاشی نۆ ئیێ دێس
 —————

189.まつ
wait, wait for

چاوەڕێکردن ، ماتسو / ماتسُ
کردار 

あなた が くる の を まって います。
I am waiting for you to come.

چاوەڕێ ئەکەم تاکو تۆ دێیت ، ئاناتا گا کورونۆ ۆ ماتتێیماس

わたし は ふつか まった。
I waited two days.

من دوو ڕۆژ چاوەرێ بووم ، واتاشی وا فوتسوکا ماتتا
 —————
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190.ひくい
low, short

نزم / کورت ، هیکوی
هاوەڵناو 

かれ は せ が ひくい。
He's short.

ئەو باڵای کورتە ، کارێ وا سێ گا هیکوی

かれ は ひくい こえ で いいました。
He said (it) in a low voice.

ئەو بەدەنگێکی نزم ووتی ، کارێ وا هیکوی کۆێ دێ ئیی ماشتا
 —————

191.もらう
receive, get (something from someone)

وەرگرتن / دەستکەوتن / پەیاکردن ، مۆراو
کردار 

かのじょ から プレゼント を もらいました。
I got a present from her.

لەلایەن ئەوەوە دیاریەکەم وەرگرت / پێدرا ، کانۆجۆ کارا پورێزێنتۆ ۆ مۆرای ماشتا

たんじょうび に プレゼント を もらいました。
I got some presents on my birthday.

لەیادی لەدایکبوونم دیاریم وەرگرت ، تانجۆوبی نی پرێزێنتۆ ۆ مۆرایماشتا
 —————

192.たべる
eat

خواردن ، تابێرو
کردار 

きのう タイ カレー を たべました。
I had Thai curry yesterday.

دوێنێ کارێی تایلەندیم خوارد ، کینۆو تای کارێ ۆ تابێماشتا

きのう の よる は にく を たくさん たべました。
I ate a lot of meat last night.

دوێنێ شەو گۆشتێکی زۆرم خوارد ، کینۆو نۆ یۆرو وا نیکو ۆ تاکسان تابێماشتا
 —————
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193.あに
(one's own) older brother

کاکەم / برا گەورەکەم(ـی قسەکەر) ، ئانی
ناو 

あに は すいえい が とくい です。
My big brother is good at swimming.

برا گەورەکەم لە مەلەکردندا زۆر باشە ، ئانی وا سویێی گا تۆکوی دێس

あに は ゴルフ を はじめました。
My older brother started playing golf.

براگەورەکەم دەستیکرد بە یاری گۆڵف ، ئانی وا گۆروفو ۆ هاجیمێماشتا
 —————

194.なまえ
name

ناو ، ناماێ
ناو 

あなた の なまえ を おしえて ください。
Please tell me your name.

تکایە ناوی خۆتم پێ بڵێ ، ئاناتا نۆ ناماێ ۆ ئۆشیێتێ کوداسای

ローマじ で なまえ を かいて ください。
Please write your name in Roman letters.

تکایە بە پیتە ڕۆماجیەکان ناوی خۆت بنووسە ، رۆوماجی دێ ناماێ ۆ کایتێ کوداسای
 —————

195.おっと
husband

مێرد ، ئۆتتۆ
ناو 

わたし の おっと は サラリーマン です。
My husband is a company employee.

مێردەکەم مۆزەفی کۆمۆانیایە ، واتاشی نۆ ئۆتتۆ وا سارارییمان دێس

おっと を 「 パパ 」 と よぶ おんな の ひと は すくなく ない。
Many women call their husbands "Dad."

زۆر ئافرەت هەن مێردەکانیان بە (باوکە) بانگ ئەکەن ، 
ئۆتتۆ ۆ پاپا تۆ یۆبو ئۆننانۆ هیتۆ وا سوکوناکو نای

 —————
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196.いち
one

یەک ، ئیچی
ناو 

いち から はじめましょう。
Let's start from scratch.

لەیەکەمەوە بادەست پێبکەین / واتە بالەسفرەوە دەسپێبکەین ، ئیچی کارا هاجیمێ ماشۆو

にほんご で いち から じゅう まで かぞえて ください。
Please count from one to ten in Japanese.
بەیابانی لە ١ـەوە تا ١٠ بژمێرە بێزەحمەت ، نیهۆنگۆ دێ ئیچی کارا جوو مادێ کازۆێتێ کوداسای

 —————

197.けっこん
marriage

هاوسەرگیری ، کێککۆن
ناوی کار

かのじょ は らいげつ けっこん します。
She's getting married next month.

ئەو ئافرەتە مانگی داهاتوو هاوسەرگیری ئەکات، کانۆجۆو وا رایگێتسو کێککۆن شیماس

わたし たち は せんげつ 11 にち に けっこん しました。
We got married last month on the 11th.

ئێمە ١١ـی مانگی ڕابردوو هاسەرگیریمان کرد ، 
واتاشیتاچی وا سێنگێتسو جیوئیچی نیچی نی کێککۆن شیماشتا

 —————

198.おや
parent

دایک و باوک ، ئۆیا
ناو 

おや の あい は ありがたい。
Parental love should be appreciated.

ئەبێ سپاسگوزاری خۆشەویستی دایک و باوک بین ، ئۆیا نۆ ئای وا ئاریگاتای

かのじょ も そのうち、 おや の きもち が わかる だろう。
Sooner or later, she'll come to understand her parents' feelings.

درەنگ یا زوو ئەو کچەش لەهەستی دایک و باوکی تێدەگات ، 
کانۆجۆو مۆ سۆنۆئوچی ئۆیا نۆ کیمۆچی گا واکارو دەرۆو
 —————
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199.はなす
speak, talk

قسەکردن ، هاناسو
کردار 

はは と でんわ で はなしました。
I spoke to my mother on the phone.

لەگەڵ دایکم بە تەلەفۆن قسەمکرد ، هاها تۆ دێنوا دێ هاناشیماشتا

もっと ゆっくり はなして ください。
Please speak more slowly.

تکایە بەهێواشتر قسەبکە ، مۆتتۆ یوککوری هاناشیتێ کوداسای
 —————

200.すこし
a bit, a little while

کەمێک / تۆزێک ، سوکۆشی / سکۆشی
هاوەڵکار 

すこし つかれました。
I'm a little tired.

تۆزێ ماندوو بووم ، سکۆشی تسوکارێماشتا

みず を すこし のみました。
I drank a little water.

کەمێک ئاوم خواردەوە ، میزو ۆ سوکۆشی نۆمیماشتا
—————  

201. [とじる]
shut, close (books, eyes, etc.)

داسختن (بۆ چاو و کتێب و هتد..) ، تۆجیرو
کردار 

きょうかしょ を とじて ください。
Please close your textbook.

تکایە کتێبەکانتان داخەن ، کیۆوکاشۆو ۆ تۆجیتێ کوداسای
かのじょ は め を とじた。
She closed her eyes.

ئەو چاوی داخست ، کانۆجۆو وا مێ ۆ تۆجیتا
 —————
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202.とき
time, moment

کات ، تۆکی
ناو 

とき の たつ の は はやい。
Time flies.

کات زۆر خێرا ئەڕوات ، تۆکی نۆ تاتسو نۆ وا هایای

あの とき、わたし は まだ がくせい でした。
At that time, I was still a student.

ئەو کاتە من هێشتا قوتابی بووم ، ئانۆ تۆکی واتاشی وا مادا گاکوسێی دێشتا
 —————

203.こめ
rice (grain)

برنج ، کۆمێ
ناو 

にほん じん は おこめ が だいすき です。
Japanese people love rice.

یابانیەکان زۆریان حەز بە برنجە ، نیهۆن جین وا ئۆکۆمێ گا دایسکی دێس

あの おすし や さん は いい おこめ を つかって います よ。
That sushi restaurant uses good rice.

ئەو خواردنگەی سوشیە برنجێکی زۆر باش بەکارئەهێنێت،
 ئانۆ ئۆسوشی یا سان وا ئیی ئۆکۆمێ ۆ تسوکاتتێیماسو یۆ

 —————

204.きる
cut

بڕین ، کیرو
کردار 

この かみ を はんぶん に きって ください。
Please cut this paper in half.

تکایە ئەم پەڕەیە نیوەی ببڕە ، کۆنۆ کامی ۆ هانبون نی کیتتێ کوداسای

きのう、かみ を きりました。
I had my hair cut yesterday.

دوێنێ قژم بڕی ، کینۆو کامی ۆ کیریماشتا
 —————
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205.たのしい
fun, enjoyable

خۆشی / چێژبەخش ، تانۆشیی
هاوەڵناو 

かれ は とても たのしい ひと です。
He's a very fun person.

ئەو کەسێکی زۆر ڕووخۆشە (مامەڵەی خۆشە) ، کارێ وا تۆتێنۆ تانۆشیی هیتۆ دێس

にほん で の せいかつ は たのしい です。
Life in Japan is fun.

ژیان لەیابان خۆشە ، نیهۆن دێ نۆ سێیکاتسو وا تانۆشیی دێس
 —————

206.ふく
clothes (colloquial)

جل و بەرگ ، فوکو
ناو 

きのう、あたらしい ふく を かった。
I bought some new clothes yesterday.

دوێنێ جل و بەرگی تازەم کڕی ، کینۆو ئاتاراشیی فوکو ۆ کاتتا

この ふく は とても やすかった。
These clothes were very cheap.

ئەم جلانە زۆر هەرزان بوون ، کۆنۆ فوکو وا تۆتێمی یاسوکەتتا
 —————

207.うしろ
back, behind

لەدواوە / پشتەوە ، ئوشیرۆ
ناو 

うしろ を むいて。
Turn around.

بسوڕێرەوە / پێچکەرەوە ، ئوشیرۆ ۆ مویتێ

うしろ の せき が あいて います。
The rear seat is empty.

کورسی دواوە بەتاڵە ، ئوشیرۆ نۆ سێکی گا ئایتێیماس
 —————
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208.うれしい
happy, glad

دڵخۆش ، ئورێشیی
هاوەڵناو 

かれ に あえて うれしかった。
I was glad to meet him.

بە بینینی ئەو دڵخۆش بووم ، کارێ نی ئایتێ ئورێشیکەتتا

きょう は じゅぎょう が なくて うれしい です。
I'm glad I don't have a class today.

دڵخۆشم کە ئە ڕۆ وانەمان نیە ، کیۆو وا جوگیۆو گا ناکوتێ ئورێشیی دێس
 —————

209.こし
waist, lower back

کەمەر ، کۆشی
ناو 

きのう から こし が いたい。
I've had a pain in my lower back since yesterday.

لەدوێنێوە کەمەرم دێشێت ، کینۆو کارا کۆشی گا ئیتای

わたし の おじいちゃん は こし が まがって います。
My grandfather's lower back is bent.

باپیرەم پشتی چەماوەتەوە ، واتاشی نۆ ئۆجییچان وا کۆشی گا ماگاتتێیماس
 —————

210.にちようび
Sunday

یەکشەممە
ناو 

にちようび は うみ に いきました。
We went to the beach on Sunday.

یەکشەممە چوومە/چووینە کەنار دەریا ، نیچییۆبی وا ئومی نی ئیکیماشتا 

にちようび は としょかん に いきます。
I go to the library on Sundays.

ڕۆژانی یەکشەممە دەچمە کتێبخانە ، نیچییۆبی وا تۆشۆکان نی ئیکیماس
 —————
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211.ひる
daytime, midday

کاتی ڕۆژ / نیوەڕۆ ، هیرو
ناو 

わたし は ひる の ドラマ を まいにち みます。
I watch daytime dramas every day.
من هەموو ڕۆژێ سەیری دراماکانی نیوەڕوان/ڕۆژ دەکەم ، واتاشی وا هیرو نۆ دۆراما ۆ ماینیچی 

میماس

あす は ひる ごろ から くもる でしょう。
It'll probably get cloudy around noon tomorrow.

سبەینێ لە دەوروبەری نیوەڕۆوە هەور دەبێت ، ئاسو وا هیرو گۆرۆ کارا کومۆرو دێشۆو
 —————

212.おかあさん
mother, mom (colloquial)

دایک ، ئۆکااسان
ناو 

おかあさん に よろしく おつたえ ください。
Please say hello to your mother.

تکایە سەلام لە دایکت بکە/سڵاو بە دایکت بگەیەنە ، 
ئۆکااسان نی یۆرۆشیکو ئۆتسوتاێ کوداسای

おかあさん は だいどころ に います。
Mother's in the kitchen.

دایکم لە چێشتخانەیە/مەتبەخە ، ئۆکااسان وا دایدۆکۆرۆ نیئیماس
 —————

213.だいがくせい
university student

قوتابی زانکۆ ، دایگاکوسێی
ناو 

あね は だいがくせい です。
My big sister's a college student.

خوشکە گەورەکەم خوێندکاری زانکۆیە ، ئانێ وا دایگاکوسێی دێس

らいげつ から だいがくせい に なります。
I'll be a college student beginning next month.

مانگی داهاتوو دەبمە خوێندکاری زانکۆ ، رایگێتسو کارا دایگاکوسێی نی ناریماس
 —————
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214.おわり
end, finish

کۆتایی ، ئۆواری
ناو 

なつやすみ も もう おわり だ。
Summer vacation's already over.

ئیتر پشووی هاوینیش کۆتایی هات ، ناتسو یاسومی مۆ مۆو ئۆواری دا

きょう は もう おわり に しましょう。
Let's finish (what we've been doing) for today.

با ئیتر بۆ ئەمڕۆ تەواوی بکەین / بەسی بکەین / کۆتایی پێ بهێنین ،
 کیۆو وا مۆو ئۆواری نی شیماشۆو

 —————

215.せ
height, stature

باڵا ، سێ
ناو 

かのじょ は せ が たかい。
She's tall.

ئەو کچە باڵای بەرزە ، کانۆجۆ وا سێ گا تاکای

かれ は せ が ひくい。
He's short.

ئەو کوڕە باڵای نزمە ، کارێ وا سێ گا هیکوی
 —————

216.てつだう
help, assist

یارمەتیدان / هاوکاری کردن ، تێتسوداو
کردار 

わたし が てつだいましょう。
I can help you.

من یارمەتیت ئەیەم ، واتاشی وا تێتسودای ماشۆو

しゅくだい、 てつだって くれない？
Could you help me with my homework?

هاوکاریم ناکەیت/یارمەتیم ئەدەیت لە ئەرکەکانی ماڵەوەم؟ ، شوکودای تێتسوداتتێ کورێ نای؟
 —————
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217.はな
nose

لوت ، هانا
ناو 

はな が かゆい です。
My nose is itchy.

لووتم دەخورێت/خورانی هەیە ، هانا گا کایوی دێس

ぶた は すごく はな が いい。
Pigs have a very keen sense of smell.

بەراز لوتی زۆر باشە/بەهێزە ، بوتا وا سوگۆکو هانا گا ئیی
 —————

218.おきる
occur, happen

ڕوودان ، ئۆکیرو
کردار 

きんじょ で とうなん じけん が おきました。
A burglary occured in my neighborhood.

لە گەڕەکەکەم/گەڕەکەکەمان دا دزییەک ڕوویدا ، کینجۆ دێ تۆونان جیکێن گا ئۆکیماشتا

じこ は ここ で おきました。
The accident occurred here.

ڕووداوەکە لێرە ڕوویدا ، جیکۆ وا کۆکۆ دێ ئۆکیماشتا
 —————

219.のせる
place, put on

دانان (ـی شتێک لەسەر شتێک) ، نۆسێرو
کردار 

さら に ケーキ を のせました。
I put the cake on a plate.

کێکەکەم خستە سەر قاپەکە ، سارا نی کێێکی ۆ نۆسێماشتا

かのじょ は かばん を ひざ に のせた。
She put her bag on her lap.

ئەو جانتاکەی لەسەر ئەژنۆی/باوەشی دانا ، کانۆجۆ وا کابان ۆ هیزا نی نۆسێتا
 —————
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220.かなしい
sad

دڵتەنگ / خەمناک ، کاناشیی
هاوەڵناو 

その えいが は とても かなしかった。
It was a very sad movie.

ئەو فیلمە زۆر خەمناک بوو ، سۆنۆ ئێیگا وا تۆتێمۆ کاناشیکەتتا

うち の ネコ が しんで とても かなしい です。
I'm very sad that our cat died.

زۆر دڵتەنگم کە پشیلەکەمان مرد ، ئوچی نۆ نێکۆ گا شیندێ تۆتێمۆ کاناشیی دێس
 —————

221.しゃべる
chat, talk

قسەکردن ، شابێرو
کردار 

かのじょ は よく しゃべる ね。
She talks a lot.

ئەو کچە زۆر قسە دەکات وانیە؟ ، کانۆجۆ وا یۆکو شابێرو نێ

かれ は じゅぎょう ちゅう、 ずっと しゃべって いました。
He was talking during the entire class.
ئەو لەپۆلدا / لە وانەکەدا هەر بەردەوام قسەی دەکرد ، کارێ وا جوگیۆو چوو زوتتۆ شابێتتێیماشتا

 —————

222.ちかく
in the near future, before long

بەم زووانە / بەم نزیکانە / لە داهاتوویەکی نزیک ، چیکاکو
هاوەڵکار 

ちかく 、 りゅうがく する よてい です。
I'm planning to study abroad in the near future.

بەنیازم بەم زووانە لە دەرەوەی وڵات بخوێنم ، چیکاکو ریووگاکو سورو یۆتێی دێس

あに は ちかく けっこん します。
My older brother will get married in the near future.

برا گەورەکەم بەم نزیکانە هاوسەرگیری دەکات ، ئانی وا چیکاکو کێککۆن شیماس
 —————
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223.あまい
sweet

شیرین ، ئامای
هاوەڵناو 

この いちご は あまい。
This strawberry is sweet.

ئەم شلکە شیرینە ، کۆنۆ ئیچیگۆ وا ئامای

この ジュース は あま すぎる。
This juice is too sweet.

ئەم شەربەتە زۆر شیرینە ، کۆنۆ جووسو وا ئاما سوگیرو
 —————

224.テーブル
table

مێز ، تێێبورو
ناو 

あたらしい テーブル を かいました。
I bought a new table.

مێزێکی نوێم کڕی ، ئاتاراشیی تێێبورو ۆ کایماشتا

こっち の しかくい テーブル を かおう よ 。
Let's buy this square-shaped table over here.

با ئەم مێزە چوارگۆشەیە بکڕین ، کۆچچی نۆ شیکاکوی تێێبورو ۆ کاۆو یۆ
 —————

225.たべもの
food (colloquial)

خواردن ، تابێمۆنۆ
ناو 

にっぽん の たべもの は とても おいしい です。
Japanese food is very delicious.
خواردنی یابانی (ژاپۆنی) زۆر بەلەزەتە/بەتامە/خۆشە ، نیپپۆن نۆ تابێمۆنۆ وا تۆتێمۆ ئۆیشیی دێس

おとうと は たべもの の すききらい が おおい。
My little brother is very particular about food.

برا بچووکەکەم لەخواردندا حەزی بەزۆر شت هەیە و حەزی بە زۆرشتی تریش نیە ، 
ئۆتۆتۆ وا تابێمۆنۆ نۆ سکی کیرای گا ئۆۆی

 —————
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226.はじまる
begin

دەستپێکردن ، هاجیمارو
کردار 

あたらしい しごと が はじまりました。
I started a new job.

دەستم بەکارێکی نوێ کرد ، ئاتاراشیی شیگۆتۆ گا هاجیماریماشتا

あたらしい とし が はじまりました。
A new year has started.

ساڵێکی نوێ دەستی پێکرد ، ئاتاراشیی تۆشی گا هاجیماریماشتا
 —————

227.ゲーム
game (loan word)

یاری / گەمە ، گێێمو
ناو 

わたし たち は ビデオ ゲーム を した。
We played a video game.

ئێمە یاری ئیلیکترۆنی/ڤیدیۆیی مان کرد ، واتاشیتاچی گا بیدێۆ گێێمو ۆ شیتا

この ゲーム の ルール は かんたん です。
The rules of this game are easy.

یاساکانی ئەم یارییە ئاسانن ، کۆنۆ گێێمو نۆ روورو وا کانتان دێس
—————

228.じゅう
ten

دە / ژمارە ١٠ ، جیو / جوو
ناو

その こ は ゆび で じゅう かぞえました。
The child counted to ten on her fingers.

ئەو منداڵە بە پەنجەکانی تا ١٠ـی ژمارد ، سۆنۆ کۆ وا یوبی دێ جیو کازۆێماشتا

きのう、ともだち じゅう にん と カラオケ に いきました。
Yesterday, I went to karaoke with ten friends.

دوێنێ، لەگەڵ دە هاوڕێدا چووینە کارایۆکی (ئاهەنگی گۆرانی؟) ، 
کینۆو تۆمۆداچی جیو نین تۆ کاراۆکێ نی ئیکیماشتا

 —————
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229.てんき
weather

کەش و هەوا ، تێنکی
ناو 

きょう は いい てんき です ね。
It's nice out today.

ئەمڕۆ کەش و هەوا خۆشە وانیە؟ ، کیۆو وا ئیی تێنکی دێس نێ

あす の てんき は はれ です。
Tomorrow's weather will be sunny.

کەش و هەوای سبەینێ خۆر دەبێت ، ئاسو نۆ تێنکی وا هارێ دێس
 —————

230.あつい
hot (of weather)

گەرم (تایبەت بە کەش و هەوا)
هاوەڵناو 

きょう は とても あつい。
It's very hot today.

ئەمڕۆ زۆر گەرمە ، کیۆو وا تۆتێمۆ ئاتسوی

そと は あつい よ。
It's hot outside.

دەرەوە گەرمە / دەرەوە گەرمە هاا ،
سۆتۆ وا ئاتسوی یۆ

 —————

231.ふとい
thick, fat

ئەستور ،  فوتۆی
هاوەڵناو 

かのじょ は あし が ふとい。
She has big legs.

ئەو قاچەکانی ئەستوورە ، کانۆجۆ وا ئاشی گا فوتۆی

かれ の うで は ふとい。
He has big arms.

قۆڵەکانی ئەو ئەستوورن ، کارێ نۆ ئودێ وا فوتۆی
 —————
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232.ばん
evening, night (from sunset to bedtime)

کاتی ئێواران ، بان
ناو 

かれ は あさ から ばん まで はたらいた の 。
He worked from morning till night.

ئەو لە بەیانییەوە تا ئێوارە کاری دەکرد ، کارێ وا ئاسا کارا بان مادێ هاتارایتا نۆ

かれ は みっか み ばん ねません でした。
He didn't sleep for three days and nights.

ئەو بۆ سێ ڕۆژ و سێ شەو نەخەوت ، کارێ وا میککا میبان نێماسێن دێشتا
 —————

233.どようび
Saturday

شەممە ، دۆیۆوبی
ناو 

どようび の よる は クラブ に いきます。
I'm going to a club Saturday night.

شەوی شەممە دەچمە یانەکە ، دۆیۆوبی نۆ یۆرو وا کورابو نی ئیکیماس

どようび は よく ともだち と えいが を みます。
On Saturdays, I often watch movies with my friends.

ڕۆژانی شەممە زۆرجار لەگەڵ هاوڕێکانم سەیری فیلم دەکەم ، 
دۆیۆوبی وا یۆکو تۆمۆداچی تۆ ئێیگا ۆ میماس

 —————
234.いたい

sore, painful
ئازار بەخش ، ئیتای

هاوەڵناو 

きょう は あたま が いたい です。
I have a headache today.

ئەمڕۆ سەرئێشەم هەیە / سەرم ئازاری هەیە ، کیۆو وا ئاتاما گا ئیتای دێس

きのう から こし が いたい。
I've had a pain in my lower back since yesterday.

لە دوێنێوە پشتم ئازاری هەیە ، کینۆو کارا کۆشی گا ئیتای
 —————
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235.おとうさん
father, dad (colloquial)

باوک ، ئۆتۆوسان
ناو

おとうさん は かいしゃいん です。
My father's a company employee.

باوک کارمەندی کۆمپانیایە ، ئۆتۆوسان وا کایشاین دێس

わたし の おとうさん は とても やさしい です。
My father is very gentle.

باوکی من زۆر بەسۆز و میهرەبانە ، واتاشی نۆ ئۆتۆوسان وا تۆتێمۆ یاساشیی دێس 
 —————

236.たぶん
probably, perhaps

ڕەنگە / لەوانەیە / پێدەچێت / بۆی هەیە ، تابون
هاوەڵکار 

かのじょ は たぶん いえ で ねて います。
She's probably sleeping at home.

ئەو کچە ڕەنگە لە ماڵەوە بخەوێت ، کانۆجۆ وا تابون ئیێ دێ نێتێیماس

かれ は たぶん、 こない と おもいます。
He's probably not coming.

پێم وایە لەوانەیە ئەو نەیەت ، کارێ وا تابون کۆنای تۆ ئۆمۆیماس
 —————

237.とけい
clock, watch

کاتژمێر ، تۆکێی / تۆکێێ
ناو 

とけい を みたら ちょうど 3 じ だった。
It was exactly three when I looked at the clock.

کاتێ سەیری کاتژمێرەکەم کرد ڕێک کاتژمێر ٣:٠٠ بوو ، تۆکێێ ۆ میتارا چۆودۆ سان جی دەتتا

あの いえ に は とけい が やっつ あります。
There are eight clocks in that house.

لەو ماڵەدا هەشت کاتژمێر هەیە ، ئانۆ ئیێ نی وا تۆکێێ گا یاتتسو ئاریماس
 —————
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238.とまる
stay overnight

مانەوە لەشوێنێک / بەمانای (وەستان)ـیش یەت ، تۆمارو
کردار 

きょう は この ホテル に とまります。
I'm staying at this hotel today.

ئەمڕۆ لەم ئوتێلە ئەمێنمەوە ، کیۆو وا کۆنۆ هۆتێرو نی تۆماریماس

わたし は ともだち の ところ に とまった。
I stayed at my friend's place for the night.

من لە شوێنی(ماڵی..) هاوڕێکەم مامەوە ، واتاشی وا تۆمۆداچی نۆ تۆکۆرۆ نی تۆماتتا
 —————

239.どうして
how come

بۆچی ، دۆوشیتێ
ووشەی پرس 

どうして ないて いる の。
How come you are crying?

بۆچی دەگریت؟ ، دۆوشیتێ نایتێیرو نۆ
あなた は どうして ひと の はなし を きかない ん です か。
How come you don't listen to what people say.

تۆ بۆچی گوێ لە قسەی خەڵک (هیچ کەسێ) ناگریت؟ 
ئاناتا وا دۆوشیتێ هیتۆ نۆ هاناشی ۆ کیکاناین دێسکا

 —————
240.かける

hang, put on
دانان / پێوەکردن ، کاکێرو

کردار 

おっと の ふく を ハンガー に かけた。
I put my husband's clothes on a hanger.

جلەکانی مێردەکەم بە هەڵواسەرەکەدا دانا / بە تەنافەکەوە هەڵواسی ، 
ئۆتتۆ نۆ فوکو ۆ هانگاا نی کاکێتا 

ほん に カバー を かけました。
I put a cover on the book.

بەرگێکم کرد بەکتێبەکەوە ، هۆن نی کاباا ۆ کاکێماشتا
 —————
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241.まがる
make a turn, turn

پێچکردنەوە / لادان ، ماگارو
کردار 

そこ を ひだり に まがって ください。
Please turn left there.

تکایە لەوێدا بەلای ڕاستدا پێچ بکەرەوە ، سۆکۆ ۆ هیداری نی ماگاتتێ کوداسای

つぎ の かど で ひだり に まがって ください。
Please turn left at the next corner.

تکایە لە پێچکردنەوەی دواتردا بەلای چەپدا لابدە ، 
تسوگی نۆ کادۆ دێ هیداری نی ماگاتتێ کوداسای

 —————
242.おなか

stomach, belly
ناو سک / گەدە ، ئۆناکا

ناو 

おなか が すきました。
I'm hungry.

من برسیمە ، ئۆناکا گا سکیماشتا
おなか が すごく いたい です。
My stomach hurts a lot.

گەدەم / ناوسکم زۆر ئازاری دێت ، ئۆناکا گا سوگۆکو ئیتای دێس
 —————

243.ミーティング
meeting (loan word)

چاوپێکەوتن / یەکتر بینین ، مییتینگو
ناو 

あさ 9 じ から ミーティング が はじまった。
The meeting started at 9 a.m.

 چاوپێکەوتنەکە لەکاتژمێر ٩ـی بەیانیەوە دەستی پێکردوە ،
ئاسا کوجی کارا مییتینگو گا هاجیماتتا

ミーティング は 2 じ から です。
The meeting starts at two o'clock.

چاوپێکەوتنەکە کاتژمێر ٢ـوە / ٢ دەستپێدەکات ، مییتینگو وا نی جی کارا دێس
 —————
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244.きらい
hate, dislike

ڕق لێبوونەوە / بەدڵنەبوون / حەزپێنەکردن ، کیرای 
ناوی هاوەڵناو 

わたし は タバコ が きらい です。
I hate cigarettes.

من ڕقم لە جگەرەیە / حەزم بە جگەرە نیە ، واتاشی وا تاباکۆ گا کیرای دێس

わたし は にんじん が きらい だ。
I hate carrots.

من حەزم بە گێزەر نیە ، واتاشی وا نیجین گا کیرای دا
 —————

245.きんようび
Friday

ڕۆژی هەینی ، کینیۆوبی
Noun

きんようび の よる は ともだち と でかけます。
I go out with my friends on Friday nights.

لەشەوانی هەینیدا لەگەڵ هاوڕێیانم دەچینە دەرەوە ، 
کینیۆوبی نۆ یۆرو وا تۆمۆداچی تۆ دێکاکێماس

わたし は １ しゅうかん で きんようび が いちばん すき です。
Friday is my favorite day of the week.

من لە هەفتەدا ڕۆژی هەینی ڕۆژی دڵخوازی منە / لەهەموو ڕۆژەکانی تر زیاتر حەزم لێیە
واتاشی وا ئیششوکان دێ کینیۆوبی گا ئیچیبان سکی دێس

 —————
246.いる

need, require
پێویستی / داواکاری ، ئیرو

کردار 

よやく は いりません。
Reservations are not required.

مێزگرتن پێویستناکات / داوا نەکراوە ، یۆیاکو وا ئیریماسێن
ふくろ は いりません。
I don't need a bag.

پێویستم بە جانتا نیە ، فوکورۆ وا ئیریماسێن
—————
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247.ない
to not be

نیە / نەبوون / نەرێنی ، نای
هاوەڵناو 

ここ に は なに も ない。
There's nothing here.

لێرە هیچی لێنیە ، کۆکۆ نی وا نانی مۆ نای

わたし は おかね が ない ので いえ に います。
I don't have money, so I'll stay home.

من لەبەرئەوەی پارەم پێنیە لەماڵ دەمێنمەوە ، واتاشی وا ئۆکانێ گا نانینۆ دێ ئیێ نی ئیماس
 —————

248.きいろい
yellow

ڕەنگی زەرد ، کییرۆی
هاوەڵناو 

かのじょ に きいろい バラ を かいました。
I bought her a yellow rose.

گوڵێکی زەردم بۆ کڕی ، کانۆجۆ نی کییرۆی بارا ۆ کایماشتا

わたし は きいろい ティーシャツ を かいました。
I bought a yellow T-shirt.

من تیشێرتێکی زەردم کڕی ، واتاشی وا کییرۆی تییشاتسو ۆ کایماشتا
 —————

249.かぜ
cold (illness)

سەرما(نەخۆشی) / بەمانای (هەوا)ـش دێت ، کازێ
ناو 

わたし は かぜ を ひきました 。
I caught a cold.

من سەرمام بوو ، واتاشی وا کازێ ۆ هیکیماشتا

はやく かぜ を なおして ください。
I hope your cold gets better soon.

هیوادارام زوو سەرمابوونەکەت باشتر ببێت / زوو چاک ببیتەوە
هایاکو کازێ ۆ ناۆشیتێ کوداسای

 —————
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250.やさしい
gentle, kind

میهرەبان ، یاساشیی
هاوەڵناو 

かれ は とても やさしい ひと です。
He's a very kind person.

ئەو کەسێکی زۆر میهرەبانە ، کارێ وا تۆتێمۆ یاساشیی دێس

わたし の おとうさん は とても やさしい です。
My father is very gentle.

باوکم زۆر میهرەبانە ، واتاشی نۆ ئۆتۆوسان وا تۆتێمۆ یاساشیی دێس
 —————

251.はれる
be sunny, clear up

کەشێکی ساف / باش / خۆر ، هارێرو
کردار 

あした は はれる と いい です ね。
I hope it'll be sunny tomorrow.

هیوادارم سبەی کەش باش بێت/سبەینێ کەش ساف بێت خۆشە ، 
ئاشیتا وا هارێرو تۆ ئیی دێسنێ 

きょう は よく はれました ね。
It's been very sunny today.

ئەمڕۆ کەش زۆر ساف/خۆر بوو ، کیۆو وا یۆکو هارێماشتا نێ
 —————

252.きたない
dirty

پیس / قێزەون ، کیتانای
هاوەڵناو  

かれ の へや は とても きたない。
His room is very dirty.

ئەو ژوورەکەی زۆر پیسە ، کارێ نۆ هێیا وا تۆتێمۆ کیتانای

きたない ことば は つかわないで ください。
Please don't use dirty words.

تکایە زمانی ناشرین/ووشەی خراپ بەکارمەهێنە ، کیتانای کۆتۆبا وا تسوکاوانایدێ کوداسای
 —————
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253.ちゃいろ
brown

ڕەنگی قاوەیی ، چایرۆ
ناو 

かのじょ は ちゃいろ の くつ を はいて います。
She's wearing brown shoes.

ئەو کچە پێڵاوی قاوەیی لەبەردایە ، کانۆجۆ وا چایرۆ نۆ کوتسو ۆ هایتێیماس

その ちゃいろ の かばん が わたし の です。
The brown bag is mine.

ئەو جانتا قاوەییە هی منە ، سۆنۆ چایرۆ نۆ کابان وا واتاشی نۆ دێس
 —————

254.すく
be empty, become less crowded

بەتاڵ / چۆڵ / شوێنی نا قەرەباڵغ ، سوکو
کردار 

レストラン は すいて いました。
There weren't many people at the restaurant.

چێشتخانە/خواردنگەکە چۆڵ بوو ، ڕێسوتۆران وا سویتێیماشتا

おなか が すきました。
My stomach has become empty (=I'm hungry).

گەدەم بەتاڵە : واتە برسیمە، ئەوان زۆرجار بەم جۆرە برسێتی دەرەبڕن ، 
ئۆناکا گا سکیماشتا

 —————

255.のぼる
go up, climb

سەرکەوتن / پیاهەڵگەڕان ، نۆبۆرو
کردار 

ネコ が やね に のぼって いる。
The cat's up on the roof.

پشیلەیەک بە سەقفەکەیا سەرئەکەوێت ، نێکۆ گا یانێ نی نۆبۆتتێیرو

ひ は ひがし から のぼります。
The sun rises in the east.

خۆر لە خۆرهەڵاتەوە هەڵدێت ، هی وا هیگاشی کارا نۆبۆریماس
 —————
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256.ごはん
meal, cooked rice

ژەمە خواردن / برنجی لێنراو ، گۆهان
ناو 

わたし は パン より ごはん が すき だ。
I prefer rice to bread.

من برنجم پێ باشترە(پێ خۆشترە) لەنان ، واتاشی وا پان یۆری گۆهان گا سکیدا

わたし は なっとう で ごはん を 3 ばい たべました。
I had three bowls of cooked rice with natto.

من سێ قاپ برنجم لەگەڵ ناتتۆدا(جۆرێکی خواردنە) خوارد ، 
واتاشی وا ناتتۆو دێ گۆهان ۆ سان بای تابێماشتا

—————
257.にち

counter for days
ڕۆژ / ژمێرەری ڕۆژەکان ، نیچی

ناو

わたし たち は せんげつ 11 にち に けっこん しました。
We got married on the 11th last month.

ئێمە لە ١١ـی مانگی ڕابردوودا هاوسەرگیریمان کرد ، 
واتاشیتاچی وا سێنگێتسو جیوئیچی نیچی نی کێککۆن شیماشتا

かのじょ の たんじょうび は 7 がつ 16 にち です。
Her birthday is July 16th.

ڕۆژی لەدایکبوونی ئەو کچە ١٦ـی ٧ـە ، 
کانۆجۆ نۆ تانجۆوبی وا شیچیگاتسو جیورۆکو نیچی دێس
 —————

258.かみのけ
hair, each single hair

قژ / تاڵی قژ / موو ، کامینۆکێ
ناو

パスタ に かみのけ が はいって いました。
There was a hair in my pasta.

لەناو مەعکەرۆنیەکەدا موویەک هەبوو ، پاسوتا نی کامینۆکێ گا هایتتێیماشتا

かれ の へや に ながい かみのけ が おちて いました。
There was a long strand of hair in his room.

لەژوورەکەی ئەو تاڵێک قژی درێژ کەوتبوو ، کارێ نۆ هێیا نی ناگای کامینۆکێ گا ئۆچیتێیماشتا
 —————
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259.つける
switch on, turn on

داگیرساندن و کوژاندنەوە ، تسوکێرو
کردار 

でんき を つけて ください。
Please turn on the light.

تکایە گڵۆپەکە/کارەباکە دابگیرسێنە ، دێنکی ۆ تسوکێتێ کوداسای 

あつい ので クーラー を つけました。
I turned on the air conditioning because it was hot.

گەرم بوو بۆیە فێنککەرەوەکەم داگیرساند ، ئاتسوی نۆ دێ کووراا ۆ تسوکێماشتا
 —————

260.げつようび
Monday

دووشەممە ، گێتسویۆوبی
ناو 

げつようび に あいましょう。
Let's meet on Monday.

با ڕۆژی دووشەممە یەکتر ببینین ، گێتسویۆوبی نی ئایماشۆو

わたし は １ しゅうかん で げつようび が いちばん きらい です。
Monday is my least favorite day of the week.

من لە هەفتەدا ڕۆژی دووشەممەم حەز پێ نیە/زۆر ڕق لێیە ، 
واتاشی وا ئیششوکان دێ گێتسویۆوبی گا ئیچیبان کیرای دێس

 —————

261.はいる
enter

چوونە ژوورەوە ، هایرو
کردارە 

さむい ので なか に はいって ください。
It's cold, so please come inside.

ساردە بۆیە تکایە وەرە ژوورەوە ، ساموی نۆ دێ ناکانی هایتتێ کوداسای

はいる とき は ドア を ノック して ください。
Please knock before entering.

پێش هاتنە ژوورەوەت/کاتی هاتنە ژوورەوە تکایە لە دەرگا بدە ، 
هایرو تۆکی وا دۆوا ۆ نۆککو کوداسای

 —————
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262.カタカナ
katakana
کاتاکانا جۆرێکی نووسینی یابانیە بۆ نووسینی هەرناوێکە کە لە بنەڕەتدا یابانی نەبێت ، کاتاکانا

ناو 

おなまえ を カタカナ で かいて ください。
Please write your name in katakana.

تکایە ناوی خۆت بە کاتاکانا بنووسە ، ئۆ ناماێ ۆ کاتاکانا دێکایتێ کوداسای

にほんご に は ひらがな と カタカナ と かんじ が あります。
In Japanese, there are hiragana, katakana and kanji.

لە زمانی ژاپۆنیدا هیراگانا و کاتاکانا و کانجی هەیە ، 
نیهۆنگۆ نی هیراگانا تۆ کاتاکانا تۆ کانجی گا ئاریماس

 —————
263.こんしゅう

this week
ئەم هەفتەیە ، کۆنشوو

ناو 

こんしゅう は にほん ご の テスト が あります。
We have a Japanese test this week.

ئەم هەفتەیە تاقیکردنەوەی ژاپۆنیم هەیە ، کۆنشوو وا نیهۆنگۆ نۆ تێسوتۆ گا ئاریماس

わたし は こんしゅう は あまり いそがしく ありません。
I'm not very busy this week.

من لەم هەفتەیەدا زۆر سەرقاڵ نیم ، واتاشی وا کۆنشوو وا ئاماری ئیسۆگاشیکو ئاریماسێن
 —————

264.ひらく
open (books, eyes, etc.)

کردنەوە ، هیراکو
کردار 

32 ページ を ひらいて ください。
Please open to page 32.

تکایە  لاپەڕەی ٣٢ بکەنەوە ، سان جوو نی پێیجی ۆ هیرایتێ کوداسای

ノート を ひらいて ください。
Please open your notebook.

تکایە دەفتەرەکانتان بکەنەوە ، نۆوتۆ ۆ هیرایتێ کوداسای
 —————
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265.みず
water

ئاو ، میزو
ناو

みず を いっぱい ください。
Please give me a glass of water.

پەرداخێک ئاو تکایە / بێزەحمەت ، میزو ۆ ئیپپای کوداسای

みず を もって いきましょう。
Let's take some water with us.

با کەمێک ئاو بهێنین ، میزو ۆ مۆتتێـ ئیکیماشۆو
 —————

266.あれ
that (over there)

ئەوە (بۆ دوور) ، ئارێ
جێناو 

あれ は なん です か。
What's that?

ئەوە چیە؟ ، ئارێ وا نان دێسکا

あれ が とうきょう タワー です。
That is the Tokyo Tower.

ئەوە تاوەر/بورجی تۆکیۆیە ، ئارێ گا تۆوکیۆو تاواا دێس
 —————

267.二 [に]
two

دوو ، نی
ناو 

その ひと に は に かい あった。
I met that person twice.

ئەو کەسە دوو جار چاوم پێی کەوتوە ، سۆنۆ هیتۆ نی وا نیکای ئاتتا

あに は に かい に います。
My elder brother is on the second floor.

براگەورەکەم لە قاتی سەرەوەیە ، ئانی وا نیـکای نی ئیماس
 —————
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268.しめる
tighten, fasten

توندکردنەوە / بەستن ، شیمێرو
کردار 

かれ は シートベルト を しめた。
He fastened his seatbelt.

ئەو پشتێنی سەلامەتی بەستەوە ، کارێ وا شییتۆ بێروتۆ ۆ شیمێتا 

かれ は さいご に ネクタイ を しめました。
Lastly, he tied his tie.

ئەو لە کۆتاییدا بۆینباخەکەی بەست ، کارێ وا سایگۆ نی نێکوتای ۆ شیمێماشتا
 —————

269.まずい
bad (taste), distasteful

بێتام / تامێکی خراپ و ناخۆش ، مازوی
هاوەڵناو 

ここ の りょうり は まずい。
The food here is bad.

خواردنی ئێرە خراپە ، کۆکۆ نۆ ریۆوری وا مازوی

あの みせ の ラーメン は すごく まずい です よ。
That ramen shop is very bad.

بەڕاستی ڕامێن ـی ئەو فرۆشگایە زۆر خراپە/ناخۆشە ، 
ئانۆ میسۆ نۆ راامێن وا سوگۆکو مازوی دێسویۆ

 —————
270. ひらがな

hiragana
هیراگانا ، هیراگانا ، یەکێکە لە سێ جۆری پیتەکانی نووسین لە زمانی ژاپۆنیدا

ناو 

わたし は ひらがな を ぜんぶ よめます。
I can read all hiragana.

من ئەتوانم هەموو پیتەکانی هیراگانا بخوێنمەوە، واتاشی وا هیراگانا ۆ زێنبو یۆمێماس

いもうと は ひらがな を ぜんぶ おぼえました。
My little sister learned all the hiragana.
خوشکە بچووکەکەم هەموو هیراگانا فێربوە/لەبەری کردوە ، ئیمۆوتۆ وا هیراگانا ۆ زێنبو ئۆبۆێماشتا

 —————
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271.くもる
become cloudy

کەشێکی هەوراوی ، کومۆرو
کردار 

あす は ひる ごろ から くもる でしょう。
It'll probably get cloudy around noon tomorrow.

سبەینێ لە کاتی نیوەڕۆوە کەش هەوراوی دەبێت ، ئاشیتا وا هیروگۆرۆ کارا کومۆرو دێشۆو

きょう は あさ から そら が くもって いる。
Today, it's been cloudy since morning.

لە بەرەبەیانی ئەمڕۆوە ئاسمان هەوراوی بووە ، کیۆو وا ئاسا کارا سۆرا گا کومۆتتێیرو
 —————

272.さわる
touch, feel

دەست لێدان ، ساوارو
کردار 

え に さわらないで ください。
Please don't touch the painting.

تکایە دەست لە تابلۆکە مەدە ، ئێ نی ساوارانایدێ کوداسای

きたない て で あかちゃん に さわらないで。
Don't touch the baby with your dirty hands.

بە دەستی پیس دەست لە کۆرپەکە مەدە ، کیتانای تێ دێ ئاکاچان نی ساوارانایدێ
 —————

273.だめ
no good

نابێت / باش نیە / خراپە ، دامێ
ناوی هاوەڵناو 

かれ は だめな おとこ だ。
He's a loser.

ئەو پیاوێکی خراپە/ بێکەڵکە /باش نیە ، کارێ وا دامێنا ئۆتۆکۆ دا

そんな こと したら だめ だ よ。
It's not good to do something like that.

شتێکی وا بکەیت خراپە/ باش نابێت ، / تۆ ناتوانی ئەوە بکەیت ، سۆننا کۆتۆ شیتارا دامێدا یۆ
 —————
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274.のみもの
beverage, drink

خواردنەوە / شتێک کە بخورێەوە ، نۆمیمۆنۆ
ناو 

なに か のみもの が ほしい な。
I want something to drink.

شتێکم دەوێت بیخۆمەوە ، نانیکا نۆمیمۆنۆ گا هۆشیی نا

つめたい のみもの を ください。
Please give me a cold drink.

خواردنەوەیەکی ساردم دەوێ بێزەحمەت/ تکایە ، تسومێتای نۆمیمۆنۆ ۆ کوداسای
 —————

275.もくようび
Thursday

ڕۆژی پێنج شەمە ، مۆکویۆوبی
ناو 

もくようび は しごと が やすみ です。
I don't have work on Thursday.

ڕۆژانی پێنجشەممە هیچ کارێکم نییە / ئۆفم هەیە/ پشوە ، مۆکویۆوبی وا یاسومی دێس

もくようび の ３ じ から かいしゃ で ミーティング が あります。
We have a meeting at 3 o'clock in the office on Thursday.

لە کاتژمێر ٣ی پێنجشەممەوە کۆبوونەوەیەکم هەیە لە کۆمپانیا ، 
مۆکویۆوبی نۆ سان جی کارا کایشا دێ مییتینگو گا ئاریماس

 —————

276.ようび
day of the week

ڕۆژێکی هەفتە ، یۆوبی
ناو 

ようび を まちがえました。
I got the day of the week wrong.

ڕۆژەکەم بە هەڵە وەرگرت/ لێم تێکچوو ، یۆوبی ۆ ماچیگاێماشتا

ミーティング は なん ようび です か。
What day of the week is the meeting (scheduled for)?

کۆبوونەوەکە لە چ ڕۆژێکی هەفتەدایە؟ ، مییتینگو وا نان یۆوبی/ناییۆوبی دێسکا 
 —————
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277.そば
side, vicinity

لە لای / تەنیشت / دەوروبەری ، سۆبا
ناو 

そば に いて ください。
Stay with me.

تکایە لە تەنیشتم بمێننەوە ، سۆبا نی ئیتێ کوداسای

えき の そば に ある ふるい おすし や さん は おいしい です よ。
The old sushi restaurant near the station is good.

خواردنگە کۆنەکەی سوشی نزیک وێستگەکە بە تامە ،
ئێکی نۆ سۆبا نی ئارو فوروی ئۆسوشیاسان وا ئۆیشیی دێس یۆ

 —————

278.こっち
here, this way (casual)

لێرەوە ، کۆچچی
جێناو 

こっち に きて ください 。
Please come here.

تکایە وەرە ئێرە ، کۆچچی نی کیتێ کوداسای

こっち を むいて ください。
Please turn this way.

تکایە لێرەوە (لەم ڕێگەیەوە) بڕۆ/پێچ بکەرەوە ، کۆچچی ۆ مویتێ کوداسای

 —————

279.かようび
Tuesday

سێ شەمە ، کایۆوبی
Noun 

かようび に かいぎ が あります。
There's a meeting on Tuesday.

ڕۆژی سێشەممە کۆبوونەوەیەکم هەیە ، کایۆوبی نی کایگی گا ئاریماس

かようび は にほんご の じゅぎょう が あります。
On Tuesday we have Japanese class.
من ڕۆژی سێشەممە پۆلێکی زمانی ژاپۆنیم هەیە ، کایۆوبی نی نیهۆن گۆ نۆ جوگیۆو گا ئاریماس

 —————
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280.かわく
be thirsty

تینوێتی / تینوو / ووشک ، کاواکو
کردار

のど が かわきました。
I'm thirsty.

من تینوومە / قوڕگم ووشک بووە ، نۆدۆ گا کاواکیماشتا

きょう は あつい ので、すごく のど が かわきます。
It's hot today, so I get very thirsty.

ئەمڕۆ گەرمە بۆیە زۆر تینووم ، کیۆو وا ئاتسوی نۆدێ سوگۆکو نۆدۆ گا کاواکیماس
 —————

281. さん
three

ژمارە سێ ٣ ، سان
ناو 

かのじょ は さん にん の こども の ははおや だ。
She's a mother of three children.

ئەو ئافرەتە دایکی سێ منداڵە ، کانۆجۆ وا سان نین نۆ کۆدۆمۆ نۆ هاهائۆیا دا
むすこ は いま、 さん さい です。
My son is three years old now.

ئێستا کوڕەکەم تەمەنی سێ ساڵە ، موسوکۆ وا ئیما سان سای دێس
 —————

282.すいようび
Wednesday

چوارشەممە ، سوییۆوبی
ناو 

すいようび は バイト が あります。
I work part time on Wednesdays.

من ڕۆژی چوارشەممە کارێکی نیوەکاتیم هەیە ، سوییۆوبی وا بایتۆ گا ئاریماس

すいようび は １ じ はん に がっこう が おわります。
On Wednesdays, school finishes at 1:30 p.m.

ڕۆژانی چوارشەممە کاتژمێر ١:٣٠ قوتابخانە کۆتایی دێت،
سوییۆوبی وا ئیچی جی هان نی گاککۆو گا ئۆواریماس

 —————
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283.ふたつ
two (things)

دوو شت ، فوتاتسو
ناو 

ソフトクリーム を ふたつ ください。
Can I get two ice cream cones?

دوو ئایسکرێمی نەرم بێزەحمەت/تکایە ، سۆفوتۆ کورییمو ۆ فوتاتسو کوداسای

テーブル の うえ に ケーキ が ふたつ あります。
There are two pieces of cake on the table.

دوو کێک لەسەر مێزەکە هەیە/ دانراوە ، تێێبورو نۆ ئوێ نی کێیکی گا فوتاتسو ئاریماس
 —————

284.こんばん
this evening, tonight

ئەم ئێوارەیە ، کۆنبان / زۆربەی کات خۆیان بە ( کۆمبان ) ئەیخوێننەوە
ناو 

こんばん の パーティー は なん じ から です か。
What time does the party start tonight?

 ئاهەنگەکەی ئەم ئێوارەیە لە چ کاتێکەوە دەست پێدەکات؟ ،
کۆنبان نۆ پااتیی وا نانجی کارا دێسکا

こんばん、 のみ に いきません か。
Would you like to go get some drinks tonight?

ئەم ئێوارەیە نەچینە دەرەوە بۆ هەندێک خواردنەوە؟ ، کۆنبان نۆمی نی ئیکیماسێنکا
 —————

285.せん
thousand

ژمارە هەزار ، سێن
ناو 

せん えん かして ください。
Please lend me 1000 yen.

تکایە هەزار ێنم پێبدە/ قەرز بکە ،(ێن = دراوی ژاپۆن) ، سێن ێن کاشیتێ کوداسای

その がっこう に は せいと が せん にん いじょう いる。
There are more than a thousand students in the school.

لەو قوتابخانەیەدا هەزار قوتابی زیاتر هەیە ، سۆنۆ گاککۆ نی وا سێیتۆ گا سێن نین ئیجۆو ئیرو
 —————
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286.むいか
six days, sixth of the month

شەش ڕۆژ / ڕۆژی شەشی مانگ ، مویکا
ناو 

むいか まえ に にほん に かえって きました。
I came back to Japan six days ago.

شەش ڕۆژ پێش ئێستا هاتمەوە ژاپۆن، مویکا ماێ نی نیهۆن نی کاێتتێ کیماشتا

きょう は ご がつ むいか すいようび です。
It's Wednesday, May 6th today.

ئەمڕۆ چوارشەممە ٦ی ئایارە ، کیۆو وا گۆگاتسو مویکا سوییۆوبی دێس
 —————

287.おねえさん
older sister

خوشکی گەورە / دادە ، ئۆنێێسان
ناو 

きのう、あなた の おねえさん に あった よ。
I met your older sister yesterday.

دوێنێ خوشکە گەورەکەتم بینی ، کینۆو ئاناتا نۆ ئۆنێێسان نی ئاتتا یۆ

あなた の おねえさん は やさしい です ね。
Your sister is kind.

خوشکە گەورەکەتکەت میهرەبانە ، ئاناتا نۆ ئۆنێێسان وا یاساشیی دێس نێ
 —————

288.なおる
be repaired, get fixed

چاککردنەوە ، ناۆرو
کردار 

クーラー は まだ なおりません。
The air conditioner hasn't been repaired yet.

هێشتا فێنککەرەوەکە چاک نەکراوەتەوە ، کووراا وا مادا ناۆریماسێن

この プリンター、なおります か。
Can this printer be fixed?

ئایا دەتوانیت ئەم پرینتەرە چاک بکەیتەوە؟ / چاک ئەکرێتەوە؟ ، کۆنۆ پورینتاا ناۆریماسکا
 —————
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289.ちょっと
just a moment, just a little

کەمێک / خولەکێک / تۆزێک / ساتێک ، چۆتتۆ
هاوەڵکار 

ちょっと だけ まって いて ください。
Please wait here for a little while.

تکایە ساتێک کەمێک چاوەڕێ بکە ، چۆتتۆ داکێ ماتتێیتێ کوداسای

もう ちょっと しお を いれて 。
Put in a little more salt.

کەمێک خوێی زیاتری تێبکە ، مۆو چۆتتۆ شیۆ ۆ ئیرێتێ
 —————

290.よん
four (Japanese origin)

ژمارە چوار ، یۆن
ناو 

ハワイ は よん かい め です。
This is my fourth trip to Hawaii.

ئەمە جاری چوارەممە لە هاوای ، هاوای وا یۆنکای مێ دێس

パーティー が ある ので 、 ワイン を よん ほん かいました。
Because we are having a party, we bought four bottles of water.

ئاهەنگم هەیە بۆیە چوار بوتڵ ئاوم کڕی ، پااتیی گا ئارونۆدێ میزو ۆ یۆن هۆن کایماشتا
 —————

291.これから
from now on, after this

لەمەودوا / لەدوای ئەمەوە ، کۆرێکارا
ناو 

これから は もっと き を つけます。
I will be more careful from now on.

لەمەودوا زیاتر وریا دەبم ، کۆرێکارا وا مۆتتۆ کیۆتسوکێماس

わたし は これから おいしゃさん に いきます。
I'm going to a doctor now.

من دوای ئەمە / ئێستا دەچم بۆ لای دکتۆر ، واتاشی وا کۆرێکارا ئۆیشا سان نی ئیکیماس
 —————
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292.かんがえる
think, consider

بیرکردنەوە ، کانگاێرو
کردار

よく かんがえて ください。
Please think carefully.

تکایە باش بیری لێ بکەرەوە ، یۆکو کانگاێتێ کوداسای

いま、なに を かんがえて いた ん です か。
What were you thinking about just now?

ئێستا بیرت لە چی دەکردەوە؟ ، ئیما نانی ۆ کانگاێتێ ئیتان دێسکا
 —————

293.もどる
return to a point of departure

گەڕانەوە ، مۆدۆرو
کردار 

いま、かいしゃ に もどります。
I'm going back to the office now.

ئێستا ئەگەڕێمەوە بۆ کۆمپانیا/ئۆفیس ، ئیما کایشا نی مۆدۆریماس

かれ は ひとり で ホテル に もどった。
He returned to the hotel by himself.

ئەو بەتەنیا گەڕایەوە بۆ ئوتێلەکە ، کارێ وا هیتۆری دێ هۆتێرو نی مۆدۆتتا
 —————

294.かえる
change (something), alter

گۆڕان (ـی شتێک) ، کاێرو
کردار 

りょこう の にってい を かえました。
I changed my travel schedule.

بەرواری گەشتەکانم گۆڕی ، ریۆکۆۆ نۆ نیتتێی ۆ کایماشتا

テレビ の チャンネル を かえて ください。
Please change the TV channel.

تکایە کەناڵی تەلەفزیۆنی بگۆڕن ، تێرێبی نۆ چاننێرو ۆ کاێتێ کوداسای
 —————
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295.あさ
morning

بەیانی ، ئاسا
ناو

きもち の いい あさ です。
It's a pleasant morning.

بەیانییەکی خۆشە ، کیمۆچی نۆ ئیی ئاسا دێس

あさ、カーテン を あけた。
I opened the curtains in the morning.

بەیانی پەردەکانم کردەوە ، ئاسا کااتێن ۆ ئاکێتا 
 —————

296.は
tooth

ددان ، هـا
ناو 

わたし の は は じょうぶ です。
I have strong teeth.

ددانەکانم باشن ، واتاشی نۆ ها وا جۆوزو دێس

かれ は は が しろい。
His teeth are white.

ئەو ددانی سپیە ، کارێ وا ها گا شیرۆی
 —————

297.がんばる
work hard, do one's best

هەوڵدان / کاری قورس و گران ، گانبارو = بە گامبارو ـش ئەخوێنرێتەوە
کردار

あした の しけん、がんばって ね。
Good luck on tomorrow's exam.

هەوڵی خۆت بدە / بەختێکی باش لە تاقیکردنەوەکەی سبەی ، ئاشیتا نۆ شیکێن گانباتتێ نێ

きょう も おしごと、 がんばって ください。
Good luck with your work today.
لەکارەکانی ئەمڕۆشت هەوڵی خۆت بدە / بەختێکی باش ، کیۆو مۆ ئۆشیگۆتۆ گانباتتێ کوداسای

 —————
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298.けいたいでんわ
cellular phone

تەلەفون ، کێیتای دێنوا = لەووشەی دێنوا زۆرجار (ن)ـەکە بە مینگە دەردەبڕدرێت
ناو 

この けいたい でんわ は もう ふるい。
This cell phone is already old.

ئەم مۆبایلە ئیتر کۆنە ، کۆنۆ کێیتای دێنوا وا مۆو فوروی

きょう、けいたい でんわ を いえ に わすれました。
Today I forgot my cell phone at home.

ئەمڕۆ لە ماڵەوە مۆبایلەکەم لەبیرچوو ، کیۆو وا کێیتای دێنوا ۆ ئیێ نی واسورێماشتا
 —————

299.あめ
rain

باران ، ئامێ
ناو 

あめ が ふって います。
It's raining.

باران دەبارێت ، ئامێ گا فوتتێیماس

ことし は あめ が すくない です。
There's not much rain this year.

ئەمساڵ بارانێکی کەممان هەیە ، کۆتۆشی وا ئامێ گا سوکونای دێس
 —————

300.かね
money (colloquial)

پارە ، کانێ
ناو

これ は かなり かね が かかった。
This cost quite a lot of money.

ئەمە پارەیەکی زۆری تێچوو ، کۆرێ وا کاناری کانێ گا کاکاتتا

こんげつ は あまり おかね が ない。
I don't have much money this month.

ئەم مانگە پارەیەکی زۆرم نییە ، کۆنگێتسو وا ئاماری ئۆکانێ گا نای
—————
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301.• やさしい
easy, simple (colloquial)

سادە / ئاسان ، یاساشیی
هاوەڵناو

この もんだい は かなり やさしい です。
This problem is fairly easy.

ئەم کێشەیە تاڕادەیەک ئاسانە ، کۆنۆ مۆندای وا کانارای یاساشیی دێس

テスト は とても やさしかった。
The test was very easy.

تاقیکردنەوەکە زۆر ئاسان بوو ، تێستۆ وا تۆتێمۆ یاساشیکەتتا
—————

302.• おにいさん
older brother

براگەورە ، ئۆنییسان
ناو

あなた の おにいさん は なん さい？
How old is your big brother?

برا گەورەکەی تۆ تەمەنی چەندە؟ ، ئاناتا نۆ ئۆنییسان وا نانسای؟

あの こ は おにいさん と おなじ だいがく に いって いる。
That girl goes to the same university as her brother.

ئەو کچە ئەچێتە هەمان زانکۆ لەگەڵ براگەورەکەی ،  ئانۆ کۆ وا ئۆنییسان تۆ ئۆناجی دایگاکو نی ئیتتێیرو
—————

303.• おおきい
big

گەورە ، ئۆۆکیی
هاوەڵناو 

あの おおきい たてもの は なん です か。
What's that big building?

ئەو بینا گەورەیە چیە؟ ، ئانۆ ئۆۆکیی تاتێمۆنۆ وا ناندێسکا؟

うみ は ひろくて おおきい。
The sea is vast and wide.

دەریا فراوان و گەورەیە ، ئومی وا هیرۆکوتێ ئۆۆکیی
—————
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304.• ちいさい
small

بچووک ، چیسای
هاوەڵناو

ちいさい はな が さいて います。
Small flowers are blooming.

گوڵی بچووک چەکەرە دەکات / گوڵ دەکات ، چیسای هانا گا سایتێیماس

こう ちいさい じ は よめない。
I can't read such small letters.

من ناتوانم پیتی بچووکی وا بخوێنمەوە ، کۆو چیسای جی وا یۆمێنای
—————

305.• からい
spicy, hot

تیژ / توون ، کارای
هاوەڵناو

かれ は からい もの が すき です。
He likes spicy food.

ئەو حەزی لەخواردنی توونە ، کارێ وا کارای مۆنۆ گا سکی دێس
この カレー は すごく からい。
This curry is very spicy.

ئەم کارێیە زۆر توونە ، کۆنۆ کارێێ وا سوگۆکو کارای
—————

306.• はち
eight

ژمارە هەشت ، هاچی
ناو

りんご を はち こ ください。
Please give me eight apples.

تکایە / بێزەحمەت هەشت سێوم بدەرێ ، رینگۆ ۆ هاچی گۆ کوداسای

きょう は はち にん も しごと を やすんで います。
As many as eight people are absent from work today.

ئەمڕۆ هەشت کەس لەدەوام ئامادە نین ، کیۆو وا هاچی نین مۆ شیگۆتۆ ۆ یاسوندێیماس

—————
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307.• あそこ
over there

ئەوێ / لەوێ (بۆ دوور) ، ئاسۆکۆ
جێناو

あそこ に バス てい が あります。
There's a bus stop over there.

لەوێ وێستگەیەکی پاس هەیە ، ئاسۆکۆ نی باسو تێی گا ئاریماس

でぐち は あそこ です。
The exit's over there.

شوێنی چوونە دەرەوە لەوێیە ، دێگوچی وا ئاسۆکۆ دێس
—————

308.• くる
come

هاتن ، کورو 
کردار

かれ は ひる すぎ に きます 。
He'll come after lunch.

ئەو پاشنیوەڕۆ دێت ، کارێ وا هیروسوگی نی کیماس

かのじょ は いつ きます か。
When is she coming?

ئەو کچە کەی دێت؟ ، کانۆجۆ وا ئیتسو کیماسکا؟
—————

309.• まえ
front, before

لەبەردەم / لەپێش ، ماێ
ناو

その みせ の まえ で あいましょう。
Let's meet in front of the store.

با لەبەردەم ئەو دوکانە یەکتر ببینین ، سۆنۆ میسێ نۆ ماێ دێ ئایماشۆو

まえ の くるま は とても おそい。
The car in front is very slow.

ئۆتۆمبێلەکەی پێشەوەمان / بەردەممان زۆر خاوە ، ماێ نۆ کوروما وا تۆتێمۆ ئۆسۆی
—————

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 115 146

https://iknow.jp/items/436090/%E3%81%82%E3%81%9D%E3%81%93


فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

310.• いつか
five days, fifth of the month

پێنج ڕۆژ ، پێنجی مانگ ، ئیتسوکا
ناو

ご がつ いつか は しゅくじつ です。
May 5th is a holiday.

٥ـی ئایار پشووی فەڕمییە ، گۆگاتسو ئیتسوکا وا شیکوجیتسو دێس

あと いつか で クリスマス だ。
There are five more days until Christmas.

جەژنی سەریساڵ پێنج ڕۆژی ترە ، ئاتۆ ئیتسوکا دێ کریسوماسو دێس
—————

311.• いっぱい
full, a lot

پڕ / زۆر ، ئیپپای
هاوەڵکار

プール は ひと で いっぱい です。
The pool is packed.

مەلەوانگەکە پڕە لەخەڵک ، پوورو وا هیتۆ دێ ئیپپای دێس

かれ の いえ に は ゲーム が いっぱい あります。
There are many games at his home.

ماڵەکەی ئەو پڕە لەیاری / یاری زۆر لێیە ، کارێ نۆ ئیێ نی وا گێێمو ئیپپای ئاریماس
—————

312.• きゅう
nine 

ژمارە ٩ ، کیوو
ناو

やきゅう は きゅう にん で 1 チーム です。
In baseball there are nine people on one team.

لەیاری بەیسبۆڵ ٩ کەس لەتیمێکدان ، یاکیوو وا کیوو نین دێ ئیچچیمو دێس

うち の こども は ことし、きゅう さい に なります。
Our child will turn nine this year.

منداڵەکەمان ئەمساڵ تەمەنی ئەبێتە نۆ ساڵ ، ئوچی نۆ کۆدۆمۆ وا کۆتۆشی کیوو سای نی ناریماس
—————
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313.•すっぱい
sour

تامی ترشی / ترش ، سوپپای
هاوەڵناو

この ぶどう は すっぱい です。
These grapes are sour.

ئەم ترێیە ترشە ، کۆنۆ بودۆو وا سوپپای دێس

レモン は すっぱい ので すき で は ありません。
I don't like lemons, because they're sour.

حەزم لە لیمۆ نیە چونکە ترشە ، رێمۆن وا سوپپای نۆ دێ سکیدێوا ئاریماسێن
—————

314.• ちがう
differ, be wrong

هەڵە / جیاواز ، چیگاو
کردار

こたえ が ちがいます。
The answer is wrong.

وەڵامەکە هەڵەیە ، کۆتاێ گا چیگایماس

これ まで の わたし と は ちがう ん です。
I am not the same as before.

من جیاوازم لە پێشووتر / وەک جاران نیم ، کۆرێ مادێ نۆ واتاشی تۆ وا چیگاون دێس
—————

315.• ほそい
thin, slender

تەنک / باریک ، هۆسۆی
هاوەڵناو

かのじょ は ゆび が ほそい です ね。
Her fingers are thin.

پەنجەکانی ئەو کچە باریکە ، کانۆجۆ نۆ یوبی وا هۆسۆی دێس نێ
あの こ は すごく ほそい です ね。
That child is so thin.

ئەو منداڵە زۆر باریکە / زەعیفە ، ئانۆ کۆ وا سوگۆکو هۆسۆی دێس نێ
—————
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316.• みっつ
three (things)

سێ (شت) ، میتتسو
ناو

コップ を みっつ かいました。
I bought three glasses.

سێ کوپم کڕی ، کۆپپو ۆ میتتسو کایماشتا 

ジャム を つくる の に りんご が みっつ いります。
We need three apples to make jam.

بۆ دروستکردنی مرەبا پێویستمان بە سێ سێو هەیە ، 
جامو ۆ تسوکورو نۆ نی رینگۆ گا میتتسو ئیریماس

—————
317.• ようか
eight days, eighth of the month

هەشت ڕۆژ ، یۆوکا
ناو

ようか から イギリス に いきます。
I will go to England from the eighth.

لەهەشتەم ڕۆژەوە دەچمە ئینگلتەرا ، یۆوکا کارا ئیگیریسو نی ئیکیماس

つぎ の ミーティング は ご がつ ようか の 3 じ から です。
The next meeting is at 3 o'clock on May 8th.

کۆبوونەوەی داهاتوو کاتژمێر ٣ـی ٨ـی ئایار دەبێت ، 
تسوگی نۆ مییتینگو وا گۆگاتسو یۆوکا نۆ سانجی کارا دێس
—————

318.• こうこうせい
high school student

خوێندکاری ئامادەیی ، کۆوکۆوسێی
ناو

わたし の おとうと は こうこうせい です。
My little brother's a high school student.

برا بچووکەکەم خوێندکاری ئامادەییە ، واتاشی نۆ ئۆتۆوتۆ وا کۆوکۆوسێی دێس

こうこうせい の とき、 よく としょかん で べんきょう した。
When I was a high school student, I often studied in the library.

کاتێ لەقۆناغی ئامادەیی بووم زۆرجار لەکتێبخانە دەمخوێند ،
 کۆوکۆوسێی نۆ تۆکی یۆکو تۆشۆکان دێ بێنکیۆو شیتا

—————
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319.• じょうず
good, skilled

باش / کارامە / لێهاتوو ، جۆوزو
ناوی هاوەڵناو

いもうと は うた が じょうず です。
My little sister can sing well.

خوشکەبچووکەکەم لەگۆرانی وتندا باشە ، ئیمۆوتۆ وا ئوتا گا جۆوزو دێس

かれ は かなり えいご が じょうず です。
He's pretty good at English.

ئەو لەزمانی ئینگلیزیدا باشە ، کارێ وا کاناری ئێیگۆ گا جۆوزو دێس
—————

320.• つよい
strong

بەهێز ، تسویۆی
هاوەڵناو

きょう は かぜ が つよい。
There's a strong wind today.

ئەمڕۆ بایەکەی بەهێزە ، کیۆو وا کازێ گا تسویۆی

この のみもの は つよい よ。
This drink is strong.

ئەم خواردنەوەیە بەهێزە ، کۆنۆ نۆمیمۆنۆ وا تسویۆی
—————

321.• なな
seven (Japanese origin)

ژمارە حەوت ، نانا
ناو

バナナ が なな ほん あります。
There are seven bananas.

حەوت مۆزم هەیە ، بانانا گا نانا بون/هون ئاریماس

ちち は きょう、ほん を なな さつ も かった。
My father bought seven books today.

باوکم ئەمڕۆ حەوت کتێبی کڕی ، چیچی وا كیۆو هۆن ۆ نانا ساتسو مۆ كاتتا
—————
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322.• はつか
20 days, 20th of the month

بیست / ڕۆژی بیستەمی مانگ ، هاتسوکا
ناو

らいげつ の はつか は おとうと の たんじょうび です。
The 20th of next month is my little brother's birthday.

٢٠ی مانگی داهاتوو ڕۆژی لەدایک بوونی برابچووكه کەمە ،
رایگێتسو نۆ هاتسوكا وا ئۆتۆوتۆ نۆ تانجۆوبی دێس

  
まえ は しち がつ はつか が うみ の ひ でした。
Before, July 20th was Marine Day.

٢٠ی تەمموز پێشتر ڕۆژی دەریایی/ده ریاوانیی بوو ،
ماێ وا شیچی گاتسو هاتسوكا وا ئومی نۆ هی دێشتا 

—————

323.• ひだり
left

چەپ ، هیداری 
ناو

そこ を ひだり に まがって ください。
Please turn left there.

تکایە لەوێدا بەره و لای چەپ بڕۆ/لابده  ، سۆكۆ ۆ هیداری نی ماگاتتێ كوداسای

この くるま は ひだり ハンドル です。
This car has the steering wheel on the left.

ئەم ئۆتۆمبێلە سوكانی ده سته  چه په  ، كۆنۆ كوروما وا هیداری هاندۆرو دێس
—————

324.• ふつか
two days, second of the month

دوو ڕۆژ / ڕۆژی دووهەمی مانگ ، فوتسوکا
ناو

わたし は ふつか まった。
I waited two days.

من دوو ڕۆژ چاوەڕێم کرد ، واتاشی وا فوتسوكا ماتتا

ふつか まえ に えき で かれ を みました よ。
I saw him at the station two days ago.

دوو ڕۆژ پێش ئێستا لە وێستگە ئه وم بینی ، فوتسوكا ماێ نی ئێكی دێ كارێ ۆ میماشتا یۆ
—————
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325.• よっつ
four (things)

چوار شت ، یۆتتسو
ناو

わたし は うでどけい を よっつ もって います。
I have four wristwatches.

من چوار کاتژمێری ده ستم هەیە ، واتاشی وا ئودێدۆكێی ۆ یۆتتسو مۆتتێیماس

じゃがいも を よっつ に きって ください。
Please cut the potato in four.

پەتاتەکە بکە بە چوار لە ته وه  ، جاگایمۆ ۆ یۆتتسو نی كیتتێ كوداسای
—————

326.• あたたかい
warm

گەرم ، ئاتاتاکای
هاوەڵناو

この コート は とても あたたかい。
This coat is really warm.

ئەم پاڵتۆیە زۆر گەرمە ، كۆنۆ كۆۆتۆ وا تۆتێمۆ ئاتاتاكای

ことし の はる は あたたかい ね。
It's warm this spring, isn't it.

به هاری ئەم ساڵ گەرمە، ئەی وانیە؟ ، كۆتۆشی نۆ هارو وا ئاتاتاكای نێ
—————

327.• ある
exist, there is

بوون / هەبوون ، ئارو
کردار

わたし の つくえ の うえ に しょるい が たくさん あります 。
There are a lot of documents on my desk.

لەسەر مێزەکەم بەڵگەنامە زۆرە ، واتاشی نۆ تسوكوێ نۆ ئوێ نی شۆروی گا تاكوسان ئاریماس

さいふ は つくえ の した に あった。
My purse was under the desk.

جزدانەکە لە ژێر مێزەکەدا بوو ، سایفو وا تسوكوێ نۆ شیتا نی ئاتتا
—————
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328.• いい
good (informal/spoken form)

باش / باشە (شێوەیەکی نافەرمی) ، ئیی
هاوەڵناو

かのじょ は いい ともだち です。
She's a good friend of mine.

ئەو كچه  هاوڕێیەکی باشە / هاوڕێیەکی باشی منە ، كانۆجۆ وا ئیی تۆمۆداچی دێس

それ は とても いい はなし だ。
That's a really nice story.

ئەوە چیرۆکێکی / قسه یه كی زۆر باشە ، سۆرێ وا تۆتێمۆ ئیی هاناشی دا
—————

329.• うえ
up, above

سەرو / سەرەوە ، ئوێ
ناو

うえ を むいて。
Look up.

سه یری سه ره وه  بكه  ، ئوێ ۆ مویتێ

かれ は かばん を いす の うえ に おきました。
He put the bag on the chair.

ئه و جانتاکەی خستە سەر کورسییەکە ، كارێ وا كابان ۆ ئیسو نۆ ئوێ نی ئۆكیماشتا
—————

330.• えき
train station

وێستگەی شەمەندەفەر ، ئێکی
ناو

えき は どこ です か。
Where's the station?

وێستگە لە کوێیە؟ ، ئێكی وا دۆكۆ دێسكا؟

わたし の いえ は えき の ちかく です。
My house is near the station.

ماڵی من لە نزیکی وێستگەکەیه  ، واتاشی نۆ ئیێ وا ئێكی نۆ چیكاكو دێس
—————
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331.• おいしい
tasty

خۆش / بەتام ، ئۆیشیی
هاوەڵناو

この ケーキ は おいしい ね。
This cake is yummy.

ئەم کێکە خۆشە ، كۆنۆ كێێكی وا ئۆیشیی نێ

なつ は すいか が おいしい。
Watermelon is delicious in summer.

شووتی لە هاویندا بەتامە ، ناتسو وا سویكا گا ئۆیشیی
—————

332.• きのう
yesterday (colloquial)

دوێنێ ، کینۆو
ناو

きのう ともだち に あった。
I met my friend yesterday.

دوێنێ هاوڕێکەمم بینی ، كینۆو تۆمۆداچی نی ئاتتا

きのう の よる は いえ に いました。
I was at home last night.

دوێنێ شەو لە ماڵەوە بووم ، كینۆو نۆ یۆرو وا ئێی نی ئیماشتا
—————

333.• きれい
pretty, clean

جوان / پاک ، کیرێی
ناوی هاوەڵناو

かのじょ は とても きれい だ。
She's very pretty.

ئه و كچه  زۆرجوانه ، كانۆجۆ وا تۆتێمۆ كیرێی دا

あそこ に きれいな とり が います 。
There's a beautiful bird there.

ئا له ویا باڵندەیه كی جوانی لێیه  ، ئاسۆكۆ نی كیرێی نا تۆری گا ئیماس
—————
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334.• ご
five

ژمارە پێنج ، گۆ
ناو

ご にん で りょこう に いきました。
Five of us went on a trip.

لەگەڵ پێنج کەسدا چوومە گه شت / پێنج كه سمان چوینه  سه فه ر ، گۆ نین دێ ریۆكۆو نی ئیكیماشتا

うち は ご にん かぞく です。
We're a family of five.

ئێمە خێزانێکی پێنج کەسین ، ئوچی وا گۆ نین كازۆكو دێس
—————

335.• ここのつ
nine (things)

نۆ (شت) ، کۆکۆنۆتسو
ناو

むすめ は あす ここのつ に なります。
My daughter's turning nine tomorrow.

کچەکەم سبەی دەبێتە نۆ ساڵ ، موسومێ وا ئاسو كۆكۆنۆتسو نی ناریماس

あに は おにぎり を ここのつ も たべた。
My older brother ate nine rice balls.

براگه وره کەم نۆ تۆپی برنجی خوارد ، ئانی وا ئۆنیگیری ۆ كۆكۆنۆتسو مۆ تابێتا
—————

336.• おねがい
favor

تکا / تکایە / داواکاری / پاڕانەوە / بێزەحمەت ، ئۆنێگای
ناوی کار

おねがい が あります。
I have a favor to ask.

داواكارییه كم هه یه  ، ئۆنێگای گا ئاریماس

しはらい は カード で おねがい します。
Please pay by credit card.

تکایە بە کارت پارە بدەن ، شیهارای وا كاادۆ دێ ئۆنێگای شیماس
—————
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337.• こたえる
give an answer

وەڵامدانەوە ، کۆتاێرو
کردار

わたし の しつもん に こたえて ください。
Please answer my question.

تکایە وەڵامی پرسیارەکەم بدەره وه  ، واتاشی نۆ شیتسومۆن نی كۆتاێتێ كوداسای

だれ も かれ の しつもん に こたえられません でした。
Nobody was able to answer his question.

 کەس نەیتوانی وەڵامی پرسیارەکەی ئه و بداتەوە ،
دارێ مۆ كارێ نۆ شیتسومۆن نی كۆتاێرارێماسێن دێشتا 

—————

338.• さき
ahead, first

لەپێشدا / یەکەم / لەدوای ئەمە / لەداهاتوو ، ساکی
ناو

ここ から さき は はいらないで ください。
Please do not go beyond this point.

تکایە لەم خاڵە بەدوا / له دوای ئه مه  زیاتر مەچنە ژوورەوە ، كۆكۆ كارا ساكی وا هایرانایدێ كوداسای

この さき に なに が ある か だれ も しらない。
Nobody knows what is beyond this.

کەس نازانێت له دوای ئه مه / لێره  به دواوه  چی هه یه  ، كۆنۆ ساكی نی نانیكا ئاروكا دارێمۆ شیرانای
—————

339.• さむい
cold (temperature of the air)

سارد (بۆ کەش و هەوا) ، ساموی
هاوەڵناو

この へや は さむい です。
It's cold in this room.

ئەم ژوورە ساردە ، كۆنۆ هێیا وا ساموی دێس

カナダ の ふゆ は とても さむい です。
Canadian winters are very cold.

زستانی کەنەدا زۆر ساردە ، كانادا نۆ فویو وا تۆتێمۆ ساموی دێس
—————
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340.• し
four (Chinese origin)

ژمارە چوار ، شی / یۆن
ناو

し がつ に だいがく に にゅうがく しました。
I entered college in April.

لە مانگی چواردا / نیساندا چوومە زانکۆ ، شیگاتسو نی دایگاكو نی نیووگاكو شیماشتا

「 よん 」 と いう かんじ は 「 し」 と も よみます。
The Chinese character for "yon" (four) can also be read as "shi."

 کانجی " یۆن"  كه  مانای ژماره  چوار دەدات بە "شی" دەخوێندرێتەوە ،
    (یۆن) تۆیو كانجی وا (شی) تۆمۆ یۆمیماس، واته  هەم به  (شی) هەم بە (یۆن)یش دەخوێندرێتەوە.

—————

341.• みっか
three days, third of the month

سێ ڕۆژ / ڕۆژی سێهەمی مانگ ، میککا
ناو

てがみ が とどく の に みっか かかりました。
It took three days for the letter to arrive.

سێ ڕۆژی خایاند تا نامەکە گەیشت ، تێگامی گا تۆدۆكو نۆ نی میككا كاكاریماشتا

さん がつ みっか は みみ の ひ です。
March 3rd is Ear Day.

٣ـی ئازار ڕۆژی جیهانی گوێچکە ، سان گاتسو میککا وا میمی نۆ هی دێس
—————

342.• した
under, below

لەژێرەوە / لەخوارەوە ، شیتا
ناو

さいふ は つくえ の した に あった。
My purse was under the desk.

جزدانەکە لە ژێر مێزەکەدا بوو ، سایفو وا تسوكوێ نۆ شیتا نی ئاتتا

エレベーター で した に おりましょう。
Let's take the elevator down.

با به  به رزكه رەوەكه  (ئەسانسۆر) بچینه  خواره وه  ، ئێرێبێێتاا دێ شیتا نی ئۆریماشۆو
—————
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343.• だいじょうぶ
all right, OK

باش / باشبوون ، دایجۆوبو
ناوی هاوەڵناو

だいじょうぶ です か。
Are you OK?

ئایا تۆ باشی؟ / سەلامەتی؟ ، دایجۆوبو دێسكا؟

すこし あたま が いたい けど、 だいじょうぶ です。
I have a slight headache, but I'm OK.

سەرم کەمێک ئازاری هەیە، بەڵام باشم ، سوكۆشی ئاتاما گا ئیتای كێدۆ دایجۆوبو دێس
—————

344.• おとな
adult

کەسی پێگەشتوو گەورە (باڵغ بوو) ، ئۆتۆنا
ناو

おとな の いう こと を ききなさい。
Listen to what adults say.

گوێ لە گەورەکان بگرن ، ئۆتۆنا نۆ یوكۆتۆ ۆ كیكیناسای

おさけ は おとな に なって から。
You can drink alcohol when you're an adult.

خواردنه وه  بۆ ئه و كاته یه  كه  گه وره  ئه بیت ، ئۆساكێ وا ئۆتۆنا نی ناتتێ كارا
تێبینی: ئێمه  هە قمان به  كلتووری یابانیەكانه وه  نیه  به ڵام بێگومان خوای گەورە ڕێگەی نەداوە خۆت بێئەقڵ بکەیت، نه  گه وره  و نه  بچووك بۆی نیه  بخواته وه.

—————

345.• だす
take out

دەرهێنان ، داسو
کردارک

かれ は かばん から きょうかしょ を だした。
He took the textbook out of his bag.

ئه و دەفته رێكی لە جانتاکەی دەرهێنا ، كارێ وا كابان كارا كیۆوكاشۆ ۆ داشیتا

ポケット から て を だしなさい。
Take your hands out of the pockets.

دەستت لە گیرفانت دەربهێنە ، پۆكێتتۆ كارا تێ ۆ داشیناسای  
—————
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346.• ちち
(one's own) father

باوک ، چیچی
ناو

わたし は ちち が だいすき です。
I love my father.

من باوکی خۆم خۆش ئەوێت ، واتاشی وا چیچی گا دایسكی دێس

ちち は いえ の なか に います。
My father is inside the house.

باوکم لە ماڵەوەیە / لەناو ماڵەکەدایە ، چیچی وا ئیێ نۆ ناكا نی ئیماس
—————

347.• はは
(one's own) mother

دایک ، هاها
ناو

きのう はは と はなし を しました。
I talked to my mother yesterday.

دوێنێ لەگەڵ دایکم قسەم کرد ، كینۆو هاها تۆ هاناشی ۆ شیماشتا

はは が コーン スープ を つくって いる。
My mother is making some corn chowder.

دایکم شۆربای گەنمەشامی دروست دەکات ، هاها گا كۆۆن سووپو ۆ تسوكوتتێیرو
—————

348.• つき
moon

مانگ ، تسوکی
ناو

こんや は つき が とても きれい です。
The moon looks so beautiful tonight.

ئەمشەو مانگ زۆر جوانە ، كۆنیا وا تسوكی گا تۆتێمۆ كیرێی دێس

くも の あいだ から つき が でた。
The moon came out from between the clouds.

مانگ لە نێوان هەورەکانەوە دەرکەوت ، كومۆ نۆ ئایدا كارا تسوكی گا دێتا
—————
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349.• いもうと
younger sister

خوشکی بچووک ، ئیمۆوتۆ
ناو

わたし の いもうと は しょうがくせい です。
My little sister goes to elementary school.

خوشکە بچووكه کەم لە قوتابخانەی سەرەتاییە، واتاشی نۆ ئیمۆوتۆ وا شۆوگاكوسێی دێس

いもうと は まんが が すき です。
My little sister likes comics.
 خوشکە بچووكه کەم حەزی لە مانگایه  (جۆرێك چیرۆكی وێنه یی یابانیە كه  ئەنیمێی له سه ر به رهەمدێت) ،

ئیمۆوتۆ وا مانگا گا سكی دێس
—————

350.• つめたい
cold (to touch)

سارد (بۆ شتێکی دەست لێدراو ، بەرجەستە) ، تسومێتای
هاوەڵناو

つめたい のみもの を ください。
Please give me a cold drink.

خواردنەوەیەکی سارد بێزەحمە ت ، تسومێتای نۆمیمۆنۆ ۆ كوداسای

きょう は うみ の みず が つめたい。
Today, the ocean water is cold.

ئه مڕۆ ئاوی دەریا ساردە ، كیۆو وا ئومی نۆ میزو وا تسومێتای
—————

351.• おとうと
younger brother

برای بچووک ، ئۆتۆوتۆ
ناو

おとうと は やきゅう が すき です。
My little brother likes baseball.

برا بچووكه کەم حەزی لە یاری بەیسبۆڵە ، ئۆتۆوتۆ وا یاكیوو گا سكی دێس

わたし の おとうと は こうこうせい です。
My little brother's a high school student.

برا بچووکەکەم خوێندکاری قۆناغی ئامادەییە ، واتاشی نۆ ئۆتۆوتۆ وا كۆوكۆوسێی دێس

—————
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352.• て
hand

دەست ، تێ
ناو

わかった ひと は て を あげて ください。
Raise your hand if you know the answer.

ئەوانه ی تێگه شتن تكایه  دەست بەرز بکەنەوە ، واكاتتا هیتۆ وا تێ ۆ ئاگێتێ كوداسای

ハンカチ で て を ふきました。
I wiped my hands with my handkerchief.

دەستەکانم بە كلێنس سڕییەوە ، هانكاچی دێ تێ ۆ فوكیماشتا
—————

353.• とおか
ten days, tenth of the month

دە ڕۆژ / ڕۆژی دەی مانگ ، تۆۆکا
ناو

とおか ご に かえります。
I'll be back in ten days.

دە ڕۆژی تر دەگەڕێمەوە ، تۆۆكا گۆ نی كاێریماس

テスト まで あと とおか です。
There are ten more days until the exam.

دە ڕۆژی ماوە بۆ تاقیکردنەوەکە ، تێستۆ مادێ ئاتۆ تۆۆكا دێس
—————

354.• くち
mouth

دەم ، کوچی
ناو

くち を おおきく あけて ください。
Open wide, please.

تکایە دەمت بە فراوانی بکەرەوە ، كوچی ۆ ئۆۆكیكو ئاكێتێ كوداسای

たべる とき は くち を とじなさい。
Close your mouth when eating.

کاتێک نان ئەخۆیت تكایه  دەمت دابخە ، تابێرو تۆكی وا كوچی ۆ تۆجیناسای
—————
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355.• なつ
summer

هاوین ، ناتسو
ناو

わたし は なつ が だいすき。
I love summer.

 من هاوینم خۆش دەوێ ، واتاشی وا ناتسو گا دایسكی

なつ は つめたいみず が とても おいしい。
cold water tastes really good in summer.

لەهاویندا ئاوی سارد زۆر خۆشە ، ناتسو تسومێتای میزو گا تۆتێمۆ ئۆیشیی
—————

356.• ななつ
seven (things)

حەوت شت ، ناناتسو
ناو

この こ は ことし ななつ に なります。
This kid is turning seven this year.

ئەم منداڵە ئەمساڵ تەمەنی حەوت ساڵ دەبێت ، کۆنۆ کۆ وا کۆتۆشی ناناتسو نی ناریماس 

ロールパン を ななつ かって きて ください。
Please go and get seven bread rolls.

تکایە حەوت لوولەی نان بکڕە ، رۆۆرو پان ۆ ناناتسو کاتتێ کیتێ کوداسای
—————

357.• ときどき
sometimes

هەندێ کات / جار جار ، تۆکیدۆکی
هاوەڵکار

かれ は ときどき ちこく します。
He's sometimes late.

ئەو هەندێک جار دوائەکەوێت ، کارێ وا تۆکیدۆکی چیکۆکو شیماس

わたし は ときどき はは に でんわ します。
I sometimes call my mother.

من هەندێک جار تەلەفۆن بۆ دایکم ئەکەم ، واتاشی وا تۆکیدۆکی هاها نی دێنوا شیماس
—————
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358.• なに
what

چی ، نانی
ووشەی پرس

ゆうしょく に は なに を たべたい です か。
What would you like to eat for dinner?

حەز ئەکەیت بۆ ژەمی ئێوارە چی بخۆیت؟ ، یۆوشۆکو نی وا نانی ۆ تابێتای دێسکا؟

ばん ごはん の おかず は なに？
What are we having for dinner?

ئێوارە چیمان هەیە؟ / خواردنی لاوەکی بۆ ژەمی ئێوارە چییە؟
بان گۆهان نۆ ئۆکازو وا نانی؟

—————
359.• ひと
person

کەس / خەڵک ، هیتۆ
ناو

かれ は やさしい ひと です。
He's a nice guy.

ئەو کەسێکی میهرەبانە ، کارێ وا یاساشیی هیتۆ دێس

プール は ひと で いっぱい です。
The pool is packed.

مەلەوانگەکە / حەوزەکە پڕە لە خەڵک ، پوورو وا هیتۆ دێ ئیپپای دێس
—————

360.• ひとり
one person

یەک کەس / بەتەنیا ، هیتۆری
ناو

そこ に は わたし ひとり しか いなかった。
I was the only one there.

لەوێ بەتەنها منی لێبووم ، سۆکۆ نی وا واتاشی هیتۆری شیکا ئینەکەتتا

きょう は ひとり の じかん を たのしみたい。
Today I want to enjoy some time to myself.

ئەمڕۆ ئەمەوێ چێژ لە کاتەکەم وەربگرم بەتەنیا ، کیۆو وا هیتۆری نۆ جیکان ۆ تانۆشیمیتای
—————

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 132 146
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361.ついたち
first of the month

سەرەتای مانگ / سەری مانگ ، تسویتاچی
ناو

らいげつ の ついたち は あいて います か。
Are you available on the first of next month?

ئایا لە سەرەتای مانگی داهاتوو ئەتبینم؟ / بەردەست ئەبیت؟ / کاتت ئەبێ؟ ، 
رایگێتسو نۆ تسویتاچی وا ئایتێ ئیماسکا؟

にほん で も し がつ ついたち は エイプリルフール です。
April 1st is April Fool in Japan as well.

یەکەمی نیسان لە ژاپۆنیش ڕۆژی جیهانی درۆیە / گەمژەکانە ، 
نیهۆن دێمۆ شیگاتسو تسویتاچی وا ئێیپوریرو فوورو دێس 
—————

362.• ここのか
nine days, ninth of the month

٩ ڕۆژ / ڕۆژی ٩ـی مانگ ، کۆکۆنۆکا
ناو

ここのか に にもつ が とどきます。
The package will arrive on the ninth.

پاکێجەکە لە ٩ی مانگ دەگاتە دەستمان ، کۆکۆنۆکا نی نیمۆتسو گا تۆدۆکیماس

ここのか 2 じ に こちら の オフィス で おあいしましょう。
Let's meet at our office here at 2 o'clock on the 9th.

با ڕۆژی ٩ کاتژمێر ٢:٠٠ لەم ئۆفیسەی ئێرە کۆببینەوە ، کۆکۆنۆکا نی جی نی کۆچیرا نۆ ئۆفیسو دێ ئۆ ئایشیماشۆو
—————

363.• ほう
direction, side

ئاڕاستە ، هۆو
ناو

かれ は わたし の ほう を みました。
He looked at me.

ئەو سەیری کردم / ئەو بەئاڕاستەی من سەیری کرد ، کارێ وا واتاشی نۆ هۆو ۆ میماشتا

ネコ が まど の ほう を みて いる。
The cat is looking in the direction of the window.

پشیلەیەک لە ئاڕاستەی پەنجەرەکەوە سەیر دەکات ، نێکۆ گا مادۆ نۆ هۆو ۆ میتێیرو
—————
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364.• ほか
other (Japanese origin)

هی تر (شتی تر ، کەسی تر) ، هۆکا
ناو

ほか に ほうほう が ありません。
There's no other way.

هیچ ڕێگایەکی تر نییە ، هۆکا نی هۆوهۆو گا ئاریماسێن

ほか の ひと たち は どこ へ いった ん です か。
Where did the other people go?

ئەرێ ئەوانی تر / کەسەکانی تر بۆ کوێ چوون؟ ، هۆکا نۆ هیتۆتاچی وا دۆکۆ ێ ئیتتان دێسکا؟
—————

365.• ぼく
I, me (usually used by young males)

من (زیاتر لەلایەن کوڕێکی / پیاوێکی گەنجەوە بەکاریەت) ، بۆکو
ناو

ぼく は がくせい です。
I'm a student.

من خوێندکارم ، بۆکو وا گاکوسێی دێس

ぼく は あたらしい くつ が ほしい です。
I want new shoes.

من پێڵاوی نوێم دەوێت ، بۆکو وا ئاتاراشیی کوتسو گا هۆشیی دێس
—————

366.• ほしい
want, desire (of the speaker)

ویستن / ئارەزووکردن / خواست ، هۆشیی
هاوەڵناو

ぼく は あたらしい くるま が ほしい です。
I want new car.

من ئۆتۆمبێلێکی نوێم ئەوێت ، بۆکو وا ئاتاراشیی کوروما گا هۆشیی دێس

なに か のみもの が ほしい な。
I could really use something to drink.

شتێکم دەوێت بیخۆمەوە / خواردنەوەیەکم ئەوێت ، نانیکا نۆمیمۆنۆ گا هۆشیی نا
—————
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367.• まん
ten thousand

١٠ هەزار ، مان
ناو

この くつ は 1 まん えん です。
These shoes are ten thousand yen.

ئەم پێڵاوانە بە 10 هەزار یێن ـە ، کۆنۆ کوتسو وا ئیچی مان ێن دێس

ねだん は ちょうど 3 まん えん です。
The price is exactly 30,000 yen.

نرخەکەی ڕێک ٣٠ هەزار یێنە ، نێدان وا چۆودۆ سان مان ێن دێس
—————

368.• みえる
be visible, can see

 توانینی بینین / دەرکەوتن ، میێرو
کردار

ここ から ふじさん が よく みえます。
You can see Mount Fuji well from here.

لێرەوە ئەتوانرێ بە باشی چیای فوجی ببینرێت ، کۆکۆ کارا فوجی سان گا یۆکو میێماس

とおく に ふね が みえます。
I can see a ship in the distance.

لە دوورەوە کەشتییەک ئەبینم / ئەتوانم ببینم / کەشتیەک دیارە ، تۆۆکو نی فونێ گا میێماس
—————

369.• みち
street, way

ڕێگە / شەقام ، میچی
ناو

この みち を まっすぐ いく と えき です。
Go straight along this street to get to the station.

ئەگەر ڕاستەوخۆ ئەم ڕێگایە بگریتەبەر دەگەیتە وێستگەکە ، 
کۆنۆ میچی ۆ ماسسوگو ئیکو تۆ ئێکی دێس

この みち は くるま が おおい。
There are many cars on this road.

لەسەر ئەم ڕێگایە ئۆتۆمبێل زۆرە ، کۆنۆ میچی وا کوروما گا ئۆۆی
—————
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370.• いつつ
five (things)

پێنج شت ، ئیتسوتسو
ناو

もも を いつつ ください。
I'd like five peaches, please.

بێزەحمەت پێنج قۆخم بدەرێ / ئەوێت ، مۆمۆ ۆ ئیتسوتسو کوداسای

わたし の いえ に は へや が いつつ あります。
There are five rooms in my house.

لە ماڵەکەی من پێنج ژوور هەیە ، واتاشی نۆ ئیێ نی وا هێیا گا ئیتسوتسو ئاریماس
—————

371.• め
eye

چاو ، مێ
ناو

かのじょ は あおい め を して います。
She has blue eyes.

ئەو کچە چاوی شینە ، کانۆجۆ وا ئاۆی مێ ۆ شیتێیماس

め を つぶって ください。
Close your eyes.

تکایە چاوت دابخە / چاوتان دابخەن  ، مێ ۆ تسوبوتتێ کوداسای
—————

372.• やっつ
eight (things)

هەشت شت ، یاتتسو
ناو

あの いえ に は とけい が やっつ あります。
There are eight clocks in that house.

لەو ماڵەدا هەشت کاتژمێر هەیە ، ئانۆ ئیێ نی وا تۆکێی گا یاتتسو ئاریماس

ふたり で ドーナッツ を やっつ たべました。
We two had eight doughnuts.

ئەم دوانەمان هەشت دۆنەتمان پێکەوە خوارد ، فوتاری دێ دۆناتتسو ۆ یاتتسو تابێماشتا
—————
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373.• やめる
stop, give up

وەستان / وازهێنان ، یامێرۆ
کردار

はなす の を やめて ください。
Stop talking, please.

تکایە لەقسەکردن بوەستە ، هاناسو نۆ ۆ تۆمێتێ کوداسای

じょうだん は やめて ください。
Please stop joking.

تکایە واز لە گاڵتەکردن بهێنە ، جۆۆدان وا تۆمێتێ کوداسای
—————

374.• よっか
four days, fourth of the month

چوار ڕۆژ / چواری مانگ ، یۆککا
ناو

しんがっき は らいげつ の よっか から です。
The new school term starts on the fourth of next month.

وەرزی نوێ لە ٤ی مانگی داهاتوو دەست پێدەکات ، شینگاککی وا رایگێتسو نۆ یۆککا کارا دێس

わたし の たんじょう び は ご がつ よっか です。
My birthday is May 4th.

ڕۆژی لەدایک بوونم ٤ی ئایارە ، واتاشی نۆ تانجۆوبی وا گۆگاتسو یۆککا دێس
—————

375.• よる
night (from sunset to sunrise)

شەو ، یۆرو
ناو

きのう の よる は いえ に いました。
I was at home last night.

دوێنێ شەو لە ماڵەوە بووم ، کینۆو نۆ یۆرو وا ئیێ نی ئیماشتا

よる の ニュース を みました か。
Did you see the news last night?

هەواڵەکانی ئەمشەوتان بینی؟ ، یۆرو نۆ نیووسو ۆ میماشتاکا؟
—————
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376.• らいねん
next year

ساڵی داهاتوو ، راینێن
ناو

らいねん いっしょ に りょこう しましょう。
Let's travel together next year.

با ساڵی داهاتوو پێکەوە سەفەر بکەین ، راینێن ئیششۆ نی ریۆکۆو شیماشۆو

いもうと は らいねん、はたち に なります。
My little sister will be 20 next year.

خوشکە بچووکەکەم ساڵی داهاتوو ئەبێتە بیست ساڵ ، ئیمۆوتۆ وا راینێن هاتاچی نی ناریماس
—————

377.• ろく
six

شەش ، رۆکو
ناو

かれ に は こども が ろく にん います。
He has six children.

ئەو شەش منداڵی هەیە ، کارێ نی وا کۆدۆمۆ گا رۆکو نین ئیماس

ひだり から ろく ばん め が むすめ です。
The sixth person from the left is my daughter.

لەدەستە چەپەوە شەشەم کەس کچەکەی منە ، هیداری کارا رۆکو بان مێ گا موسومێ دێس
—————

378.• わるい
bad

خراپ ، واروی 
هاوەڵناو

タバコ は からだ に わるい。
Cigarettes are bad for your health.

جگەرە بۆ تەندروستی جەستەت خراپە ، تاباکۆ وا کارادا نی واروی 

かれ は わるい ひと で は ない。
He is not a bad person.

ئەو کەسێکی خراپ نییە ، کارێ وا واروی هیتۆ دێوا نای
—————
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379.• おてあらい
rest room, lavatory

ژووری پشوودان، تەوالێت ، ئۆتێئارای / ئۆتێیارای
ناو

おてあらい は どこ です か。
Where's the bathroom?

تەوالێتەکە له كوێیه ؟ ، ئۆتێیارای وا دۆکۆ دێسکا؟

おてあらい に いって きます。
I'm going to the rest room.

دەچم بۆ تەوالێت ، ئۆتێیارای نی ئیتتێکیماس
—————

380.• ごしゅじん
(someone else's) husband

مێرد (ـی کەسێکی تر) ، گۆشوجین
ناو

ごしゅじん は おげんき です か。
How is your husband?

مێردەکەت چۆنە؟ / مێردەکەت باشە؟ ، گۆشوجین وا ئۆگێنکی دێسکا؟

かのじょ の ごしゅじん は アメリカ じん です。
Her husband is American.

مێردەکەی ئەو ئافرەتە ئەمریکییە ، کانۆجۆ نۆ گۆشوجین وا ئامێریکا جین دێس
—————

381.• ほんとうに
really, truly

بەڕاستی ، هۆنتۆونی
هاوەڵکار

あなた が ほんとう に すき です。
I really like you.

بەڕاستى تۆم بەدڵە ، ئاناتا گا هۆنتۆونی سکی دێس

わたし は なっとう が ほんとう に きらい だ。
I really hate natto.

من بەڕاستی ڕقم لە ناتۆیە ( ناتتۆ: جۆرێک خواردنە) ، واتاشی وا ناتتۆو گا هۆنتۆونی کیرای دا
—————
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382.• じぶん
self, oneself

خۆم / خۆت / خودی کەسەکە خۆی ، جیبون / جیبن
ناو

しゅくだい は じぶん で やりなさい。
Do your homework on your own.

خۆت ئەرکی ماڵەوەت بکە / خۆت ئەرکەکەی خۆت بکە ، شوکودای وا جیبن دێ یاریناسای

かれ は じぶん が だいすき だ。
He loves himself.

ئەو خۆی زۆر خۆشەوێت ، کارێ وا جیبن گا دایسکی دا
—————

383.• ため
sake, purpose

لەبەر / لەبەر خاتری / بۆ فڵان شت ، تامێ
ناو

これ は いしゃ の ため の サイト です。
This is a site for doctors.

ئەمە سایتێکە بۆ پزیشکان ، کۆرێ وا ئیشا نۆ تامێ نۆ سایتۆ دێس

かのじょ は ダイエット の ため に およいで いる。
She swims to lose weight.

ئەو کچە لەبەر ڕێجیمەکەی مەلە دەکات ، کانۆجۆ وا دایێتتۆ نۆ تامێ نی ئۆیۆی دێیرو
—————

384.• みつかる
be found, be caught

بدۆزرێتەوە / بگیرێت ، میتسوکارو
کردار

メガネ が みつかりません。
My glasses cannot be found.

چاویلکەکەم نادۆزمەوە / نادۆزرێتەوە(دیارنیە) ، مێگانێ گا میتسوکاریماسێن

パスポート が みつからない。
My passport cannot be found.

پاسپۆرتەکەم نادۆزمەوە ، پاسوپۆۆتۆ گا میتسوکارانای
—————
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385.• やすむ
take a rest, take a break

پشوو وەرگرتن / پشوویەک ، یاسومو
کردار

あした、かいしゃ を やすみます。
I'm off work tomorrow.

سبەی لە کۆمپانیاکە غیاب دەبم / ئۆف دەبم / پشوو وەرەگرم ، ئاشیتا کایشا ۆ یاسومیماس

そこ で しばらく やすんで います。
I will rest there for a while.

ماوەیەک لەوێدا پشوویەک دەدەم ، سۆکۆ دێ شیباراکو یاسوندێیماس
—————

386.• ゆっくり
slowly

لەسەر خۆ / بەهێواشی / بە خاوی ، یوککوری
هاوەڵکار

もっと ゆっくり はなして ください。
Please speak more slowly.

تکایە هێواشتر قسە بکە ، مۆتتۆ یوککوری هاناشیتێ کوداسای

ゆっくり いきましょう。
Let's go slowly.

با بە هێواشی بڕۆین ، یوککوری ئیکیماشۆو
—————

387.• むっつ
six (things)

شەش (شت) ، موتتسو
ناو

むすこ は むっつ に なりました。
My son turned six.

کوڕەکەم بوو بە شەش ،، واتە: بوو بە شەش ساڵ ، موسوکۆ وا موتتسو نی ناریماشتا

おにぎり を むっつ つくりました。
I made six rice balls.

شەش تۆپی برنجم دروست کرد ، ئۆنیگیری ۆ موتتسو تسوکوریماشتا
—————
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388.• はな
flower

گوڵ ، هانا
ناو

きれいな はな が さきました。
Beautiful flowers have bloomed.

گوڵە جوانەکان چەکەرەیان کرد ، کیرێی نا هانا گا ساکیماشتا

はは に はな を おくった。
I sent my mother some flowers.

گوڵم نارد بۆ دایکم ، هاها نی هانا ۆ ئۆکوتتا
—————

389.• うごく
move

جوڵە ، ئوگۆکو
کردار

うごかない で。
Don't move!

مەجووڵێ ، ئوگۆکانایدێ

おなか が いたくて うごけません。
My stomach hurts so much that I can't move.

گەدەم ئازاری هەیە بۆیە ناتوانم بجوڵێم ، ئۆناکا گا ئیتاکوتێ ئوگۆکێماسێن
—————

390.• せん
line

هێڵ / خەت ، سێن
ناو

あかい せん を 2 ほん ひいて ください。
Please draw two red lines.

تکایە دوو هێڵی سوور بکێشە ، ئاکای سێن ۆ نی هۆن هییتێ کوداسای

この せん を もっと ほそく して ください。
Please make this line thinner.

تکایە ئەم هێڵە تەنکتر بکەنەوە ، کۆنۆ سێن ۆ مۆتتۆ هۆسۆکوشیتێ کوداسای
—————
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391.• なのか
seven days, seventh of the month

حەوت ڕۆژ / حەوتی مانگ ، نانۆکا
ناو

せんげつ の なのか に まご が うまれました。
My grandchild was born on the seventh of last month.

نەوەکەم لە ٧ی مانگی ڕابردوو لەدایک بووە ، سێنگێتسو نۆ نانۆکا نی ماگۆ گا ئومارێماشتا

じゅう がつ なのか に スポーツ イベント が あります。
On October 7th there is a sports event.

لە ٧ی تشرینی یەکەمدا بۆنەیەکی وەرزشی هەیە ، 
جیوو گاتسو نانۆکا نی سوپۆۆتسو ئیبێنتۆ گا ئاریماس

—————
392.• いがい
except for

جگە لە ، ئیگای
ناو

わたし は あめ の ひ いがい は じてんしゃ で がっこう に いく。
I go to school by bicycle except on rainy days.

من جگە لە ڕۆژانی باراناوی کاتی تر بە پاسکیل دەچمە قوتابخانە ، واتاشی وا ئامێ نۆ هی ئیگای وا جیتێنشا دێ گاککۆو نی ئیکو

わたし は げつようび いがい は しごと が あります。
I work every day except Mondays.

من جگە لە ڕۆژانی دووشەممە کارم هەیە ، واتاشی وا گێتسویۆوبی ئیگای وا شیگۆتۆ گا ئاریماس
—————

393.• おとこ
man, male

پیاو / نێرینە ، ئۆتۆکۆ
ناو

おとこ の ひと が わたし たち に はなしかけた。
This guy began talking to us.

پیاوێک قسەی لەگەڵ ئێمەدا کرد ، ئۆتۆکۆ نۆ هیتۆ گا واتاشیتاچی نی هاناشیکاکێتا

かれ は だめな おとこ だ。
He's a loser.

ئەو پیاوێکی بێ کەڵکە ، کارێ وا دامێنا ئۆتۆکۆ دا

—————

 FB: Madara Kurdish                                                 Page  of 143 146



فێربوونی زمانی ژاپۆنی (یابانی) بەبێ مامۆستا ، نووسین و ئامادە کردنی: محمد محمود ڕەشید

394.• かれ
he, one's boyfriend

ئەو (بۆ نێرینە) / هاوڕێی کوڕ ، کارێ
جێناو

かれ は いま、べんきょう して います。
He's studying now.

ئەو ئێستا دەخوێنێت / سەعی ئەکات ، کارێ وا ئیما بێنکیۆو شیتێیماس

かれ の ちちおや は せんせい です。
His father is a teacher.

باوکی ئەو مامۆستایە ، کارێ نۆ چیچی ئۆیا وا سێنسێی دێس
—————

395.• おんな
woman

ئافرەت / ژن ، ئۆننا
ناو

てんいん は わかい おんな の ひと でした。
The salesclerk was a young woman.

کارمەندەکە / فرۆشیارەکە ئافرەتێکی گەنج بوو ، تێنین وا واکای ئۆننا نۆ هیتۆ دێشتا

かのじょ は わるい おんな だ。
She is a bad woman.

ئەو ژنێکی خراپە ، کانۆجۆ وا واروی ئۆننا دا
—————

396.• つま
(one's own) wife

(ژن) خێزانی خۆت ، تسوما
ناو

きょう は つま の たんじょうび だ。
It's my wife's birthday today.

ئەمڕۆ ڕۆژی لەدایک بوونی خێزانەکەمە / ژنەکەمە ، کیۆو وا تسوما نۆ تانجۆوبی دا

つま に ネックレス を プレゼント しました。
I gave my wife a necklace.

ملوانکەیەکم بەدیاری دا بە ژنەکەم / خێزانەکەم ، تسوما نی نێککورێسو ۆ پورێزێنتۆ شیماشتا
—————
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397.• ひゃく
hundred

ژمارە سەد ، هیاکو
ناو

わたし の そぼ は ひゃく さい です。
My grandmother is 100 years old.

داپیرەم تەمەنی ١٠٠ ساڵە ، واتاشی نۆ سۆبۆ وا هیاکو سای دێس

この ふるい とけい は ひゃく ねん まえ の もの だ。
This old clock is a hundred years old.

ئەم کاتژمێرە کۆنە هی سەد ساڵ لەمەوبەرە ، کۆنۆ فوروی تۆکێی وا هیاکو نێن ماێ نۆ مۆنۆ دا
—————

398.• へん
vicinity

ئەم ناوە / دەوروبەر ، هێن
ناو

かれ は この へん に すんで います。
He lives around here.

ئەو لە دەوروبەری ئێرە دەژی ، کارێ وا کۆنۆ هێن نی سوندێیماس

この へん は たんぼ が たくさん あります。
There are a lot of rice fields around here.

لەم ناوە / لەو دەوروبەری ئێرە کێڵگەی برنج زۆرە ، کۆنۆ هێن وا تانبۆ گا تاکوسان ئاریماس
—————

399.• みせ
shop, store

فرۆشگا / دووکان ، میسێ
ناو

わたし は この みせ に よく きます。
I come to this store quite often.

من زۆرجار دێمە ئەم دووکانە ، واتاشی وا کۆنۆ میسێ نی یۆکو کیماس

この みせ は サービス が いい。
The service in this store is good.

ئەم فرۆشگایە خزمەتگوزاریەکەی باشە ، کۆنۆ میسێ وا ساابیسو گا ئیی
—————
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400.• しまる
be shut, be closed

داخستن ، شیمارو
کردار

おみせ は もう しまって いました。
The store was already closed.

دوکانەکە پێشتر داخرابوو ، ئۆ میسێ وا مۆو شیماتتێیماشتا

その としょかん は にちようび は 5 じ に しまります。
The library closes at five o'clock on Sundays. 

ئەو کتێبخانەیە ڕۆژانی یەکشەممە کاتژمێر ٥ دادەخرێت ، 
سۆنۆ تۆشۆکان وا نیچی یۆوبی وا گۆ جی نی شیماریماس
—————

{بەهیوای سوود}
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